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[lepeBox ¢ aHIIMACKOTO A3bIKA

BPEMEHHOE TOPI'OBOE COIJIAIUEHUE
MEXAY EBPASUMCKHUM YKOHOMHUYECKHM COIO30M
U Er0O rOCYAAPCTBAMU-UJIEHAMU, C OAHON CTOPOHMbI,
U MOHTOJIMEW, C IPYTOW CTOPOHBI

EBpa3suiickuii 3KoHOMUueCKuH coros (aanee nMmenyembld «EADC») u Pecnybnuka
ApMenusi, Pecniybnuka benapych, Pecnybnuka Kazaxctan, Keipreisckas
Pecnybnuka, Poccuiickas Peaepanus (gairee MMEHYeMble «IOCYJapcTBa-ulleHbl
EADC»), ¢ omHOH CTOpPOHbI, U MOHronus, ¢ 1pyroii CTOPOHBI:

CTPEMSICD paszsuBats M yriayOnsTh B3aHMHOE TOProBO€ M 3KOHOMMUYECKOe
COTPYJIHUYECTBO MEX Iy rocynapcteaMu —yienamu EADC u Monroaueii B chepax,
npecTaBISOUIMX B3aUMHBIM HHTEPEC:

IMOATBEPKIAS cBor NPUBEPKEHHOCTh NPUHIKUNAM PbIHOUYHOW 3KOHOMHKH,
Kak OCHOBBI JJIl TOPrOBbIX W IKOHOMHUYECKUX OTHOILUEHWH, U CBOE HAMEpPEHHe
AKTUBHO  Y4YacTBOBaTb B  PazBUTHM UM CIOCOOCTBOBATH  pPacClIMPEHUI)
B3aMMOBBITOIHBIX TOPTOBbIX U 3KOHOMHUUYECKUX OTHOLLUEHHWH MEXLy IrOCY(apCTRAMHM

—ynedamu EADC n Mounronuei;

CO3/1ABASl neobxoaumble YCIoBUsS I CBOOOAHOrO MNEPEMElIeHHs] TOBAPOB
W KarnuTana B cCOOTBeTCTBUU ¢ npaBom EADC, 3akoHaMK M WHBIMH HOPMAaTHBHbIMH
MPaBOBBIMH aKTaMU rocy1apcTB — wiieHoB EADC u Monronuu, a taxke npaBuiamMi
BcemupHoii Toproso#i opranuzauuu (j1anee numenyemont « BTO»).

JAOTOBOPUJIUCD o HuKecneayolem:
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Crarpa 1
Oo01mue moJj1oKeHus

1. Croponamu Hactoswmero CornameHus sBIsSOTCA rocyaapetsa — wieHsl EADC
1 EADC B pamkax €ro cOOTBETCTBYIOIIMX Cep KOMIETEHLUH, MPOUCTEKAIOIIEH
u3 JloroBopa 0 EBpasuiickoM 5KOHOMHUYECKOM cOoro3e oT 29 mas 2014 rona (nanee
uMeHnyeMoro «Jlorosop o EADCy), neHCTBYHOIIME COBMECTHO WJIM MHAWBUYAJIBHO,
C OJHOH CTOpPOHBI, U MOHrogus, C JPYroil CTOPOHBI (JAJEE HMEHYEMBbIE
«CTOpPOHBIY ).

2. CTopoHBI TMOEPaAIM3YIOT B3AMMHYO TOPTOBJTIFO B COOTBETCTBUM C MOJIOKEHUSAMU
Hacrosimero Cornamenus u npaswinamu BTO, B wactHocth, co Crarbeit XXIV
["enepanbHOTO cornamieHus no rapudam u roprosie 1994 rona (nanee UMEHyeMoro
«['ATT 1994»), ¢ nenbrO yCTAaHOBJICHUSI PEXMMa CBOOOJHOW TOPrOBIU MEXIY
EADC u ero rocymapcTsamu-4jieHamMu, ¢ OTHOW CTOPOHBIL, © MOHIONMEN, C APYTOM
CTOPOHBL.

Crarps 2
Hean

H@J’IHMI/I HaCTOAICTO COFJ'IaHICHI/Iﬂ, 0oJiee AeTaIbHO OonpeCaACICHHBIMUA C YUYCTOM €I'o
IIPUHILMUIIOB U ITPABUJI, SIBJIAFOTCH:

a) nulepaiu3alysi U YNPOILIEHUE TOProBIM ToBapaMu Mexay CTopoHamu
NOCPEACTBOM B TOM UHMCIIE€ CHW)KCHUS WJIA YCTPaHEHHUsI Tapu(HbIX
U HeTapu(HbIX OapbepOB B COOTBETCTBMM C MOJIOKCHHUSIMM HACTOSLIETO
CornauieHus;

b) mommep)kka  SKOHOMHMYECKOIO M TOProBOr0  B3aMMOJCHCTBHS
mexay CTopoHamu;

C) MOOLIPEHUE PACIIMPEHUS U TMBEPCUPUKALMU TOProBiau Mexxay CTOpoHamMHu.

Cratpa 3
CooTHOIIEHHE C HHBIMH MEKIYHAPOAHLIMH COTJIAIIEeHUSIMH

1. B cinywyae pacxokacHusi MEKay HacTtosmmM COorjnameHueM W TMOJIOKEHUEM
Mappakemckoro cornameHnus 00 yupexacHuu BceMupHoi TOProBoii opranusaniu
or 15 ampens 1994 roma (manee mmenyemoro «Cornamenune BTOp), nannoe
nonoxkenue Cornawenuss BTO Oyner uMeTh NPEeUMYILIECTBEHHYIO CHTY B 4acTH
TAKOr'0 PaCXOXKACHUS.

2. B cinyyae pacxoxkACHHUsI, yIIOMSIHYTOrO B yHKTE 1 HacTosiei Ctarbn, CTOPOHBI
HE3aMEMJIMUTEIBHO  MPOBOJAT  KOHCYJbTAMM € LEJIbI0  BBIPAOOTKH
B3aMMONPUEMIIEMOTO PEILICHHUSI.
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Crarbs 4
Knaccnpukauusi ToBapos

1. Knaccudukaums ToBapoB B TOproie Mexay CTOpoHaMu peryaupyercs
COOTBETCTBYIOLIEH Tapu(pHO HOMEHKIATYpOil kKaxa0ii CTOPOHBI B COOTBETCTBUU
¢ ['apMOHM3UPOBAaHHOW CUCTEMON ONUCAHUA W KOAUPOBAHHWS TOBAPOB,
VUPEKACHHON MEXayHApOAHOM KOHBEHUMEH O TapMOHU3WPOBAHHOM CHUCTEME
ONMHCAHMS W KOAMPOBaHUS TOBAapoB OT 14 wmroHs 1983 roma (masiee MMeHyeMoOi
«["apmoHM3MpoBaHHas cuctemay win «I'Cy).

2. Kaxnas CropoHa oOecrneunBaet, 4ToObl J1I0O0€ HW3MEHEHHE, BHOCHUMOE
B €¢ Tapu(PHY0 HOMEHKJIATYpy, OCYUIECTBIISUIOCH O€3 yuiepOa ais Tapu(HbIX
00s3aTENBbCTB, YCTAHOBJICHHBIX B COOTBETCTBUU C [Ipunoxxenusmu 1 (Ilepeuenb
tapuubix 00s3atenibctB EADC) m 2 (Ilepeyenp TapudHbIx 00s13aTENBCTB
Monrommn) k Hacrosimemy CornameHuto. Takue u3MeHeHHss B TOBapHYIO
HOMEHKJIATypy BHEIIHEOKOHOMHAYECKOM NEATENBHOCTH EADC
1 ['apMOHM3MPOBAHHYK) CUCTEMY MACHTU(UKALMKA W KOAUPOBAHHS TOBAPOB
MoOHroJM  OCYILECTBIAIOTCA  EBpasMiCKO  DKOHOMHUYECKOW  KOMHUCCHEN
1 MOHTOJIEN COOTBETCTBEHHO.

Crarpa 5
CHuKkeHHre U/WJId OTMEHA TAMOKeHHBIX MOIILTHH

1. Kaxgas CtopoHa B OTHOLICHMHM TOBApOB, MPOUCXOISIIAX W3 OJHOH W3
CTOpOH, MPEeNOCTaBJIsAET PEKMM HE MEHee OJIaronpusTHBINA, YeM TOT, KOTOPHIM
YCTAHOBJIEH B COOTBETCTBMM ¢ ¢¢ [lepeunem TapudHbIX 00S3aTENBCTB,
coaepxkamumcs B [Ipunoskenusx 1 u 2 k Hactosimemy COTJIaeHUTO.

2. Huuto B Hactosiel Ctathe He npensarcTByeT CTOPOHE HajlaraTh B JIOOOM
NIEPHOJI BPEMEHHU HA BBO3 JIFOOBIX TOBAPOB:

(@ cOOp,  DKBHBAJCHTHBIH  BHYTPECHHEMY  HAJOry,  B3MMAcMBbIid
B COOTBETCTBMHM C mnonokeHussMu Craten 9 (HanuoHanbHBIA PEXUM)
Hactosimero CorjlamieHuss B OTHOIICHWM AHAJIOTMYHBIX OTEYECTBEHHBIX
TOBApOB,

(b) mr00yr0 MOLULIMHY, B3UMAEMYK B cOOTBETCTBHM cO Ctatheid 19 (Mepbl
3alATHl BHYTPEHHETO PbIHKA) HacTosiero CornameHus, B COOTBETCTBHUH
C 3aKOHAMH M UHBIMU HOPMATUBHBIMH MTPABOBBIMU aKTaMH CTOPOHHBI;

(C) MIaTeKd WM MHBIC COOPBI, COPaA3MEPHBIE CTOMMOCTH OKA3aHHBIX YCIIVT,
IpUMEHsIEMbIE B COOTBETCTBUU ¢O Ctarbeid 7 (Ilnaresku u cOOpbl) HACTOSIIETO
CornareHus.

3. Ecnu craBka npedepeHnanbHOi TaMOXKEHHOM MOITMHBI HA TPOMCXOASAIIMMA
n3 CTOpOHBI TOBaAp, MpUMEHsEMas B COOTBETCTBUM C [lpunmoxkenusmu 1 u 2
K HacTosimeMy COrIalIeHU 0, BBIIIE CTABKA TAMOYKEHHOM MOLIJIMHBIL, IPUMEHSEMON
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B COOTBCTCTBHUU C PCIKHUMOM HanOoIbIIero Ojar OIMPUATCTBOBAHUA B OTHOLICHHUH
OTOI'0 7K€ TOBApa, TO AJId TAKOI'O TOBAPA HPUMCHACTCS IOCIICAHAA CTaBKa.

4.  IlpumeHeHME OKCIOPTHBIX TMOLIIMH PETYJIUPYETCS B  COOTBETCTBUHU
C COOTBETCTBYIOILMMHM 3aKOHAMU M MHBIMH HOPMATHBHBIMU IIPABOBBIMH aKTaMH
CTOpOH M UX COOTBETCTBYIOLIMMHU 00s13aresibeTBaMu B pamkax Cornamenust BTO.

Cratbs 6
Pe:xxum HauGo/b1IEro 0/1aroNpUATCTBOBAHUSA

Cratest I TTATT 1994 m nmosicHUTENbHBIC 3aMedyaHHMsl K HEM, a TakKe JIFOOBIe
UCKITIOYCHMSI, W3BITHS M BPEMEHHBIE OCBOOOXKIEHHS OT 00s3aTeNbCTBA
NPENOCTABIIATE PEXUM, TIpeaycMOoTpeHnbiii Crareeit [ TATT 1994, npuMenumbie
B coorBercTBUM ¢ Cornamennem BTO, HHKOPHOPUPYIOTCS B HACTOSILEE
Coryamesue u COCTaBIISIKOT €r0 HEOTHEMIIEMYIO YaCTh.

Crarps 7
ILnare:xku u cOopsbl

Kaxxnas Ctopona 00s3yeTcst 00ecneunTh COOTBETCTBUE BCEX IUIATEXKEH U cOOPOB,
HaJlaraéMbIX Ha BBO3 WJIM BBIBO3 WJIM B CBSI3M C BBO30M WJIM BBIBO30OM TOBApoOB,
Cratee VIIIT'ATT 1994. C oroii uensto Crares VIIITATT 1994 v nosicHuTenbHbIE
3aMEYaHusl K HEH, a Takxke JIOMOSHUTEIBHBIE MOJOKEHUS WHKOPHIOPUPYIOTCS
B Hacrosee COrmaueHne U COCTABISIOT €r0 HEOTHEMIIEMYIO YaCTh.

Crarps 8
3anpernl, KOJTHYECTBEHHbIC OTPAHNMYCHHUS] H MEPbl, HMEIOLIHE
JKBHUBAJICHTHBIH 3¢ PexT

Ecmu wnoe He npemycmorpeno HactosimmmM  Cornamenuem, CTOPOHBI MOTYT
MPUMEHSTH 3aNPEThI, KOJIMYCCTBEHHBIE OTPAHMYCHUSI UM WHBIC MEPbI, UMEIOIIUE
SKBUBAJIECHTHBIA 3()(EKT, B OTHOIICHUMA BBO3a M BHIBO3a TOBAPOB BO B3aMMHOM
Toprosiie, cootBeTcTBYOMME CTarke XI ['ATT 1994 u B cooTBeTCTBUM CO CTaThEe
XIIT'ATT 1994,

Crarps 9
HannoHaJIbHBIH peXXHM

Kaxxnas CtopoHa 00s3yeTcs NpeoCTaBIsATh HALMOHAIBHBIA PEKAM B OTHOLLICHUX
ToBapoB npyroii Croponel B coorBercTBUM co Crareeir III T'ATT 1994,
C sroii nensto Crares 111 TATT 1994 M noSICHUTENIBHBIC 3aMCUaHUsl K HEH
UHKOPIIOPUPYIOTCS B HacTosimee CornameHne U COCTaBIIAIOT €ro HEOThEMIIEMYIO
9acTh.
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Crarpa 10
Texnn4ueckue 6apbepbl B TOProBJie

L. CTopoHbl 00S3YIOTCS MPUMEHATh COOTBETCTBYIOUIME 3aKOHbI W HMHbBIE
HOPMATUBHBIE TMPABOBBIE aKThl B cdepe TEXHUYECKOTO PEryJIMpOBaHUs
B COOTBETCTBMUM C TNOJIO)KCHUsMU CoriameHusi no TEXHUYECKUM Oapbepam
B TOProsiie, coaeprkaiierocs B [ Ipunoxennn 1A k Cornamennto BTO.

2. B uensx peaymsauuu nonoxkeHuit Hacrosimiero Cornamenus, CTOPOHBI
00s3y10TCSl CMOCOOCTBOBATh PA3BUTHIO JIBYCTOPOHHETO COTPYIHUYECTBA MEXKIY
UX KOMIICTCHTHBIMA  OpraHaMM WM  YYPEKICHUSMH, OTBETCTBEHHBIMU
3a CTaHJAPTU3ALMI0, TEXHUYECKUE PETTIAMEHTBI, METPOJIOTHIO, HA30P 3a PHIHKOM
U TPOLEAYPBl OLICHKHA COOTBETCTBUS, BKIIOYAs AKKPEAUTALMIO, HWCIIBITAHUS
U CepTU(UKALHIO.

3. CropoHBl Ansi yOPOLICHHsS TOPrOBIAM MOTYT WHHUIIMMPOBATH IMEPETOBOPHI
C LEIbI0 MOAMMCAHUS COTJAlICHU 00 YCTPAHEHMM TEXHUYECKMX OapbepoB
BO B3aMMHOH TOPrOBJE, BKJIKOYAs B3aMMHOE NMPHU3HAHWE PE3YJIbTATOB MPOLEAYP
OLIEHKH COOTBETCTBUSI KOHKPETHBIX TOBAPOB WJIM IPYII TOBAPOB.

4. YcnoBuss U1 METOABI OUEHKA COOTBETCTBUS MPOAYKUMU O00SI3aTEIbHBIM
TpeOOBAHUAM ONPEICISAIOTCS OTBETCTBCHHBIMA OPraHAMHU WIIA YUPEKIACHUSMU
CTOpOH B COOTBETCTBUH € 3aKOHAMHU M MHBIMM HOPMATUBHBIMU MPABOBBIMU aKTaMU
umnoprupyrouieii CTOpoHsl 1 B COOTBETCTBUM € MOJIOKCHUsIMU COTJAIICHHS 110
TEXHUYECKUM OapbepaM B TOpromie, cojaepxkauierocs B Ilpunokenun 1A
Kk Cornmamenuto BTO.

5. Ecmm CropoHa 3aiepKMBACT B IMYHKTE BBE3JA TOBAPBI, SKCIIOPTHUPYEMBIE
u3 gapyroii  CTOpPOHBI, W3-3a OTCYTCTBHS HEOOXOAMMBIX JIOKYMEHTOB,
NOJATBEP)KIAOIIMX  COOTBETCTBHE  3TUX  TOBAPOB  TEXHUYECKOMY(MM)
periaMeHTy(aM) WK MPOoLeaypaM OLEHKHA COOTBETCTBHS, WJIM MPEANOIAracMoro
HECOOTBETCTBUSL ~ 3TMX  TOBAPOB  TEXHHYECKOMY(MM)  permameHTty(am)
WIA TPOLEIYypaM OLICHKH COOTBETCTBHS AAHHON CTOpPOHBI, MPUYMHBI TAKOTO
3a€p)KaHrs  HE3aMEUIMTENIBHO — JTOBOJATCS A0  CBEACHUS — MMIOPTEpa
WK MPEACTABUTENSI UMITOPTEPA (MEPEBO3UMKA).

6. CTOpOHBI COMIACKUIUCH MPOBOJNUTH TEXHUYECKUE KOHCYJIBTALMKA B PaMKax
COBMECTHOIO KOMHUTETA B LIEISAX BIPAOOTKHA B3aUMONPUEMIIEMOTO PELICHHUS, €CIH
kakas-100 u3 CTOpoH mocuuTaet, uro Apyras CTOpoHA BBeNa B ICHCTBUE MeEpY,
KOTOPast ¢ OONBIION CTENEHBIO BEPOSATHOCTH CO3ACT WM YXKE CO3Aaa U3JIUIIHEES
NPENSTCTBUE B TOProeie. TEXHUUYECKUE KOHCYJIbTALMA MOIYT TPOBOAUTHCS
J00BIMM CTIOCOOaMU MO B3aUMHO# JOrOBOPEHHOCTH CTOPOH.
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Crarea 11
CanurapHbie H (PUTOCAHUTAPHBIE MEPbI

1. CtopoHBl 0O0S3yIOTCS NPUMEHSATH COOTBETCTBYIOLUIME 3aKOHbI W HHBIC
HOPMAaTHBHbIE MPABOBBIE AKThl B 00JACTH CAHUTAPHBIX U (PUTOCAHUTAPHBIX MEP
B coorBercTtBuM ¢ Cornmamwenuem BTO 1m0 DOpPUMEHEHHMIO  CaHUTAPHBIX
U urocaHuTapHbIX Mep, coaepxkamumcs B [Tpunoxenun 1A k Cornamenuto BTO.

2. CTOpOHBI ~ MOTYT  JOCTMYb  JIOTIOJTHUTEIBHBIX  JIOTOBOPEHHOCTEH,
HampaBJICHHBIX Ha pPa3pabOTKy, MNPUHATUE W/WIW TPUMEHEHUE CaHUTAPHBIX
U (UTOCAHUTAPHBIX MEp JUIsl MWHMMM3allMd WX HETaTUBHBIX MOCIEACTBUI
B TOProsiic Mexxay CTOpOHaMH.

3. Kaxnas CtopoHa Mo MUCBMEHHOMY 3ampocy Apyroil CTopoHsl 00s3yeTcs
B HQUICKAUME CPOKM NPEAOCTaBUTH HH(MOpMALMIO MO JIFOOOMY BOIPOCY,
KaCaroIEMYCsl CAHUTAPHBIX U (PUTOCAHUTAPHBIX MEP, KOTOPHIA BO3HUK WJIA MOKET
BO3HUKHYTb BO B3AUMHOW TOPIOBJIE.

4. CTOpOHBI COTNIACWJIMCh MPOBOJUTH TEXHUYECKUE KOHCYJIbTAIlMM B PaMKax
COBMECTHOTO KOMHUTETA B LIEJIAX BIPAOOTKHA B3aUMONPUEMIIEMOTO PEIICHUS, €CITH
kakas-1u00 u3 CTopoH mocuuTaet, uro Apyras CTOpoHa BBeja B ICHCTBUE MeEpY,
KOTOpast ¢ OOJIbLION CTEMEHBI0 BEPOSTHOCTH CO3/ACT WM YK€ CO3Jala CKPBITOE
OPENIATCTBUE B TOProeiae. TeXHUYECKHME KOHCYJIbTALIMM MOTYT MPOBOAUTHCSA
JTH0OBIMU CIOCOOAMHU TIO B3AUMHON JOTOBOPEHHOCTH CTOPOH.

Crarbs 12
IIpoucxoxaenue To0BapoB

[TpoucxoxxaeHre TOBAPOB ONPEAENSIETCS B COOTBETCTBMM ¢ [lpaBuimamu
OMpENECIEHNsS] MPOUCXMKICHUS TOBAPOB, YCTAHOBICHHbIMM B [lpunoxenun 3
«[TpaBuna onpeneneHus MPOUCXOXKACHUS TOBAPOBY K HacTosAmEeMY COmIalEHUIO.

Crarbsa 13
TamoxkeHHOE AIMUHUCTPUPOBAHME W YIIPOLIEHHE TOPTOBJIH

1. Hacrosmas Crarbs [IPUMEHSETCS K Mepam TaMO>KEHHOI'0
AIMUHUCTPUPOBAHUS M IPOLIECCAM COBEPLICHUS TAMOXKEHHBIX —OIEpaLui,
TpeOyeMBIX JUIsl BBIMYCKA TOBAPOB, HAXOISIIMXCS B TOPrOBOM O0OPOTE MEXIY
CropoHamMu, B LIENSAX CONCHCTBHS:

(a) TPAHCIAPEHTHOCTU  TaMOXKEHHBIX  IPOLUEAYP U TaMOXKEHHBIX
dopmanbHOCTEI;

(b) YOPOILICHUIO TOPTOBJIN; U

(c) TaMO>KEHHOMY COTPYHUYECTBY, B TOM 4MCJIe 0OMEHY MHpOpMaLMei
MEXKTY TAMOKEHHBIMU OpraHaMu CTOPOH.



2. Kaxpgas CrtopoHa 00€CneuMBacT, 4YTO MNPUMEHSEMBIE €€ TaMO>KCHHBIMHU
OpraHamM¥u MepPbl TAMOXKEHHOTO AJIMAHUCTPUPOBAHUS SIBJISIFOTCS MPEACKA3YEMBIMHU,
NOCJICIOBATEIbHBIMUA U TPAHCIAPCHTHIMHU.

3. TamoxeHHble mnpouenypbl CTOPOH MHOJDKHBI, HACKOJIBKO 3TO BO3MOKHO
U JIOMyCTUMO B COOTBETCTBMM C TaMOKEHHBIM 3aKOHOJATEIbCTBOM W
HOPMATHBHBIMM MPAaBOBbIMH akTamMM CTOpPOH, OCHOBBIBATHCS HA CTaHAApTaxX M
PEKOMEHIOBAHHBIX MPAKTUKAX BCEMUPHOH TaMOXKEHHON OpraHu3aliu.

4. TamoxeHHble  opraHbl  Kaxaoil  CTOpPOHBI ~ JOJKHBI ~ CTPEMHUTHCS
nepecMaTprBaTh MEPbl TAMOKEHHOTO aIMUHUCTPUPOBAHUS, TPUMEHIEMBIE B 3TOU
CTOpoHeE, € UENBI0 YIPOLICHHS TAKUX MEP U COJAEHCTBUSI TOPTOBJIE.

5. CTOpPOHBI  JTOJDKHBI, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO, MyOJIMKOBaTh CBOE
TaMOKEHHOE 3aKOHOIATENBCTBO U HOPMATUBHBIE TPABOBBIE AKThI OOIIETO IEHCTBHUS
Ha aHTJINUCKOM SI3BIKE.

6. Kaxpgas CropoHa [0/DKHA BHEAPUTH WIM MOJACP)KUABATH  IPOLECCHI
COBCPLICHUA  TAMOKCHHBIX onepaunﬁ, HGO6XOI[I/IMI>IX JUIIA obecneueHus
3((PEKTUBHOrO BBITYCKA TOBAPOB, C LEJIBIO YIPOLICHUS TOPrOBIM MEXKIY
Croponamu. Bmecte ¢ TeM gaHHOE MmosiokeHHE He 00s13yeT CTOPOHY BBINYCKaTh
TOBapbl B Cly4ae, €CAM HE BBINOJIHEHBI HEOOXOAMMBIC Uil BBHIMYCKA TOBAPOB
TpeOOBaHUsl, YCTAHOBJICHHBIE B 3T0Il CTOPOHE.

7. B COOTBETCTBMM C MYHKTOM 6 HacTosuei Ctaten kaxkaas CTOpoHA TOJDKHA!

(a) oOecreunBarh BHIMYCK TOBAPOB B TCUCHUE CPOKA, HE MPEBBILIAIOIICTO
4 4Waca ¢ MOMEHTA  PErUCTpallid  TAMOXKEHHOH  JICKJapainuu,
34 UCKJIFOYEHUEM CITy4aeB, YCTAHOBJICHHBIX B TAMOYKEHHOM 3aKOHOIATEIIbCTBE
Y HOPMATHUBHBIX MPABOBBIX akTax CTOPOH; U

(b) BHEAPUTH WM NOAACPKUBATH BO3MOXKHOCTb TIPEACTABICHUAS U
00paboTKM TaMOKCHHOW HMH(OpMAIMK B JICKTPOHHOM BHJIE 10 TPHOBITHS
TOBApOB B IEJSX YCKOPEHUS BBIMYCKA TOBAPOB MOCIIEC UX MPUOBITHS;

(c) OPUMEHSTh CUCTEMY YIPABJACHUSI PUCKAMK MMOCPEACTBOM MPOBEICHUS
CUCTEMATUYECKOWM OLICHKA PHUCKOB B LEISAX COCPEAOTOUYCHHS MPOBEPOUHBIX
MEPOMPHUITHIA HA TOBApaX C BBICOKMM YPOBHEM PHCKA M YHPOLICHHUS
COBEPCUICHUS TAMOXXEHHBIX OMEpaldii B OTHOLICHWW TOBAPOB C HHU3KHUM
YPOBHEM PHUCKA.

8. Kaxpnas CropoHa B COOTBETCTBUM ¢ PaMOUYHBIMU cTaHAapTaMu O€30MACHOCTH
¥ YIPOLICHUs. MUPOBOM TOproeau BeemupHoii TamoskeHHO#H opranu3anmu (SAFE)
JO0JDKHA NOAACPKUBATE MPOrpaMMy MapTHEPCTBA B Cepe YHPOIIECHUS! TOPrOBIN
JJIS ONEPATOPOB, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT OCOOBIM KPHUTEPUSIM O€30MacHOCTH
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(manee umenyemas «IIporpaMmma YoaHOMOYEHHBIX SJKOHOMUYECKHUX OMEPAaTOPOBY,
«YO0»).

9. CTOpPOHBI IOJKHBI CTPEMUTHCS B3aMMOICHCTBOBATD MY TEM:

(a) oOMeHa ombITOM B 001aCcTH (PYHKIMOHUPOBAHUS U COBEPILIECHCTBOBAHUS
ux mporpaMMm YOO B 1eNIX BHEAPEHUS, KOTAA 3TO LENeCO00pa3Ho, JTyUIIuX
MPAKTHUK;

(b) B3ammHOro oOMeHa HMHQpopmalueil 00 omepaTopax, aBTOPU30BAHHBIX
B ux mnporpammax YOO, B COOTBETCTBHM C 3aKOHOJATEIBLCTBOM KaKAOH
CTOopOHBI ¥ YCTaHOBIEHHBIMHA B CTOPOHAX MPOLECCAMU; U

() coTpyaHMYECTBA B TMOWCKE W  BHEAPEHUWU Uil  ONEPATOPOB,
aBTOPU30BaHHBIX B CTOPOHAX, MPEUMYILIECTB, HAMPABJICHHBIX HA YIPOLICHHUE

TOPTOBIIN.
Crarba 14
TamoKeHHO€e COTPYAHUYECTBO
1. B wnemsax coxeictBus 3(PpPEeKTUBHOMY (PYHKIMOHMPOBAHUIO HACTOSILIETO

CornaiieHuss TaMOXXEHHbBIE  Opranbl  CTOPOH  JO/DKHBI  CIOCOOCTBOBATH
B3AMMOJCHCTBUIO JPYyr € JPYrOM II0 KJIFOYEBBIM BOINPOCAM TAMOXKEHHOTO
PEryJIMpOBaHHUs, KOTOPBIE BIUAIOT HA TOPrOBIIIO TOBApaMu Mexay CTOpPOHAMH.

2. B ciuydae ecnu  Tamo)keHHble oOpraHbl  CTOpPOHBI B COOTBETCTBUU
C 3aKOHOJATEIBLCTBOM U HOPMATUBHBIMM MIPABOBBIMHU aKTaMK 3TOi CTOPOHBI UMEIOT
OOOCHOBAaHHbIC TMOAO3PEHUSI B OCYUIECTBIICHUM HE3aKOHHOW JEATEIbHOCTH,
TO TAaKUE TAMOXKXCHHBIC OPraHbl MOTYT 3aMPOCHTh TAMOXXEHHBIE OpraHbl APYroi
CTOpOHBI MPEIOCTABUTh ONPEIACICHHYI) KOHPUACHUMAIBHYI0 HH(POPMALHIO,
KOTOpasi OOBIYHO COOMPACTCS B CBSI3U C OCYIIECTBICHUEM SKCIOpTa U (WIIN)
UMIIOPTa TOBAPOB.

3. 3anpoc CTOPOHBI, OCYHIECTBISIEMBIA B COOTBETCTBHH C IIYHKTOM 2
HacTosied CtaThH, JOKEH OBITh BBIMOJIHEH B MUCHBMEHHON (opMme, coaepKaTh
HENMW, JJIsI KOTOPBIX OCYHIECTBJISIETCS TAKOM 3ampoc, W  COMPOBOXKIATHCS
uH(pOopMaIMei, MO3BOJISAIOMICH UACHTH(UIUPOBATH TOBAPHI, B OTHOLIEHUH KOTOPBIX
3anpamuBactcs nHpopmanus. Bee 3anpockl JOKHBI IEPEAABATHCS B SJIEKTPOHHOM
BU/JIC C MCMOJb30BAHMEM KAHAJIOB KOMMYHHUKAIMH, MPEAYCMOTPEHHBIX TYHKTOM 6
HacTosie Crarbu. bymaxkHas Konust 3anpoca JAO0HKHA TAK)KE HAMPaBJISTHCS 1O
noure. Bee 3anpockl M OTBETHI HA HUX, HAMIPABIISIEMBIC B COOTBETCTBUU € HACTOSIIEH
Crarbeii, TOJKHBI OCYIIECTBIIATHCS HA AHIJIMIACKOM SI3BIKE.

4. TamoxxeHHslii oprad CTOPOHBL, B 4IpeC KOTOPOTO B COOTBETCTBHUHU € ITYHKTOM
2 Hactoswmwer Crarbu MOCTYNMWI 3alpOC, NODKEH COITIACHO COOTBETCTBYHOLLIMM
3aKOHAM M HOPMATUBHBIM MPABOBbIM aKTaM TakOd CTOPOHBI B T€YCHHE 2 (IBYX)
MECALIEB C AThl MOMYYEHUS TAKOrO 3aMpoca NPeaOoCTaBUTh HA HETO MUCHbMEHHBIN
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OTBET, COJACP KAl 3anpoUIeHHYIO MHpopmManuio. B cinydae, eciiv moJIHbIA WK
YACTUYHBIA OTBET HA 3aMPOC HE MOXKET OBITh MPEAOCTABJICH B YKA3aHHBIN MEPUOJ
BPEMEHH, TAMOXKEHHBIN OpraH, B a{pec KOTOPOro MOCTYIIWII TAKOH 3arpoc, JOJDKEH
UH(POPMUPOBATh TAMOXKEHHBII OpraH, HalPaBUBLIMKA 3apOC, O MPEANOIaracéMom
CPOKe NPEeA0CTaBIICHUS 3aMPOIIEHHON WH(OPMALIUH.

5. Best unpopmanus, npeaocrapisiemMas B COOTBETCTBUM C MyHKTamu 2 — 4
HACTOSLICH Cratbn,  gomkHa  paccmarpuBarbes — CTOpoHaMM — Kak
KoOHQuAcHIMabHas.  Takas  WHpOpMALMs  HE  MOMICKUT  PACKPBITHIO
0€3 MUCBMEHHOTO pa3peuicHus Juia Wi opraHa CTOPOHBI, MPEAOCTAaBUBLIETO
TaKyr0 MHPOPMALMIO, 34 HKCKIIOUYEHUEM CIy4yacB, Korja Takas WH(popManus
NOJUICIKUT PACKPBITHIO B paMKax CyJI€OHBIX pa30MpPaTEbCTB.

6. B 1mensx OCYIECTBICHHUS TaMOKCHHOTO COTPYJIHHUYECTBA TaMO>KCHHBIC
opranbl CTOpPOH JOJKHBI CTPEMHUTHCS YCTAHOBUTH W TOJICPKUBATH KaHAJIbI
KOMMYHHUKAIMK, B TOM YHUCJI€ TIOCPEACTBOM YCTAHOBIICHUS KOHTAKTHBIX MyHKTOB,
KOTOpble OyayT CHmocOOCTBOBATH ONEPATUBHOMY MW 0€30macHOMY OOMEHY
uHpopMaImeit 1 KOOpAMHAIMN B3aUMOICHCTBHUS TIO TAMO>KEHHBIM BOITPOCaM.

7. TexHuueckue  BCTPEYM,  OpPraHu3yeMble B LEISIX  OOCYXKACHUs
COOTBETCTBYIOIMX BOINPOCOB, CBA3aHHBIX C TAMOXKEHHBIM aJIMHUHUCTPUPOBAHUEM
Y YOPOILUEHHUEM TOPIOBIIU, JOJDKHBI MPOBOJUTHCS B MECTAX U B CPOKH, KOTOPBIE
COrJIacOBLIBAOTCS CTOPOHAMH.

8. B uensx ynpoumieHus MPOLECCOB MPUMEHEHUS TAMOKEHHBIX MPOLEMYP,
a TaKXKe TMPEeAOTBpAICHUS HAPYIIEHUS TaMOXKEHHOTO 3aKOHOAATENIbCTBA
¥ HOPMATUBHBIX MTPABOBBIX aKTOB, CTOPOHBI MOTYT OPraHU30BaTh U HA MOCTOSTHHOM
OCHOBE OCYULIECTBJIATh OOMEH HMH(pOpPMALMEH MEXIY TAMOXEHHBIMH OpraHamu
CTOpOH 0 TOBapax, HAXOJAIIMXCS B TOProBoM 00opote Mexay CtopoHamu (nanee
UMeHyeMBbI « OOMEH HHPOPMALIMEH B SIIEKTPOHHOM BUACY ).

9. Bce TpeboBaHMS M TEXHWYECKHE YCIIOBHS OCYIIECTBICHUS OOMEHa
uHpopManuell B SJIEKTPOHHOM BHJE TaK K€, KAaK M KOHKDPETHBIA COCTaB
uHpoOpManMu, NOUIeKANEH OOMEHY, MO/DKHBI OMNPEAENATHCS B OTAECIBHOM
IPOTOKOJIE, KOTOPBIA MNOMJICKUT 3aKIIOUYEHUID MEXAY YIOJHOMOYEHHBIMHU
opra"amu rocyaapcrs-4ieHoB EADC u Monronuu.

10.  OOMeH nHpopManuei B 3JICKTPOHHOM BUAE JOJDKEH BHEAPATHCA CTOPOHAMU
NOCPEACTBOM MCIOJIb30BAHUS TEXHUUYECKOM MHPPACTPYKTypbl MHTErpupoBaHHOM
uHpopmamoHHo# cuctembl EADC, a Takke COOTBETCTBYIOIICH MHPPACTPYKTYPbI
Mowsroymu.
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11.  Or muna EASC npoueccsl CO3AaHUsS M yOPOUICHHsS (PYHKLIMOHUPOBAHUS
oOMeHa wWH(pOpMaLMel B JJIEKTPOHHOM BUAE KoopauHupyeT EBpasuiickas
DKOHOMHUYECKASE KOMUCCHSL.
Crarba 15
Cgo0oaa TpaH3uTa

Cratbst V 'ATT 1994 u crares X1 Cornamenus BTO 06 ynpouieHun npoueayp
TOPrOBJIM MHKOPHMOPUPYIOTCS B Hactosiee CoriameHue W COCTaBIISIIOT €ro
HEOTHEMJIEMYIO YaCTh.

Crarps 16
Oo01mue HCKJIIYeHus

1.  Tlpu ycrmoBuM, 9TO TaKMe MEPbl HE MPUMEHSIOTCS TAKUM 00pa3oM, KOTOPbIi
Mor Obl CTaTh CPEJACTBOM MPOM3BOJILHON WIJIM HEOMPaBAAHHOW AMCKPUMMHAIIMUA
Mexxay CTopoHamMH, B KOTOPbIX MpeoOafaroT  OAMHAKOBBIC — YCIIOBHS,
WIA CKPBITBIM OTPAaHUUYCHUEM MEXKAYHAPOAHON TOPrOBIIM, HUYTO B HACTOSIIEM
CornaiieHuu He T0JDKHO ObITh UCTOJIKOBAHO KaK MPENATCTBYIOIICE MPUHITUIO WU
NPUMEHEHUIO JT000i CTOPOHO# Mep:

(a) HEOOXOIMMBIX JIJISl 3aUIUThI OOIIECTBEHHOW MOPAJIH,

(b) HEOOXOIMMBIX JJIs1 3AUIUThI >KU3HU WK 3I0POBbs YEJIOBEKA, KUBOTHBIX
WJIN PACTEHUM,

(c) OTHOCSLIMXCS K BBO3Y WJIM BBIBO3Y 30J10Ta UK cepedpa;

(d) HEOOXOMUMBIX JJIsI OOCCHEUYEHHUS] COOTBETCTBHSI 3aKOHAM WJIM WHBIM
HOPMATUBHBIM IPABOBBIM aKTaM, HE MPOTUBOpEUYAlUM MON0KeHUusAM ['ATT
1994, BkIrOYas T€, KOTOPHIE OTHOCATCS K OOECHEUECHHIO COONIOACHUS
TaMO>KCHHOTO 3aKOHOJATEIbCTBA, MPABAJ O MOHOMOJHUIX, JCHCTBYIOIINAX
cornacHO myHKTY 4 Ctarbu [I u Craten XVII TATT 1994, 3amure nareHTOB,
TOBAPHBIX 3HAKOB M ABTOPCKHUX MPAB U MPETYTPEKIACHUIO MTPAKTUK, BBOISIIAX
B 3a0JTyKJIEHUE;

(e) OTHOCSIIIINXCS K TOBApaM, MPOU3BEACHHBIM 3aKJIFOYCHHBIMU,

) MPUHUMAEMBIX U1 OXPaHbl HALMOHAIBHBIX COKPOBHIL, WMEHOLIAX
XYJI0’KECTBEHHYI0, UCTOPHUUYECKYIO HJIH APXEOJIOTUUYECKYIO IEHHOCTb,

(g) OTHOCSIIIIUXCS K COXPAHCHHUIK) MCTOLIACMBIX MPUPOIHBIX PECYPCOB,
€CJIM  MOAOOHBIE MEPhl MPOBOJATCS OJHOBPEMEHHO C OrPaHUYCHHEM
BHYTPEHHETO MPOU3BOICTBA WM TOTPEOJICHMS,

(h) IIPUHAMAEMBIX BO HUCIIOJTHCHUE 0053aTeILCTB 1o
MEXKIPABUTEIBLCTBEHHOMY COTJIAILICHUI0 O TOBApax, KOTOPOE COOTBETCTBYET
KPUTEPUSM, [PEICTABIICHHBIM Ha paccMoTpeHue BTO

U HE OTBEPIHYTHIM TAKOBOW, MM KOTOPBIE MPEACTABIEHBI HA PACCMOTPEHUE
U HE OTBEPTHYTHI;

(1) CBA3aHHBIX C OIPAHUYEHHUEM DKCIIOPTA OTECYECTBEHHBIX MATEPUAIIOB,
HEOOXOOUMBIX Il  OOECMEUEHUs] JOCTATOYHBIM  KOJIMYECTBOM  TaKUX
MaTepHaiOB OTEUECTBEHHON 00padaThiBatOLIEH MPOMBILIJIEHHOCTH B TCUEHUE
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NEPUOJIOB, KOTa BHYTPEHHSS LIEHA HAa TAKUE MaTepUaibl JepKUTCs HA Oosee
HU3KOM YypOBHE, YE€M MHpOBas I€HAa, KaK 4YacThb OCYLIECTBISIEMOIO
NPaBUTEJILCTBOM TJIaHA CTAOWIIM3ALMK; TP YCIIOBUH, YTO TAKUE OTPAHUYCHUS
HE COJACWCTBYIOT PACIIMPEHHIO HKCMOPTA WM 3aIUTE 3TOW OTEUECTBEHHOM
NPOMBILIJIEHHOCTH U HE OTCTynaroT oT nosioskeHuit FATT 1994, kacarommxcs
HEIMCKPUMUHALUM,

§)) CYILECTBEHHBIX JUIsl MPUOOpPETEHHs] WM paclpesesieHhss TOBapoOB,
SBJISIOUIMXCS AC(UIMTHBIMA B 1I€JIOM WM JJIsi KOHKPETHOTO PETMOHA;
Opyd  YCJAOBHUM, YTO JIIOOBIE TAKWE MEPbl COBMECTHMBI C TPHHIIUAIIOM,
B COOTBETCTBUU ¢ KOTOPbIM CTOPOHBI MMEIOT MPABO HA CIPABEUTUBYIO JTOJTIO
B MEXKIYHApOJHBIX MOCTABKaX TAKWX TOBApPOB, MU JIIOOBIE TaKHE MEPHI,
HECOBMECTUMbIE C JIDYTMMHU TMOJIOKEHUsSIMU HacTosiniero  CornameHus,
NPEKpallaloT CBOE JEHCTBUE, KAaK TOJBKO YCJIOBHS, CTaBLIME MPUYUHOMN
WX TPUMEHEHHUS, TIEPECTAIOT CYLIECTBOBATD.

2. CropoHsbl 00s3yr0TCS HHPOPMHUPOBATH APYT APYTra, MO MEPE BO3MOXKHOCTH,
0 Mepax, MPUHATHIX COMIACHO HAacTOsEel CTarbe, U O MPEKPALLEHUN UX ICHCTBUS.

Crarps 17
HceknroyeHus no coo0paxkeHussM 0€30MacHOCTH

Huuto B HacTosmem Cornamenuy He J0KHO OBITh HCTOJIKOBAHO:
(a) Kak TpeOoBaHue K 000 CTOPOHE NPEAOCTABIATH KaKyr-I100
UHPOPMALIMIO, PACKPBITUE KOTOPOH OHA CYMTAET MPOTUBOPEYALIUM
CYLICCTBEHHBIM MHTEPECAM €€ 0€30MacHOCTH, UJIH
(b) Kak mnpenstcrByromee Jiro0oi CTOpoHE MNpeAnpuHUMATh TaKUE
ACUCTBHS, KOTOPBHIC OHA CUATAET HEOOXOAUMBIMHM ISl 3ALUThI CYLIECTBEHHBIX
MUHTEPECOB CBOCH OE30MACHOCTH:

(1) B OTHOIICHWH PACIICIUIAEMBIX MATEPHAIOB WM MaTCpPHAalIOB,
Y3 KOTOPBIX OHHU MPOU3BOIATCS,
(11) B OTHOWICHWM  TOPrOBIM  OpPY)KHEM,  Ooempunacamu

W TPOAYKIHMEH BOEHHOIO HA3HAYEHMS, A TAKXKE TOPrOBIW APYTUMHU
TOBapaMM W  MarepuajlaMd, KOTOpas  OCYIUECTBISIETCS, MPSAMO
WJIM KOCBEHHO, JUTsl LENeH CHA0KEHU s BOOPY>KEHHBIX CHII,
(111) [IPUHUMAEMBIE B BOCHHOE BPEMSI WJIA B IPYTUX YPE3BBIYANHBIX
00CTOATENBCTBAX B MEXKAYHAPOIHBIX OTHOLIECHUSIX, WITU
(c) KaK mpensarcrByromee 000 CTOpOHE NpeanpUHUMATH JIFOOBIE
NCHCTBUS BO UCIIOJIHEHUE €€ 00s3aTenscTB Mo YcraBy OpraHusauuu
OOveauHeHHbIX Haumii  m1s  coxpaHeHWss MHpa BO  BCEM  MHpE
1 MEXKITYHAPOAHOW O€30MaCHOCTH.
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Crarbs 18
Orpannyenusi B neysix o0ecre4eHus IaTe;kHoro 0ajnanca

I. Ecm xkakasg-nmu00 wu3 CTOPOH HMCHBITBIBAET CYLIECTBEHHBIA AepUUAT
TIaTeKHOro Oajanca U BHENIHUE (PUHAHCOBBIC TPYAHOCTH, WK TTOABEPIKEHA YTPO3€
3TOr0, OHa MOKET B cOOTBETCTBUM €O Ctarbei XII 'ATT 1994 u JIoroBOpEHHOCTHIO
B OTHOIICHHUU TOJIOKEHUM 0 miaTeskHoM Oaimance 'ATT 1994 BBectu B IeiCTBHE
MEpBl IO OrPaHUUYCHUIO MMMOpTA. Takue OrpaHUYMTENIbHBIE MEphI JIOJDKHBI
COOTBETCTBOBAThH CTarhbsiM cornamieHuss MexxayHnapoanoro BamorHoro @oHpa.

2. CootBerctBytomass CTopoHa OOSI3yeTCSl HE3aMEUIUTEILHO YBEAOMMUTH
apyryto CTOPOHY O CBOEM HAMEPECHMM BBECTH TaKUE MEPbI Ui 0O0eCreueHus
IIaTEXKHOIro OanaHca v 0 rpauke UX peanu3aluyd U OTMEHBI.

3. B cayyae nNpuHATHS WM COXPAHEHUS B CHUJIE OTPAHUYMTENBHBIX MEP,
YIOMSHYTBIX B MyHKTe | Hacrtosueir Crarbu, cOOTBETCTBYROUIEH CTOPOHOM
JOJDKHBI OBITh CBOEBPEMEHHO MPOBEAEHBI KOHCYJIbTAlMM B pamkax COBMECTHOIO
KOMHUTETA I PACCMOTPEHUs OTPaHMYEHUWH, NPUHATHIX €r0. B Xxoxe Takux
KOHCYJIbTALMil JOJDKHBI OBITh OLEHEHBI COCTOSIHME IUIATEKHOrO OayiaHca
COOTBETCTBYIOIIEH CTOPOHBI M OrPAHUYMUTENIBHBIE MEPBI, MPUHATHIE WIH
COXpaHsEMbIE B CHJIE COIVIACHO Hacrosuleil Crarbe, nmpUHMMAas BO BHUMAaHUE,
OMHUMO MPOYET0, CIEAYOUME (PAKTOPHI:

(a) XapakTep U CYIIECTBEHHOCTh AeUIMTA MJIATSKHOTO OajaHca,

(b) BO3MOXKHBIC TIOCJICACTBUSL OTPAHWYCHHUIA [UIsI DKOHOMHUKHA JPYroi
CTOpOHBL; U

(c) 10CTynHbIe CTOPOHE ATbTEPHATUBHBIE KOPPEKTUPYIOLIUE MEPHIL.

B xoae KOHCyNbTanuii TOJKHBI PACCMATPUBATHCSI BOMPOCHI COOTBETCTBUS JIFOOBIX
orpannuntenibHbIX Mep Craree XII I'ATT 1994.

Crarpsa 19
Mepbl 311U THI BHYTPEHHEr0 PbIHKA

1. CTOpPOHBI TPUMEHSIOT  CHELMAIIBHBIE  3ALIUTHBIC, AHTUAEMIIMHIOBBIC
U KOMIICHCALIMOHHBIE MEPBI B COOTBETCTBUU C mojiokeHussMu Crareit VI m XIX
['ATT 1994, CornameHnus 1o crneuuanbHbIM 3allATHBIM MepaM, CoryameHus
o mnpumeHeHun craten VI TATT 1994, Cornawenus no cyOcuausm
¥ KOMIIEHCALMOHHBIM MepaMm, coaepxammmucs B [Ipunoxennu 1A k Cormamenuto
BTO.

2. JInst nenen npoBeIcHUs PacCeIOBaHUM, CBSI3aHHbBIX C AHTUIECMITMHTOBBIMH,
KOMITCHCAIIMOHHBIMU U CMELMAIbHBIMUA 3alIUTHBIMU MEPaMH, a TakKe JIH0ObIX
NOCIICAYIOIIMX MPOLEAYP, BKIKOUYas IMOBTOPHBIE PACCICIOBAHUS B  LENAX
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YCTAHOBJICHUS 00XOJa YKa3aHHbIX MEp W JpPyrue nepecMoTpbl, MoOHroams
paccmarpuBaet rocyaapctsa — wieHel EADC no ortaensHOoCTH, a HE Kak EADC B
LEJIOM, U HE NPUMEHSET AHTUICMIIMHIOBbIE, KOMIICHCALMOHHBIE U CIEUUAJIbHBIE
3aLUTHBIE MEPBI, BKJIKOYAs MEPbI TI0 UTOraM MOBTOPHBIX PACCIIECIOBAHUN B LIEJIAX
yCTaHOBJICHHS 00X0/1a YKa3aHHBIX MEp, B OTHOIEeHNH umMnopta u3 EADC B mienom.

3. CTopoHa, paccMaTpuBaroLas BO3MO>KHOCTb Ha4aia aHTUAEMITIMHIOBOTO WA
KOMITEHCAIIMOHHOTO PaCcCIE0BaHMs, YBEIOMIISIET B TUCbMEHHON (hOpME JIPYryro
CTOpOHY O TMOJYYEHUM 3asBJICHHsS O MPOBEICHUM PACCIICIOBAHUS HE MO3JHEE,
yeMm 3a 15 (maTHaauaTh) AHEH 10 1aThl HaYajia MPOBEIEHUS PacCiieI0BaHMUSI.

4. Cropona, HamepeBaroWascs NMPUMEHUTh CHEHUATBHYHO 3AUIMTHYIO MEpY,
HE3aMEUTUTEIbHO HampapiseT apyroii CTOpoHE NUCHbMEHHOE YBEIOMIICHHE,
colepiKallee  BCHO  HEOOXOAMMYK  HMH(POpMALMIO  KacareabHO  Hadaja
paccieoBaHusl, MPEABAPUTEIBHBIX U OKOHYATENILHBIX BBIBOJIOB MO PE3yJbTaram
paccne10BaHusl.

5. CTOpOHI)I MOTI'yT HOPOBOAWTL KOHCYJIbTAlMKU II0 BOIPOCaM, CBA3aHHBIM
C TINPUMCHCHUCM AHTHACMIIMHIOBBIX, KOMIICHCAIIMOHHBIX W CICHHAJIBHBIX
3aUIUTHBIX MEp, MO MHUCbMEHHOMY 3ampocy 6ol u3 CropoH. KoHcynpranmu
JOJKHBI OBITh POBEACHBI B BO3MOKHO KOPOTKHE CpOKH,
HO HE mno3gHee, yem uepe3 30 (Tpuauarb) OHEH MOCHE TMOTYYEHUS TaKOTo
NUCBMEHHOTO 3ampoca. Takue KOHCYJIbTAlMM He MNpenarcTBYIOT (CTopoHam
WHULIMMPOBATh  AQHTUACMIIMHIOBBIE  PaCCIICOBAHUS, KOMIEHCAIIMOHHBIE
paccienoBaHus M CHEIMAIbHBIC 3alllUTHBIC PACCIEAOBAHMS W HE 3aTPyAHSIOT
IIPOBEICHUE TAKUX PACCIICTOBAHUNA.

Crarbs 20
Pa3pemenue ciopos

Jroboit cnop Mexay CTopoHaMHu, NPOUCTEKAKOUMA W3 TOJIKOBAaHUS W/ WA
NpUMEHEHU S HAacTOsEro CoraiieHusl, pa3pemacTcs B COOTBETCTBUM € MPaBUIaMHU
¥ TOpoleaypaMH, YCTaHOBJICHHbIMH B [lpunmokenun 4 «PaspelieHue crnopoB»
K HacTosiemMy CONIALICHUIO.

Cratsba 21
TpancnapeHTHOCTH M 00MeH HHpOpMaLueii

1. Kaxpgas CropoHa o0ecreunMBacT B COOTBETCTBMM CO CBOMMM 3aKOHAMU
¥ HOPMATUBHBIMH MPABOBBIMU aKTaMM, YTO €€ 3aKOHbI 1 HOPMATHUBHBIE MMPABOBBIE
aKThl OOWIEro JCHCTBMS, a TaKXKE €€ COOTBETCTBYIOUIME MEXKIYHAPOIHBIC
COMJIALIEHUS, MO JIFOOBIM BOMPOCAM, BXOAAIIUM B cepy ACHCTBUS HACTOSALIETO
CornaieHus, CBOEBPEMEHHO MyOIMKYIOTCS, CaMO€ TTO3AHEE C JIaThl X BCTYTIICHUS
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B CWJTY, WK UHBIM 00Pa30M pa3MelIatoTcs Jyiss CBOOOIHOTO JOCTYIA, B TOM YHUCIIE,
10 BO3MO>KHOCTH, B DJICKTPOHHOH (hopMme.

2. Kaxpas CropoHa, B MakCUMaJIbHO BO3MOKHOH CTENEHHW, YBEIOMIISET
apyryto CTOpoHY O JtOOBIX Mepax, KOTOpble, M0 MHEHHIO CTOPOHBI, MOTYT
CYILIECTBEHHO TMOBJIMATH HA TNpUMEHEHME Hacrosero CornameHus Wi
)K€ HA MHTEPECHl APyroi CTOPOHBI B paMKax HacTosmero CornaiieHus.

Cratbs 22
Konpuaenunanbuast uHpopmanust

1. Kaxmas CropoHa o00s3yeTcsi B COOTBETCTBHM CO CBOMMH 3aKOHAMHU U
HOPMAaTHBHBIMA NPABOBBIMM  aKTamMH oOecnedyMBarb KOH(QUACHIMAIBHOCTD
uH(popManu, MIPEIOCTABIEHHON IPyrou Croponon B Ka4eCcTBe

KOH(MACHIIMATILHOW B pamMKax HacTosero CorjlanieHus.

2 Huuto B Hacrosimiem CornamieHun He 00s3piBacT CTOPOHY MPEAOCTABIISATH
WIA paspemarb AOCTYN K MH(OpPMALMK, PacCKpPbITUE KOTOPOH MOrno Obl
BOCHPENATCTBOBATH MPUMEHEHUIO 3aKOHOAATENBCTBA, WIM JKE 3alpelicHO WU
OTrPaHUYEHO €€ 3aKOHAMU Y UHBIMU HOPMATUBHBIMU [TPABOBBIMY aKTaMU, WU UHBIM
00pazoM MOTJI0 Obl BCTYNUTh B TPOTUBOPEUME ¢ OOIIECTBEHHBIMU UHTEPECAMH WIIH
VIIEMUTh 3aKOHHBIE HHTEPECHBI (JIFO00TO XO3SHCTBYIOMIETO CyOBEKTa) OTACTBHBIX
NPEANPUATUN, YACTHBIX WJIA FOCYAAPCTBEHHBIX.

Crarbs 23
DJIEKTPOHHASI TOPTOBJIS

1. Hacrosimmas  Crathst  NpuUMEHSETCS K MepaMm,  MPUHUMAEMBIM
WK coxpaHsieMbiM CTOPOHOMA, BAMSIOUIMM Ha 3JIEKTPOHHYIO TOPrOBIIIO.

2. CTOpOHBI ~ TPU3HAKOT  DKOHOMHUYECKMHA  POCT W BO3MOXKHOCTH,
MPEIOCTABJICHHBIE JJIEKTPOHHOW TOProOBJIEH, AWHAMAYHBIA W WHHOBALMOHHBIN
XapakTep DJJIEKTPOHHOW TOPIrOBIIA, KOTOPBIE MOJOXKHUTEIBHO BIMAKOT HA POCT
B3aUMHOW TOProBiv MexAy CTOpOHAMHU, a TAK)KE BAKHOCTh YKPEIUICHHUS TOBEPUS
NOTPEOUTENEH K JIIEKTPOHHOM TOPrOBJIE.

3. B mensax coxeictBus d(PPEKTUBHON TpaHCrpaHUYHOH TOpProeiie CTOPOHBI
00513yI0TCS CTPEMHUTLCS OMTUMHU3MPOBATH M YNPOILIATh MPOLIECCHl TAMOXKEHHOTO
oopmiieHUs: B paMKaxX CBOOOJHBIX TOPrOBBIX 30H MJIM Ha CKJIaJax ONEepaTropoB
QJIEKTPOHHOW  TOPrOBJIA, MPEAHA3HAYEHHBIX JUIsL COBEPILUCHHUS  ONEpaLuil,
CBSI3AHHBIX C BJIEKTPOHHON TOPrOBJIEH.
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4. CTOpoHBI  MNPU3HAKOT  BAKHOCTH  MPEJOTBPALLECHHUS  YPE3MEPHOIO
HOPMATUBHOTO OPEMEHH, CBSA3aHHOIO C 3JIEKTPOHHOM TOProOBIICH.

5. CropoHbl 00s3YIOTCSl HE OTPHIIATE, YTO AJIEKTPOHHBIE TIOMTHUCH UMEIOT TAKyHO
KE HOPUINYECKYIO CHITy U JEHCTBUTEIBHOCTD, KaK M MOAMUCH B HEIJIEKTPOHHOM
dopme, ecrm MHOE HE MPETYCMOTPEHO UX 3aKOHAMHU M HOPMATHBHBIMH MTPABOBBIMH
akTamH. J{7s1 OOoJIbIIeii ONmpeaeIEHHOCTH JICKTPOHHBIC MOAMKCH, YIIOMSHYTBHIC B
HACTOSIIIIEM TYHKTE, JOJ/DKHBI COOTBETCTBOBATH IPABOBBIM  TPEOOBAHMSIM,
NpEAMHCAHHBIM 3aKOHAMHA U HOPMATUBHBIMH IPABOBBIMU akTaMu CTOPOHHI.

6.  CTOpPOHBI CTPEMSATCA K B3aMMHOMY MNPU3HAHUIO AJIEKTPOHHBIX MOMIMUCEH,
KOT/Ia 3TO MPUMEHHUMO.

7. Kaxnas CrtopoHa 00s3yeTcss CTPEMHUTBhCS OO€CHeuuBaTh B BJICKTPOHHOMN
(hopMe OTKPBIThIA CBOOOHBIN AOCTYN K HOPMATUBHBIM IOKYMEHTAM, OTHOCSIIIUMCS
K TOproeiie Mmexay CTOpoHaMH.

8. CropoHbl NpPU3HAIOT SKOHOMMYECKHUE M COLMAJBHBIE BBHITOJbl 3ALIUTHI
NEPCOHANBHBIX JAHHBIX MOJIL30BATENCH AIIEKTPOHHONH TOPrOBIM W TOT BKJIAJ,
KOTOPbIf 3TO BHOCHT B YKPEIUICHUE [OBEpUSl MOTPEOMTENEH K 3JIEKTPOHHOMN
TOPIrOBIIE.

9. CTOpoHBI 00S3YIOTCS MPUHUMATh WJIM COXPAHATH MEPbI, 00ECIEUUBAIOIINE
3alIUTy TEPCOHANBHBIX JAaHHBIX, B TOM YHCJIE€ O TPAHCTPAHWYHON Tmepeaaue
NIEPCOHANIBHBIX JAHHBIX, & TAKXKe 00 YCIIOBUSAX M TPEOOBAHUSX, KACAFOIIUXCS TAKMX
JTAHHBIX, B COOTBETCTBMHM CO CBOMMH 3aKOHAMH W HOPMATHUBHBIMH TTPABOBBIMHU
aKTaMu.

10. Kaxnmas CropoHa 00s3yeTcs HA3HAYUTh KOHTAKTHBIA MYyHKT, KOTOPBIA
JIODKEH OBITh OTBETCTBEHEH 3a CBs3b ¢ apyroid CrtopoHodi m COBMECTHBIM
KOMHUTETOM M0 JIFOOBIM BOMPOCAM, BO3HUKAKOLIMM B CBI3M C pean3auuei
Hacroseit CraTou.

11. B nensx ykpenjaeHus B3aUMOIOHUMaHus MeXay CTOpOHAMU WIHA PELICHUS
KOHKPETHBIX BOIIPOCOB, BOZHUKAIOIIUX B CBA3M C peain3anueil HacTosIe [ 1aBel,
CTopoHa MOJKET 4epe3 CBOW KOHTAKTHBIM IYHKT, YUPEIKIECHHBIA B COOTBETCTBUM
co crarbeii 27 (KoHTakTHble NYHKTBI) Hacrosimero CornaiieHus, OOpaTuThes
C MPOCBOOI O MPOBEACHUH KOHCYJIbTAMi ¢ 1pyroil CTOPOHOM.

12. Takue KOHCYJBTAlMU, €CIM OHU COrJacoBaHbl 0Oeumu CTOPOHAMH, MOTYT
IPOBOAUTHCS JTHOOBIMU CPECTBAMH, COTTTIACOBAaHHBIMU CTOPOHAMM.
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Crarbs 24
IKOHOMHYECKOE COTPYAHHYECTBO

1. CTOpOHBI MOPU3HAKOT BAKHOCTh SKOHOMHUYECKOIO  COTPYAHMYECTBA
M COTJIaCHBI YKPEIUISATh B3aMMOJICHCTBHE BO B3aMMOBBITOJHBIX Cepax ¢ y4eToM
Pa3TUYHBIX YPOBHEH pa3BUTHs U noTeHIMana CTOPOH.

2. CTopoHBl  O0s3yIOTCS  MOOWIPATH M YNPOLIATh  B3aUMOJCHCTBUE
COOTBETCTBYIOIIMX TOCYAAPCTBEHHBIX OpraHoB CTOPOH B WENIX OOECHeueHus
Pa3BUTHST M pealM3aly H>KOHOMHYECKOTO COTPYJHMYECTBA MW, B Clydae
HEOOXOMMOCTH M LEIECOO0PA3HOCTH, CTUMYJIMPOBATh COTPYAHUYECTBO MEKIY
KOMMEPUYECKAMHU OpraHu3auusMu CTOPOH.

Crarba 25
Hpuioxenus

[Tpunosxenust Kk HactosieMy COraueHuIo MPeACTABISOT COO0H HEOTHEMIIEMYIO
4acTh Hactosero CornanieHus.

Crartb4 26
CoBMeCTHBINII KOMHUTET

1. CTOpOHBI HACTOSALIMM  y4peknaroT COBMECTHBI KOMUTET, KOTOPBIii
BKJIIOYACT MpeacTaButencii kaxnoi CTOPOHBI M KOTOPBIA OyAyT COBMECTHO
BO3IJIABJIATH JBa npeacraButenss — oauH OoT EADC u ero rocyaapcrB-4jieHOB,
npeacrasieHHbii Ynenom Kosuterun EBpasuiickoil SJKOHOMUYECKONW KOMUCCHH, a
Apyroit — or MUHUCTEPCTBA SKOHOMHMKM W Pa3BUTHST MOHIOJIMM W/WIH €r0
npaBonpeeMHUKa. CTOpOHBI OyAy MPEACTABIEHBI CTAPIIMMUA JOHKHOCTHBIMHA
JULIAMHA, UMEIOIUMHU HEOOXOIUMBIE TTOJIHOMOYMS JJIsl STOH 1IEIIH.

2. CTopoHbl COOOMIAKOT APYr JAPYry CBEACHUS O CBOMX MPEACTABUTENSNX
B COBMECTHOM KOMHUTETE HE MO37HEE, YeM 3a 30 (Tpuanare) AHEH 10 MPOBEACHUS
€ro 3aCEIaHus.

3. Jagaun COBMECTHOTO KOMHUTETA BKJTFOYAKOT:,

(a) MOHHUTOPHUHT U U3YyUYEHUE BCEX BOMPOCOB, CBA3AHHBIX C MPUMEHEHUEM
U AcicTBUEM HacTosmero CorameHus,

(b) PacCMOTPEHUE BO3MOXKHOCTEW HAJIBbHEHIIETO Pa3BUTHS TOPrOBBIX
OTHOLIEHU Mexy CTOpPOHAMHU;

(c) U3YYCHHE M TNPEICTABICHUE Ha paccMoTpeHue CTOpOHaM JIFOOBIX
NOMpaBoK K HacTosmemMy CorllauieHuo; 1

(d) BBIMIOJIHEHUE WHBIX JEHCTBUMA, CBS3aHHBIX C JIFOOBIM BOIPOCOM
B pamkax Hactosmiero CornaiieHusi, npeAaocTaBieHHbIM emy CTOpoHamu
B paMKax 00JlaCTH MPUMEHEHHMS U 1iesiel HacTosiero CornanieHus.
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4. C uenbro MCnoJIHEHUs CBOMX (PYHKUMA COBMECTHBIA KOMHUTET MOXKET
YUPEKIAATh MOCTOSIHHBIE JIMOO ad hoc TOAKOMMTETHI WM padOyve TPyMIbl
¥ MIOpyYarhb UM BBIIIOJIHEHHUE 33124 110 KOHKPETHBIM BOIPOCAM.

5. Bce pewienus u pekomeHaanuu COBMECTHOTO KOMHUTETA MPUHUMAKOTCS
Ha OCHOBE KOHCeHCyca CTOPOH.

6. 3acenanust COBMECTHOTO KOMHUTETA AOJKHBI, KaK MPABUII0, TPOBOAUTHCS KaK
MUHUMYM OJMH pPa3 B IO, MOOYEPEAHO Kaxkaoh CTOPOHOH B OTCYTCTBHE WMHOMN
JOrOBOPEHHOCTH MeKay CTOpoHamu.

d. CrnenuanbHblE CECCHM TAaKKEe MOTYT MPOBOAMTHCS IO 3ampocy JroOoi
Croponsbl. Takue ceccuu 1Mo Mepe BO3MOKHOCTH JOJKHBI IIPOBOAUTHCS B TEUEHUE
30 (Tpwamard) [OHEH ¢ JAaThl  TOJYYEHHMS COOTBETCTBYIOIIETO — 3ampoca
Ha Teppuropud CTOPOHBI, HaNpaBUBLICH 3ampoc, B OTCYTCTBHE WHOM
JOTOBOPEHHOCTH MexAy CTOPOHAMM.

8. CropoHbl  00s3ytoTCs  cornacoBarb PerniameHT padboTel  COBMECTHOTO
KOMUTETA U YTBEPAUTH €0 Ha EPBOM 3aceqaHil COBMECTHOTO KOMUTETA.

Cratbs 27
KoHTaKTHBIE MYHKTHI

1. C uenbto obOecnedeHuss APPEKTUBHON HMMIUIEMEHTAIMM  HACTOSIIETO
CornaiieHuss ¥ yNOpoOIICHUs B3auMOACHCTBUS Mexay CTOpoHaMu Mo JiroOoMy
BONPOCY B paMmkax Hacrosmero Cornmamenus kaxaas CTopoHa B TeueHue |
(0OAHOTO) Mecsla ¢ 1aThl BCTYIUICHHS B CHTY HacTosiero CoraiieHus Ha3HavyaeT
KOHTAKTHBINA MyHKT WIA KOHTAKTHBIE MyHKTHI U COO0MAET 0 HUX Apyroi CTOpoHE.
CTOpOHBI HE3AMEMIUTENBHO YBEAOMIISIFOT JAPYr Jpyra O JHOOBIX HM3MEHECHHMSIX,
KaCaroIMXCsl CBEICHUI 00 MX KOHTAKTHBIX MMyHKTaX.

2. OyHKUMSIMH KOHTAKTHOTO MYHKTA KOKA0W CTOPOHBI SBIISFOTCS:
(@) NIOJIyYEHHUE BOMPOCOB MM 3aIPOCOB OT APYyroi CTOPOHBI,
(b) HampaeneHue OTBETOB HA BOMPOCHI WJIM  3aMpPOCHl, YIOMSHYTHIE
B [TOAIYHKTE (&) HACTOSLIETO MYHKTA, T/I€ 3TO BO3MOKHO, IPU COTPY IHUYECTBE
C IPYyrUMH KOMIIETEHTHBIMUA OpraHamMu CTOPOHBI.

3. Ilynkrsl 1 u 2 Hacrosuel CTaTbl HE TOJDKHBI UCKIIKOYATh WA OTPAHUYMBATh
YCTAHOBJIEHHUE JIFOOBIX MPSAMBIX KOHTAKTOB MpeacTaBureseii Ousneca CTOPOHBI €
KOMIIETEHTHBIMH OpraHaMu Apyroii CTOPOHBIL

4. Tlo 3anmpocy CTOpOHBI KOHTAKTHBII MYHKT WM KOHTAKTHBIE MYHKTHI APYTOi
CTOpPOHBI NOHKHBI ONPEAETUTh COOTBETCTBYOIIMMA OPraH WK AOHKHOCTHOE JIMLO,
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OTBETCTBEHHOE 3a COOTBETCTBYIOIIMI BOIPOC, KOTOPBIA MOXKET MOBIUATL Ha
ToproBmo  Mexay CropoHamMu, W OKasaTb HEOOXOAMMOE COACHCTBHE IO
YIPOLIEHHUIO COOTBETCTBYIOIIETO B3AUMOICHCTBHS.

Crarbs 28
YcaoBus aeiicTBYsI, BbIX0Ja U NPeKpallieHust 1eicTBHs

1. Hacrosiee Cornmamenue 3akirovactcess Ha 3 (TpH) rojla U €ro ACHCTBUE
BIIOCJICACTBUM TpoaneBactcs 3 (tpu) roaa, ecim CTOPOHBI HE JIOTOBOPSATCS
00 MHOM.

2. B Teuenne 1 (0gHOTO) roga mo MCTECYEHWM TMEPBOTO TPEXJIETHETO MEPUOAA
CTOpoHBI HAUHYT mEpecMOTp HacTosuiero CornameHus ¢ UEIbK YIPOLICHUS
NPOLCAYP TOPrOBIM W OTMEHBI TOUUIMH W JAPYTMX OTPAHUYUTEIIBHBIX TPABHII
TOPrOBJIM B OTHOLIECHUHX MMPAKTUYECKHU BCEH TOProBiA Mexxay CTOpOHAMH.

3. Kaxnas CtopoHa BIpaBe NMPEKPATUTh ACUCTBHAE HACTOSIIET0 COTJIAleHHUs
nyTeM yBeaOMJICHHs Apyroi CTOpPOHbI O TakOM HAMEPEHHH PACTOPTHYTh
Hacrosiniee Cornmamenue. Hacrosimee Cornamenue npeKkpamacT CBOe ACHCTBUE
B MIEPBbIA ICHb TPUHAILIATOTO MECSA, CACAYIOLIErO 32 MECSLIEM, B KOTOPOM JIpyras
CTOpoHa nony4usa COOTBETCTBYIOLIEE YBEIOMIICHHE.

+ Hacrosimee CornamieHue mnpekpamaeT cBoe ACHCTBUE IS J1H000TO
rocyaapctBa — uieHa EADC, koropoe Beixoaut u3 JloroBopa o EASC, B TOT ke
J€Hb, KOorga mnpoucxoauT Bbixon u3 JloroBopa o EADC. Espazwuiickas
SKOHOMHUYECKAsE KOMHUCCUsL 00S3YETCs YBEAOMUTh MOHTOIHMIO O JHOOOM TaKOM
BbIXOJIE 32 6 (IIECTh) MECSIEB JO0 JaThl BCTYIUJIEHHUS B CHJIy TaKOrO BBIXOJA.
CTOpOHBI  OOSI3yKOTCS MPOBOAMTH MEXKAY COOOH KOHCYJIbTAlMM C  LETBIO
OOCY>KIACHHS MOCIEACTBUI TAKOTO BBIXOJA ISl HACTOsIIEro CorameHusl.

Crarpsa 29
N3menenus

1. B nHacrosmee CornameHue MOTYT BHOCUTBCS M3MEHEHUS 10 B3aUMHOMY
IUCBMEHHOMY cornacuto CTOPOH.

2. Bce wu3meHenus B Hacrosmee CornamieHue JOJDKHBI  COCTaBIISTh
HEOTHEMJIEMYIO YaCTh HacTosAEero CornanieHus 1 opopmMIISITECS B BUIE OTACTbHBIX
POTOKOJIOB

K HacTosimeMy CornameHuro, BCTyNaroIMX B CUIIy B COOTBETCTBUM cO CTarbeid 31
Hactosiniero CornatieHus, eciii CTOPOHBI HE IOTOBOPSTCS 00 UHOM.
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3. Ecmu B mo6oe mnonoxenue Cornamwenuss BTO wim mr000ro apyroro
COIJIAIICHUS, YYACTHUKAMU KOTOPOro sBisitoTcsi 00e CTOPOHBI M KOTOPBIE
MHKOPHOPUPOBaHbl B HacTosuiee CornameHue, BHOCATCS U3MEHEHUs, CTOPOHBI
JOJKHBI TPOBECTH KOHCYIbTALMU O HEOOXOAMMOCTH BHECEHUS! COOTBETCTBY FOLLIUX
u3MeHeHul B HacTosiee CorylanieHue.
Crarbsa 30
IIpucoenunenune k CoryiameHuo HOBOro rocyaapcerea-awiena EADC

1.  JIroboe HOBOE rocyaapcTBo — wieH EADC npucOeanHSIETCs K HACTOSALIEMY
CornaiieHuro no B3aMMHOMY corjaciio CTOPOH MyTEM MPOBEACHUS EPETOBOPOB
N0  YCIOBUSIM  NOPUCOEAMHEHUs. Takoe mpucoeauHeHue  odopmisercs
JOMOJIHUTENBHBIM MPOTOKOJIOM K HacTosmeMy COrNIanieHUIO.

2. EADC o0s3yetcs 6e30TnararebHO yBEAOMHUTh MOHTOJUIO B TUCBMEHHOM
BUJIE O MOTYUYEHUH JTFOOOH TPEThEH CTOPOHOM cTaryca CTPaHbl — KAaHAMATa B YJIEHBI
EADC, a taxxe o modom npucoeanHenun k EADC.
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Crarps 31
Beryniienne B cuity

Hacrosimee CornameHue BCTYyNMaeT B CUIIy HA LIECTBACCAT MEPBBIA E€Hb C IATHI
NOJYYECHUsI MOCTEAHEr0 MHCbMEHHOIO YBEAOMJICHHS O BhinmosHeHMH EADC,
rocynapcrBamu-uieHaMu EADC u  MoHronmeil  BHYTPUTOCYJApCTBEHHBIX
npoueayp, HEOOXOOMMBIX Ui BCTYIJIEHMS B CHIIy HacTosiiiero CornamieHus.
OOMEH TakUMH YBEIOMJICHUSIMH  OCYILECTBISIETCS MeEXay EBpasuiickoii
AKOHOMHUYECKON KOMUCCUEN U MOHIOJIMEN MO IUITIOMATUYECKUM KaHaJaM.

B TIOATBEPXJIEHHWME YEI'O HWXENOANMCABIIMECS, HMEs Ha TO BCE
He0OX0IMMBIC MOJTHOMOYHS, TToANHcaH HacTosee CorameHue.

CosepuieHo B 1. MuHcke, 27 utonsa 2025 rona, B ABYX MOUIMHHBIX JK3EMIUISPAX
HA aQHIJIMICKOM S3BbIKE, MTPUYEM 00a TEKCTa UMEKOT OJIMHAKOBYIO CHITY.

3a PecnyOsiuky ApMeHust 3a MoHro/u10

3a PecnyOsnky besapyco

3a PecnyOnuky Ka3zaxcran

3a Ksipreizckyw PecnyOanky

3a Poccuiickyro @enepaunuro

3a EBpa3uiicknii
IKOHOMHYECKHH COI03



HPUJIOKEHUE 1
IHHEPEYEHDb TAPU®HbBIX OBA3ATEJLCTB EADC

JUis weneit Hacrosiero Ilpuwnoxkenns non «Komom I'C» u «Onucanuemy»
NOHUMAKTCS COOTBETCTBYIOIIME CYOMO3MIMM HOMEHKIATypbl EBpasuiickoro
SKOHOMHYECKOIO C€OK3a M COOTBETCTBYIOLEE UM OINUCAHHUE, JEHCTBYIOLLEE
Ha 01.01.2022 r.

Hu B Kkakmx ciyuyasx CTaBKa TaMOKCHHOH MOLLIMHBI, npuMeHsemas CTOpPOHOM
N0 OTHOLIEHUK) K MOPOUCXOASIIEMY TOBapy, YKa3aHHOMY B HACTOSIIEM
[TpunoskeHnn, HE TOJKHA MPEBBIIIATE COOTBETCTBYIOLIUIA COMIACOBAHHBINA YPOBEHb
CBSI3bIBAHUS, YKa3aHHbIN B cTONOLE (4) HacTosuiero [Ipunoxenus.

No. | KOATH OMHICAHUE Lapadmre
A npedepeHuun
1 2 3 4
110201 20 — npoune oTpyda, HeoOBaJIEHHbIE 0%
210201 30 — MsICO OOBAJIGHHOE 0%
31020220 — 1npoune oTpyda, HeoOBaJeHHbIE 0%
41 0202 30 — MsICO OOBAJIGHHOE 0%
510204 10 — TYIIW U NOJYTYLIH ATHAT, CBEXKUE UITH 0%
OXJIQXKICHHBIE
610204 21 — — TYIIN U NOJNYTYIIN 0%
7 10204 22 — — npouue oTpyda, HeOOBaJIEHHbIE 0%
810204 23 — — MsICO OOBaJIEHHOE 0%
910204 41 — — TYILIU U NOJYTYIIN 0%
10 | 0204 42 — — npouue oTpyda, HeOOBaJIEHHBIE 0%
11 { 0204 50 — KO3JIITUHA 0%
12 1 0205 00 Msico nowaneii, OCa0B, MyJIOB WJIH JIOLIAKOB, 0%
CBEKee, OXJIUKICHHOE HJIH 3aMOPOKEHHOE
13 1 0206 10 — KPYIHOTO POraToro CKOTa, CBEXKUE HIIH 0%
OXJIAXKICHHBIE
14 1 0206 21 — — SI3BIKU 0%
15 1 0206 29 — — IpoYue 0%
16 | 0206 41 — — TIeYEHb 0%
17 1 0206 80 — CBEKHE WJIN OXJIAKIEHHbIE TPOYLe 0%
18 | 0206 90 — 3aMOPO’KEHHbIE TPOUHE 0%
19 1 0208 90 — Tpoune 0%
20 1 0210 11 — — OKOpOKa, JIOTIATK! 1 0TpyDa U3 HUX, 0%
HEOOBaJICHHbIE
2110210 12 — — IPYAMHKH (CTPUKHN) U OTPyDOa M3 HUX 0%
221021020 — MsICO KPYITHOT'O pOraToro cKora 0%
231021099 — — Mpouue 0%
24 1 0403 90 — Mpoyne 0%
25 1 0405 90 — TpoYue 0%
26 1 0406 90 — CBIPBI POYHE ZIT{I;?S::; 15381?37




27 1 0409 00 Men HatypasibHbIN 0%
28 1 0410 90 — Ipoyne 0%
Kuiky, my3sIpy 1 JKeJy KU JKUBOTHBIX (KpoMe
29 1 0504 00 pBIOBHX), 1IeNIbIe U B KyCKaX, CBEXKHE, 0%
OXJIAKZI€HHBIE, 3aMOPOXKEHHBIE, COJIEHbIE, B
paccoJie, CyLIeHbIE UIU KOMYEHbIe
30 1 0505 90 — Mpoyne 0%
310506 10 — OCCEeMH M KOCTH, 00pab0oTaHHbIE KUCIOTOH 0%
321 0506 90 — Mpoyne 0%
33 1 0507 90 — TpoYHne 0%
AmMOpa cepast, cTpyst 000poBasi, IUBETTa U MYCKYC;
LITTIAHKHY; KEJTUb, B TOM YHUCJIE CyXasi, JKee3bl ’
MPOYHE MPOIYKTHI ) KHBOTHOTO MPOUCXOJKIACHHUS,
3410510 00 UCTIOJIb3yEMbIE B IPOU3BOACTBE (hapMaLleBTHUECKUX 0%
MPOAYKTOB, CBEXKHE, OXJIAKACHHBIE, MOPOYKEHBIE
i 00paboTaHHBIE UHBIM CIIOCOOOM JIJIst
KPaTKOBPEMEHHOT'O XPaHEHUsI
351051199 — — IIpoYune 0%
36 1 0704 90 — Ipovne 0%
3710710 10 — KapTodenb 0%
3810710 80 — MPOUHE OBOUIU 0%
3910712 39 — — Ipovune 0%
40 : 0712 90 — OBOLIM TPOYNE, OBOILHBIE CMECU 0%
41 i 0810 90 — MpoYHe 0%
42 1 0811 90 — Ipovune 0%
43 1 1003 90 — NPOYMi 0%
44 1 1502 10 — JKUP TOIUICHBI 0%
451 1502 90 — TpOYUi 0%
[Tpoume *KuUpbl U MACya KMBOTHOTO TPOUCX OXKICHHSI
46 | 1506 00 1 uxX (ppakuun, HepaUHUPOBAHHBIC WIH 0%
papuHUPOBaHHBIE, HO O€3 U3MEHEHHUST X UMHYECKOTO
COCTaBa
47 1 1514 19 — — [IpoYue 0%
48 | 1514 91 — — MacJo ChIpoe 0%
49 1 151590 — IpoYne 0%
50 | 1516 10 — JKHPBI U MaCJa KUBOTHOTO MPOUCXOKIAECHUS U UX 0%
bpaxumnn
Konbace! 1 aHaoru4yHble NPOAYKTHI U3 MsCa,
5111601 00 MSICHBIX CyONpPOIYKTOB, KPOBU HJIH HACEKOMBIX 0%
rOTOBBIE MUILEBbIE MPOAYKTHI, U3TOTOBJICHHBIE HA
UX OCHOBE
5211602 10 — FOMOTE€HM3UPOBAHHBIE FOTOBbIE MPOAYKTbI 0%
5311602 20 — U3 MEYEHH JIFOOBIX KMBOTHBIX 0%
5411602 50 — M3 MsiCa KPYIHOIO pPOraToro CKoTa 0%
551 1602 90 — IpOoYHe, BKJIIOUYAsi TOTOBBIE MPOAYKTHI U3 KPOBU 0%
JHOOBIX JKUBOTHBIX
56 1 1604 19 — — mpoyas 0%
57 1 1704 90 — TpoYue 0%
58 1 1806 90 — Mpoune 0%
5911902 11 — — coJeprKalue Aina 0%




60 i 1902 19 — — IpoYue 0%
61 1 1902 30 — MaKapOHHBIE U3/I€JIUSI TPOUHE 0%
62 1 2007 10 — FOMOTE€HHM3UPOBAHHBIE FOTOBbIE MPOAYKTbI 0%
63 1 2007 91 — — LIUTPYCOBbLIE 0%
64 i 2007 99 — — MpoUue 0%
6512009 71 — — ¢ yucyiom Bpukca He Gosee 20 0%
66 | 2009 89 — — TIpounit 0%
67 1 2009 90 — CMECH COKOB 0%
68 | 2104 10 — cynbl U OyJIbOHBI TOTOBBIE M 3arOTOBKH TSI UX 0%
PUTOTOBJICHUS
69 | 2106 10 — OeJKOBbIE KOHLIEHTPAThI H TEKCTYPHPOBAHHBIE 0%
OeJIKOBBIE BELIECTBA
70 1 2106 90 — Mpouune 0%
— BOJIbL, BKJIFOYast MUHEPAJIbHbIC U Ta3UPOBaHHbIE,
71 12202 10 coaeprKalie 100aBKU caxapa WU JPyTux 0%
MOJCNAINBAOLINX HITH BKYCO-apOMATHYECKIX
BEIIECTB
72 12202 99 — — IIPOYue 0%
73 12203 00 IIuBo cononoBoe g;lp;}gzg:z 12);?37
— CIIUPTOBBIE HACTONKH, MOJTyYEHHBIE B
74 1 2208 20 pe3ynbTaTe JUCTUIUISIUU BUHOTPAJHOTO BUHA UJIU 0%
BBDKHMOK BUHOTPazaa
75 1 2208 30 — BUCKH 0%
cHkeHue 25%
76 1 2208 60 — BOJIKa ot yposis PHE
77 1 2208 90 — Ipovne 0%
78 | 2301 10 — MyKa TOHKOTO ¥ rpy0O0ro nomoJa u rpaHyJibl U3 0%
MsICA WJIM MSICHBIX CYOIPOOYKTOB; INKBAPKU
79 1 2302 30 — TIICHUYHbBIC 0%
80 | 2309 10 — KOpM JJIst c96aK WJIH KOLIEK, pacacoBaHHBII 0%
JUTSL PO3HUYHOM MPOAAKU
81 1 2309 90 — TpoYne 0%
Conb (BKJIFOUAs COJb CTOJIOBYIO U
NEHATYPUPOBAHHYIO) U XJIOPHU HATPHS YUCTHIMH,
82 | 2501 00 PacTBOPEHHBIE HJIH HE PACTBOPEHHBIE B BOJE, UJTH 0%
COJIepIKALINe NN HE COleprKaIine 100aBKH
areHTOB, MPEMSITCTBYIOIIUX CIUITAHUIO HITH
00€eCIeYNBAIOIINX ChITYyYeCTh; BOAA MOPCKast
83 | 2529 21 — — ¢ conepkanueM ¢propuaa kanbuus 97 mac.% 0%
WA MEHEe
84 | 2529 22 — —0 ¢ coneprkanueM (ropuna kanpius omnee 97 0%
mac.%
85 12603 00 Py bl 1 KOHLIEHTPAThI MEJIHbIE 0%
86 | 2609 00 Pyzabl 1 KOHLIEHTPATHI OJIOBSIHHbBIE 0%
871261100 Py el 1 KOHIIEHTPATHI BOJb(PaMOBBIE 0%
88 1261390 — MpovHe 0%
VY noOpeHust ’KUBOTHOTO HJTH PACTUTEIBHOTO
89 1 3101 00 MIPOUCXOKJICHUSI, CMELIIAHHbIE MJIM HECMEIIAHHBIE, 0%

XUMHUUECKH 00paboTaHHbIe Wi HeoOpabOTaHHBIE,




ynoOpeHHsl, MOJMy4YEeHHbIE CMEIINBAHUEM HIIN
XUMHUYECKON 00pabOTKOM MPOAYKTOB
PACTUTEJILHOTO WJIN )KMBOTHOT'O IMPOUCX OXKIAEHUS

90 i 3304 10 — CpENCTBa AJIsl MAaKUskKa Iy0 0%
91 { 3304 30 — CPEICTBA AJI1 MAHUKIOPA WJIN MEANKIOpa 0%
92 1 3304 99 — — IIpouune 0%
93 1 3305 10 — LIaMITyHU 0%
94 1 3305 90 — TpoYue 0%
95 1 3306 10 — CPeICTBA JISl YUCTKHU 3YOOB 0%
96 | 3401 20 — MBUJIO B IPOUHUX (hopmax 0%
97 | 3402 50 — cpenctsa, pachacoBaHHBIE s POSHUYHOM 0%
MIPOIAXKH
Kenatus (B TOM 4HCIIE B IPSMOYTOJIbHBIX
(BKJIFOUAs! KBaAPATHBIE) JIUCTAX, C TIOBEPXHOCTHOMN
98 | 3503 00 obpaboTkoit i 0e3 00paboTKH, OKpaIIeHHBbIH I 0%
HEOKpAIIEHHBIH) U MPOU3BOAHBIE JKENATHHA; KIIEH
PBIOHIA; KJIEH MTPOYHE KUBOTHOTO MPOUCXOXKIICHHS,
KPOME Ka3€MHOBBIX TOBapHOU no3uuuu 3501
99 1 3926 90 — Tpoune 0%
— LieJIble HIKYPBI, HEABOEHBIE, KajKaasi Maccoil He
100 | 4101 20 bonee 8 kr B cyxoMm coctosiHuH, 10 kr B 0%
CYXOCOJICHOM UJIH 16 KT B TapHOM, MOKPOCOJIEHOM
WJIN HTHOM KOHCEPBHUPOBAHHOM BHJIE
101 4101 50 — LieJIble HIKYpbl Maccoil 6osee 16 kr 0%
102 1 4101 90 — IpOoYHe, BKJIIOUAs YENPAKHU, TOTyUenpaky U 0%
TOJIbI
103 | 4102 10 — C LIEPCTHBIM NOKPOBOM 0%
104 | 4102 21 — — TUKEJICBAHHbIE 0%
105 | 4102 29 — — MpoYne 0%
106 { 4103 90 — Tpovue 0%
107 14104 11 — — HeuuTM(OBAHHBIE JIMLIEBbIC HEIBOCHBIE, 0%
JIMLIEBBIE TBOCHBIC
108 | 4104 19 — — [pouue 0%
109 | 4104 41 — — HeuuM(OBAHHBIE JIHLIEBbIC HEIBOCHBIE, 0%
JIMIIEBBIE TBOCHBIC
110 | 4104 49 — — [poyue 0%
111 14105 10 ~— BO BJRKHOM COCTOAHIHU (BKITROUAst 0%
XPOMHPOBAHHBIN MoJy(hadpukar)
112 1 4105 30 — B CYXOM COCTOSTHUH (KPacT) 0%
13 14106 21 ~— — BO BJQXHOM COCTOAHAU (BKITROUAst 0%
XPOMHPOBAHHBIN MoJyhadbpukar)
114 1 4106 22 — — B CYXOM COCTOSIHMHU (KpPacT) 0%
115 | 4106 91 — — BO BII&XHOM COCTOSHUM (BKITROUAS 0%
XPOMHPOBAHHBIN oy hadbprkar)
116 1 4107 11 — — HelUIH(OBAHHBIE JHLIEBbIE HEJIBOCHbIE 0%
117 1 4107 12 — — JIMLEBbIEC ABOCHBIC 0%
118 1 4107 99 — — mpoyas 0%
Koska, nonosHutensHo oOpaboTaHHas moce
119 1 4112 00 nyOJeHus1 UK B BUZE KOXKEBEHHOTO KPacTa, 0%

BKJIFOYasl BBIAEJAHHYIO O] EPraMeHT, U3 IIKYpP




OBEI] HJIK IIKYPOK ATHST, O€3 MepCTHOrO MOKPOBa,
JIBOCHAsI UJIM HEJIBOCHAs!, KpPOME KOKH TOBAPHOU
no3unuu 4114

120 1 4113 10 — KO3 UJI KO3JISIT 0%

121 1 4114 10 — 3amia (BKJII0Yast KOMOMHUPOBAHHYIO 3aMINY) 0%
U3 nenust LIOpHO-CEENbHbIE U YIIPSKD TS JTFOOBIX
’KHUBOTHBIX (BKJIFOYAsi IOCTPOMKH, MTOBOAS,

122 1 4201 00 HAKOJICHHUKH, HAMOPJIHUKH, TIOTIOHbI, IEPEMETHBIE 0%
CyMbl, cO0aubU MOTOHBI U AHAJIOTUYHBIE U3IENHS),
M3rOTOBJICHHBIEC U3 JIIOOOr0 MaTepuaia

123 1 4200 11 — — C JIMLEBOH I0BEPXHOCTBIO U3 HATYPATLHON 0%
KOKH WJTH U3 KOMIIO3ULIMOHHOM KOXKHU

124 | 4202 12 — — C JIMLIEBOM MOBEPXHOCTHIO U3 MJIACTMACCHI 0%
WJTH TEKCTHJIbHBIX MAaTePUAJIOB

125 | 4202 19 — — [pouue 0%

126 | 4202 21 — — C JILIEBOH MOBEPXHOCTBIO U3 HATYPATbHOM 0%
KOKH VJTH U3 KOMIIO3UIIMOHHOM KOXKHU

127 1 4202 22 — — C JIMLIEBOM MOBEPXHOCTHIO U3 JIUCTOB 0%
MJIACTMACCHI MJTH TeKCTHJIbHBIX MAaTePHAJIOB

128 | 4202 29 — — [pouune 0%

129 | 4202 31 — — C JILIEBOH MOBEPXHOCTBIO U3 HATYPANbHOM 0%
KOKHM MJT M3 KOMITO3ULIMOHHON KOXKH

130 | 4202 32 — — C JINLIEBOM MOBEPXHOCTHIO U3 JINCTOB 0%
TJIACTMACCHI WJIM TEKCTUIIbHBIX MaTEpHAJIOB

131 1 4202 39 — — MpoUue 0%

132 1 4202 91 — — C JIMUEBOH NIOBEPXHOCTLIO H3 HATYPAIbHOM 0%
KOKHM MJT M3 KOMITO3ULIMOHHOM KOXKH

133 1 4202 92 — — C JIMLEBON MOBEPXHOCTHIO U3 JINCTOB 0%
MJIACTMACCHI WJIM TEKCTUJIbHBIX MATEPHAJIOB

134 | 4202 99 — — Mpoyue 0%

135 1 4203 10 — TPEIMEThI OJIEK bl 0%

136 | 4203 21 — — ClIeLHa/IbHO NpeiHasHaueHHbIe UL 0%
CIIOPTUBHBIX LIeNel

137 1 4203 29 — — [IpoYue 0%

138 | 4203 30 — 1105ica, pEMHHU, NOPTYNeH U NaTPOHTAIIN 0%

139 1 4203 40 — TPOYHNE NPUHAJICKHOCTH K OHEXKIIE 0%

140 | 4205 00 [Ipoune M3ZIENHs U3 HATYPabHOH KOKH WM 0%
KOMITO3UIIHOHHOUN KOXKHU

141 | 4301 80 — MIKYypPKU MPOUHUe, IeJible, He UMEIOINUEe WU 0%
HUMEIOIINE FOJIOBY, XBOCT HJIU JIAITbI
— T'OJIOBBI, XBOCTHI, JIallbl U MPOUYNE YACTH WU

142 { 4301 90 00pe3KH WKYPOK, MPUTOIHBIC JII U3TOTOBJICHHSI 0%
MEXOBBIX M3JEINI

143 1 4302 19 — — MpoUue 0%

144 | 4302 20 — TOJIOBBI, XBOCTBI, JIarbl U MPOUYNE YACTH WU 0%
JIOCKYT, HECOOpaHHbIE

145 | 4303 10 — MPeIMEThI OICXK/Ibl U IPUHAJIEIKHOCTH K 0%
onexne

146 | 4303 90 — TpoYue 0%

147 1 5101 11 — — IIePCTh CTPUKEHAs 0%




148 | 5101 21 — — LIEPCTh CTPUIKEHAs 0%
149 | 5101 29 — — mpoyas 0%
150 1 5102 11 — — KalIMUPCKUX KO3 0%
151 1 5102 19 — — [poYuil 0%
152 1 5102 20 — IpyObIii BOJOC JKUBOTHBIX 0%
153 15103 10 — rpeOeHHbIE OUeChl IEPCTH UJIX TOHKOTO BOJIOCA 0%
’KMBOTHBIX
154 | 5103 20 — OTXOJbI LIEPCTH WJIM TOHKOT'O BOJIOCA JKUBOTHBIX 0%
npouue
155 1 5105 10 — IIEPCTh, NOBEPrHYTAs KapAOUECAHUIO 0%
156 | 5105 21 — — IIepPCTh, MOABEPTHYTas TpedHeueCcaHmIo, B 0%
OTpe3Kax
157 1 5105 29 — — mpoyas 0%
158 | 5105 31 — — KalIMUPCKHUX KO3 0%
159 1 5105 39 — — [po4uil 0%
160 | 5105 40 — rpyOBIii BOJIOC JKMBOTHBIX, TOABEPTHYTHII 0%
Kaps10- WK rpeOHevecaHmto
161 i 5106 10 — ¢ comepkanueM mepctu 85 mac.% wnm Oosee 0%
162 1 5106 20 — C cofepkaHueMm 1mepctu MeHee 85 mac.% 0%
163 1 5107 10 — ¢ conepkanneM mepctu 85 mac.% win Oosee 0%
164 i 5107 20 — C cofiep kaHueM 1epctu MeHee 85 mac.% 0%
165 | 5108 10 — annapaTHoro NpsieHus 0%
166 | 5108 20 — IpeOEHHOr0 NPsAECHHs 0%
167 15109 10 —c conepmaHHeMomepcm WJIM TOHKOTO BOJIOCA 0%
’KMBOTHBIX 85 mac.% nim 6onee
168 | 5109 90 — mpoyast 0%
I[Tpsixa u3 rpyboro Bosoca JKMBOTHBIX HIIH
169 1 5110 00 KOHCKOT'O BOJIOCA (BKJIIOYAst TO3YMEHTHYIO HUTDb U3 0%
KOHCKOTI'O BOJIOCA), pachacoBaHHASI UJTH HE
pacdacoBaHHast 111 POSHUYHOMN MPOIAXKH
170 | 5111 11 ;Mz— C TIOBEPXHOCTHO MJIOTHOCTBIO He Oojiee 300 0%
171 1 5111 19 — — IIpoYue 0%
172 1 5111 90 — Ipo4ue 0%
173 15112 11 ;Mz— C TIOBEPXHOCTHOH IJIOTHOCTBIO He Oosee 200 0%
174 1 5112 19 — — IIpoYue 0%
1751 5112 90 — Tpoune 0%
176 1 5113 00 Tkanu U3 rpy0ooro Bosnoca )KMBOTHBIX MJIM KOHCKOTO 0%
BOJIOCA
177 i 5503 20 — nosndpupHbIe 0%
178 1 5601 21 — — U3 XJIONKOBBIX BOJIOKOH 0%
179 1 5602 10 — BOWJIOK MJIH (peTp UIIIONPOOUBHBIE U 0%
BOJIOKHHMCTBIE BSI3aJIbHO-IPOLIMBHbIE ITOJIOTHA
180 i 5602 21 — — W3 IIEPCTH WM TOHKOT'O BOJIOCA SKUBOTHBIX 0%
181 1 5602 90 — IpovKe 0%
182 | 5603 94 —— C TIOBEPXHOCTHOM IMJIOTHOCTBIO Ooee 150 0%
/M
183 | 5605 00 Hute MeTanmu3upoBaHHasi, MO3yMEHTHAs HITH 0%

HCTMO3YMEHTHaAsA, ABJAIOIIAACA TEKCTUJILHOU HUTBIO




WJIU TUIOCKOW WJIM aHAJIOTMYHON HUTBIO TOBAPHOMU
nozunun 5404 unmn 5405, KOMOMHUPOBAHHOM C
METAJJIOM B BUJI€ HUTH, MOJIOCHI UJIU JIEHTbI WU
MOPOLIKA, WM MOKPbITasi METAJJIOM

184 | 5607 41 — — YMaKOBOYHAs OeueBKa MJIM IInarat 0%

1851 5701 10 — W3 LIEPCTU WJIK TOHKOTO BOJIOCA )KMBOTHBIX 0%

186 | 5702 41 — — W3 IIEPCTH WU TOHKOT'O BOJIOCA SKUBOTHBIX 0%

187 | 5702 91 — — U3 LWEPCTHU WIN TOHKOTO BOJIOCA KUBOTHBIX 0%

188 | 5703 10 — W3 [EPCTH UM TOHKOrO BOJIOCA JKUBOTHBIX 0%

189 i 5703 29 — — IpoYue 0%

190 | 5704 10 ; B BHUJI€ MJIACTUH MaKCUMaJIbHON miowmaasto 0,3 0%

191 i 5704 90 — TpoYne 0%

192 1 5705 00 KoBpBI 1 TEKCTUIIbHBIEC HAMTOJIbHBIE TTOKPBITHS 0%
NPOYNe, FOTOBBIE MJIH HETOTOBBIE

193 | 5801 10 — W3 [EPCTH UM TOHKOTO BOJIOCA )KMBOTHBIX 0%
TkaHbIe BpyUHYIO robesieHbl THIIAa TOOETIEHOB
OenbruiCKUX, 00BKOCCOHCKHUX, OOBY M aHAJIOTMUHBIX

194 i 5805 00 ro0ejieHOB ¥ TOOENIeHbI, BBIIIUTBIE UTJIOM 0%
(HampuMep, rIaablo, KPECTOM), TOTOBBIE HITH
HErOTOBBIE

195 1 5905 00 HacTeHHble NOKPBITHS U3 TEKCTUJIBHBIX MAaTEPUAJIOB 0%

196 | 6006 10 — W3 LIEPCTSHOM MPSDKU WU MPSDKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA SKHUBOTHBIX

197 1 6101 90 — U3 IPOUYNX TEKCTUJIbHBIX MaTEPHAJIOB 0%

198 1 6102 10 — U3 WIEPCTAHOMN MPSKU WK NMPSKUA U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA SKHUBOTHBIX

199 1 6102 20 — U3 XJIOMYaTOOYMaKHOH MPSDKU 0%

200 i 6103 29 — — U3 MPOUYUX TEKCTUJIBHBIX MaTepHaJIOB 0%

201 | 6103 31 — — U3 WEePCTIHON MPSDKH WM NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA )KMBOTHBIX

202 | 6103 41 — — W3 MWEePCTIHON MPSDKH WM NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA )KMBOTHBIX

203 1 6103 42 — — W3 XJIOMYaTOOYMaKHOH NMPsiKU 0%

204 1 6103 49 — — U3 IPOYUX TEKCTUJIbHBIX MaTE€PHAJIOB 0%

2051 6104 29 — — U3 MPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaTepHaJIOB 0%

206 | 6104 31 — — W3 WEePCTIHON NPSDKH WK NPSDKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA )KUBOTHBIX

207 1 6104 32 — — U3 XJIOM4aTOOYMaXKHOH NMpsiku 0%

208 | 6104 41 — — U3 WEePCTIHON NPSDKY WM NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA JKHBOTHBIX

209 1 6104 42 — — 3 XJIOM4aTOOYMaKHOH NMpsiku 0%

2101 6104 43 — — U3 CUHTETUYECKUX HUTEH 0%

211 1 6104 51 — — U3 WEePCTIHON NPSDKU WM NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA SKHUBOTHBIX

2121 6104 59 — — U3 IIPOUYUX TEKCTHJIbHBIX MaTEPUAJIOB 0%

213 1 6104 61 — — U3 WEePCTIHOW MPSDKH WK NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA JKUBOTHBIX

214 1 6104 62 — — W3 XJIOM4aTOOYMaKHOH NPsiKU 0%

2151 6104 69 — — U3 MPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaTepPHAJIOB 0%




216 i 6105 10 — U3 XJIOMYaTOOYMa)KHON MPSIKH 0%
217 1 6105 90 — U3 NPOYUX TEKCTUJIbHBIX MAaTEPHAJIOB 0%
218 1 6106 10 — W3 XJIOMYaTOOYMaXKHON MPSIKH 0%
219 1 6106 20 — U3 XUMUYECKUX HUTEM 0%
220 1 6106 90 — U3 IPOUYNX TEKCTUJIbHBIX MaTEPHAJIOB 0%
22116107 99 — — U3 IIPOUYUX TEKCTUJIbHBIX MAaTEPHAJIOB 0%
222 16108 99 — — 13 IIPOUYUX TEKCTUJIbHBIX MaTepHAJIOB 0%
22316109 10 — U3 XJIOMYaTOOYMaKHOHN MPSIKU 0%
224 1 6109 90 — U3 MPOUNX TEKCTUJIbHBIX MaTepPHaJIOB 0%
2251611011 — — U3 WEPCTAHON NpsKu 0%
226 | 6110 12 — — M3 IPSDKHU U3 TOHKOTO BOJIOCA KALTMHPCKOM 0%
KO3bI
227 1 6110 19 — — Tpoyue 0%
228 1 6110 20 — U3 XJIOMYATOOYMaKHON MPSIKH 0%
22916110 90 — U3 MPOUNX TEKCTUJIbHBIX MaTepHaJIOB 0%
2301 6111 20 — W3 XJIOMYaTOOYMaXHON MPSIKH 0%
23116111 90 — U3 NPOUYUX TEKCTUJIBLHBIX MaTEPHAJIOB 0%
23216112 19 — — 13 MPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaT€pPHAJIOB 0%
[IpenmMeTs! OfesKabl U3 TPUKOTAXKHOTO MOJIOTHA
233 16113 00 MaLIMHHOIO WM PY4YHOrO BA3aHUs TOBAPHOMN 0%
no3unuu 5903, 5906 nmm 5907
23416114 20 — W3 XJIOMYaTOOYMaXKHON MPSIKH 0%
23516114 30 — U3 XUMUYECKUX HUTEM 0%
236 1 6114 90 — U3 IPOYUX TEKCTHJIbHBIX MaTEPUAJIOB 0%
237 1611529 — — U3 IPOUYUX TEKCTHJIbHBIX MaTEpPUAJIOB 0%
238 1 6115 94 — — U3 WEePCTIHON NPSDKU WK NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA SKHBOTHBIX
2391611595 — — W3 XJIOM4aTOOYMaKHOM MPsiKU 0%
240 1 611599 — — U3 MPOUYUX TEKCTUJIbHBIX MaTepPHAJIOB 0%
241 1 6116 91 — — U3 MWEePCTSHON NPSDKH WM NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA )KMBOTHBIX
24216116 99 — — U3 MPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaTepHaJIOB 0%
243 1 6117 10 — many, mapgml, KalHe, MAHTHIBH, ByaJld | 0%
AHAJIOTUYHBIC U3IEITUS
244 1 6117 80 — NPUHAMJIEKHOCTH IPOUIHE 0%
24516117 90 — YacTH 0%
246 | 6201 20 — W3 HIEPCTSHOM MPSIKU WITH MPSDKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA )KUBOTHBIX
247 1 6201 30 — W3 XJIOMYaTOOYMaKHON MPSIKH 0%
248 1 6201 90 — U3 NPOUNX TEKCTUJIbHBIX MaT€pPHAJIOB 0%
249 | 6202 20 — W3 LIEPCTAHOM MPSKU WU NMPSDKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA JKHBOTHBIX
250 1 6202 30 — U3 XJIOMYaTOOYMasKHOM NPSiKU 0%
251 1 6202 90 — U3 IPOUYNX TEKCTUJIbHBIX MaTepUaJIOB 0%
252 1 6203 11 — — U3 WEePCTIHON NPSHKU WM NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA SKUBOTHBIX
253 16203 19 — — U3 NNPOYUX TEKCTUJIbHBIX MAaTEPHAJIOB 0%
254 | 6203 31 — — W3 WEePCTSHON NPSDKH WK TPSKU U3 TOHKOTO 0%

BOJIOCA JKMBOTHBIX




2551 6203 32 — — W3 XJIOMYaTOOYMaXKHOH NMpsiKu 0%
256 1 6203 39 — — U3 NPOUNX TEKCTUJIbHBIX MaTE€pPHAJIOB 0%
257 | 6203 41 — — U3 WEePCTIHON NPSDKU WM NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA JKHUBOTHBIX
258 1 6203 42 — — W3 XJIOMYaTOOYMaXXHON TPSIKH 0%
259 16203 43 — — U3 CHHTETUYeCKUX HUTEH 0%
260 | 6203 49 — — U3 [IPOUYUX TEKCTUJIbHBIX MaTEpHAJIOB 0%
261 | 6204 11 — — U3 WEePCTSIHOMN MPsHKU WITH MPSDKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA )KMBOTHBIX
262 1 6204 19 — — U3 NPOYUX TEKCTUJIbHBIX MAaTEPUAJIOB 0%
263 1 6204 22 — — W3 XJIOMYaTOOYMaKHOH NPsiKU 0%
264 1 6204 29 — — U3 MPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaTepHalIOB 0%
265 | 6204 31 — — W3 WEePCTIHON NPSDKH WM NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA )KMBOTHBIX
266 1 6204 32 — — W3 XJIOMYaTOOYMaKHOH MPsiKU 0%
267 i 6204 39 — — U3 NPOYUX TEKCTUJIbHBIX MAaTE€PHAJIOB 0%
268 | 6204 41 — — W3 MWEePCTIHON NPSDKH WM NPSDKA U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA )KUBOTHBIX
269 1 6204 42 — — U3 XJIOM4aTOOYMaKHOH MPsiKU 0%
270 1 6204 43 — — U3 CUHTETUYECKUX HUTEH 0%
271 1 6204 44 — — U3 UCKYCCTBEHHBIX HUTEN 0%
272 1 6204 49 — — U3 NIPOYUX TEKCTUJIbHBIX MAaTE€PHAJIOB 0%
273 | 6204 51 — — U3 WEePCTIHON NPSDKU WM NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA SKUBOTHBIX
274 1 6204 52 — — W3 XJIOMYaTOOYMaXKHON MPSIKH 0%
275 1 6204 59 — — U3 NPOYMX TEKCTHJIbHBIX MaTePHaJIOB 0%
276 | 6204 61 — — U3 WEePCTIHON NPSHKU WM NPSKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA JKUBOTHBIX
277 1 6204 62 — — U3 XJIOM4aTOOYMaKHOM MPsiKU 0%
278 1 6204 69 — — U3 NNPOYUX TEKCTUJIbHBIX MAaTEPHAJIOB 0%
279 1 6205 20 — U3 XJIOMYaTOOYMaKHON MPSIKH 0%
280 i 6205 30 — U3 XUMUYECKUX HUTeH 0%
281 i 6205 90 — U3 MPOUNX TEKCTUIIBbHBIX MaTepHaJlOB 0%
282 | 6206 10 — U3 HIEJTKOBBIX HUTEH WM TPSIKH U3 HIETKOBBIX 0%
OTXOZIOB
283 | 6206 20 — W3 MIEPCTSHOH MPSDKU WU MPSDKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA )KUBOTHBIX
284 1 6206 30 — W3 XJIOMYaTOOYMaKHON MPSIKH 0%
285 1 6206 40 — U3 XUMUYECKUX HUTEN 0%
286 i 6206 90 — U3 POUUX TEKCTUJIbHBIX MaTepHAJIOB 0%
287 1 6207 11 — — U3 XJIOM4aTOOYMaKHOH NMpsiKy 0%
288 | 6207 21 — — U3 XJIOMYaToOyMaKHOM MPsiKU 0%
289 1 6207 99 — — U3 IPOYMX TEKCTUJIbHBIX MaTepHajioB 0%
290 | 6208 21 — — U3 XJIOMYaTOOYMaKHOM NMpPsiKU 0%
291 | 6208 29 — — U3 IIPOUYUX TEKCTUJIbHBIX MaTEpPHAJIOB 0%
292 1 6208 91 — — W3 XJIOMYaTOOYMaKHOW TPSIKH 0%
293 1 6208 99 — — U3 MPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaTepPHaJIOB 0%
294 1 6210 10 — U3 MaTepuasoB TOBapHOHN no3uuuu 5602 umm 0%

5603




— OpEeAMETHBI OACKABI MPOYUE, THUIIA YKA3dAHHbIX B

295 1621020 TOBapHOM nosuuuu 6201 0%
296 | 6210 30 ~— TPENMETDI Kbl POUIE, THNA YKA3AHHBIX B 0%
TOBAapHOMN no3uuuu 6202
297 | 6210 40 — MPEAMETHI OZIEXK bl TPOUNE MYKCKHE WIIH AJIS 0%
MaJIbYMKOB
208 | 6210 50 — MPEIMETHI OICXK bl TPOYHE KEHCKUE WU JIJIs 0%
JE€BOYEK
29916211 11 — — MYJKCKHE WM U1l MAJIbYMKOB 0%
300 6211 12 — — JKEHCKHUE WIH JJIsl IeBOYEK 0%
3016211 32 — — U3 XJIOMYaTOOYMaKHOH MPsiKU 0%
3021 6211 39 — — W3 NPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaTepPHaJIOB 0%
3031 6211 42 — — W3 XJIOMYaTOOYMaKHOH MPsiKU 0%
3041 6211 49 — — U3 IPOYUX TEKCTUJIbHBIX MAaTE€PUAJIOB 0%
30516212 10 — OrOCTTaJIbTEPHI 0%
306 | 6212 20 — T05ICa U TOSICA-TPYChI 0%
307 6212 30 — rpanuu 0%
308 | 6214 10 — W3 HIEJTKOBBIX HUTEH WM TPSKH U3 HIETKOBBIX 0%
OTXOJIOB
309 | 6214 20 — W3 LIEPCTSHOM MPSKU WU MPSDKU U3 TOHKOTO 0%
BOJIOCA JKHUBOTHBIX
310 i 6214 90 — U3 MPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaTepPHAJIOB 0%
3111 6215 90 — U3 POUUX TEKCTUJIbHBIX MaT€PHAJIOB 0%
3121 6216 00 IlepyaTku, pykaBULbl 1 MUTEHKH 0%
31316217 10 — MPUHAAJICKHOCTH 0%
— ogesiaa (KpoMe 3JIeKTPUUYECKHX ) U TUIEbI
314 6301 20 JNOPOYKHBIE U3 LIEPCTSIHON MPSIKU WU MIPSIKU U3 0%
TOHKOTO BOJIOCA JKUBOTHBIX
3151 6301 90 — OfiesiJ1a U TUIeAbl JOPOKHBIE TPOYHe 0%
316 | 6302 10 — Oenbe MoCTeNbHOE TPUKOTAXKHOE MAIIUHHOTO 0%
WJIM PYYHOTO BSI3AHUS
317 1 6302 21 — — W3 XJIOMYaTOOYMaKHOH MPsiKU 0%
318 i 6302 29 — — U3 MPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaTepHaJIOB 0%
319 i 6302 31 — — W3 XJIOMYaTOOYMaKHOH NPsiKU 0%
320 i 6302 39 — — U3 MPOUNX TEKCTUJIbHBIX MaTepHaJIOB 0%
32116302 51 — — U3 XJIOMYaTOOYMaKHOH MPsiKU 0%
322 1 6302 59 — — U3 MPOUNX TEKCTUJIbHBIX MaTepPHAJIOB 0%
323 1 6302 91 — — U3 XJIOMYaTOOYMaKHOH MPsiKU 0%
324 1 6302 99 — — U3 NPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaT€pPHaJIOB 0%
32516303 12 — — U3 CUHTETUYECKUX HUTEH 0%
326 1 6303 19 — — U3 NPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaTE€pPHAJIOB 0%
327 1 6303 99 — — U3 IPOUYUX TEKCTHJIbHBIX MaTEPUAJIOB 0%
328 | 6304 11 — — TPUKOTA)KHbIE MALITMHHOTO WM PYYHOTO 0%
BSI3aHUS
329 1 6304 19 — — MpoYune 0%
330 | 6304 91 — — TPUKOTAKHbIE MALIMHHOIO WA PYYHOTO 0%
BSI3AHUSI
331 | 6304 92 — — HETPUKOTAKHBIE U3 XJIOMYaTOOyMaKHON 0%

PsiKU




— — HETPUKOTAXKHBIC U3 MPOYNX TEKCTUJIIbHBIX

33216304 99 0%
MaTepHajoB
333 1 6305 20 — U3 XJIOMYaTOOYMaXKHON MPSIKU 0%
334 | 6305 32 — mu61<1v1e MPOMEKYTOUHBIE KOHTEHHEPHI 0%
00JIBIION EMKOCTH
3351 6305 39 — — IIpouune 0%
336 1 6305 90 — U3 MIPOYUX TEKCTHJIbHBIX MAaTepHAJIOB 0%
337 1 6306 12 — — U3 CUHTeTUYECKUX HUTEH 0%
338 1 6306 19 — — U3 MPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaTepPHAJIOB 0%
339 1 6306 22 — — U3 CUHTE€TUYECKUX HUTEH 0%
340 i 6306 29 — — W3 MPOUUX TEKCTUJIbHBIX MaTepPHAJIOB 0%
341 1 6306 90 — rpoune 0%
342 | 6307 10 — TPSIKH AJIS1 MBIThSI TTOJIOB, TTOCY/IbI, YAQJIEHHSI 0%
IBLIH U aHAJIOTMYHBIE POTHPOYHBIC MATEPHAIIbI
343 1 6307 20 — JKUJIETHI U 1105ICa CTIacaTesIbHbIE 0%
344 | 6307 90 — IpoYne 0%
Habopsl, cocrosiimue u3 TKaHeH U MPsDKU HITH HUTEH
C IPUHAUIEKHOCTSIMH MK 0€3 HUX, JJIst
345 | 6308 00 M3TOTOBJIEHNsA KOBPOB, ro0eJIeHOB, BBIIIUTBIX 0%
cKaTepTeil nian candeTok MM aHAJTOTHYHbBIX
TEKCTUJIbHBIX M3/1EJIHi, YIIAaKOBAHHBIE 1JIs
PO3HUYHOU MPOJAKU
346 i 6402 91 — — 3aKPbIBAIOLIAS JIOABLKKY 0%
347 1 6402 99 — — mpoyast 0%
348 | 6403 51 — — 3aKPBIBAIOIAs JOABDKKY 0%
349 i 6403 59 — — npoyast 0%
350 | 6403 91 — — 3aKPbIBAIOIAs JOABDKKY 0%
351 1 6403 99 — — rpoyasi 0%
352 1 6404 19 — — mpoyas 0%
353 | 6404 20 — 00yBb ¢ HonOLquoﬁ U3 HaTypaJbHOW WJIH 0%
KOMITO3ULIMOHHON KOXKH
354 | 6405 10 — C BEPXOM U3 HvaTypaanoﬁ 15R1051 0%
KOMITO3ULIMOHHON KOJKH
355 1 6405 20 — C BEPXOM U3 TEKCTUJIbHBIX MaTEpUaJIOB 0%
356 | 6405 90 — Tpoyast 0%
357 i 6406 90 — TIpoUne 0%
[InsanHble GOPMBI, NUIAMHBIE 3aTOTOBKH U KOJIAKH
U3 BOMJIOKa win perpa, HehOpMOBaHHBIE, Oe3
358 1 6501 00 noJsiel; MIOCKHUE U HWJINHAPUYECKUE 3aTOTOBKU 0%
(BKJIFOUAs C MPOAOJIBLHBIM Pa3pe3oM) U3 BOMIIOKA
unu perpa
[nsme! ¥ TpOYHe TONOBHBIE YOOPBI, TUIETEHbIE UITH
359 | 6504 00 HSTOTOBJEHHDIE ITyTEM COEAMHEHHS M0I0C 3 0%
nmro0oro Marepuana, ¢ MOAKJIAAKON uimu 0e3
NOAKJIAJKU, C OTAEJKON UIn O3 OTAEIKN
HInsinbl 1 poYne roJoBHbIE YOOPBI TPUKOTAXKHbIE
MAIIUHHOTO HJTH PYYHOTO BSI3AHUS, UJTH
360 i 6505 00 W3rOTOBJICHHbIE U3 LIEIBHOTO KyCka (HO He U3 0%

MOJIOC) KPY KeBa, BOMIOKA WK (eTpa MK MPOYero
TEKCTUJIBHOTO MaTepHaa, ¢ MOAKJIAIKON 1in 0e3




MTOAKJIANKH UJIH C OTHENIKOM Uit 0€3 OTHENKH, CETKU
IUTsE BOJIOC U3 JTI000r0 MaTepuaa, ¢ MOAKIaIKOM
nim 0e3 MONKJIaIKK WM C OTHEIKON 1iu 0e3
OTHOCJIKHN

361 i 6506 10 — 3AIIUTHbIE TOJIOBHBIE YOOPBI 0%
362 | 6506 99 — — U3 NPOUYMX MaTepHajoB 0%
363 1 6704 19 — — MpoYune 0%
364 1 7403 11 — — KaTofbl U CEKLIMU KATOOB 0%
365 i 9402 90 — rpouast 0%
366 | 9406 10 — U3 APEBECUHBI 0%
367 | 9406 90 — Tpovne 0%




HPUJIOXEHUE 2
HEPEYEHDb TAPU®HBIX OBA3ATE/IBCTB MOHI'OJINU

Jns ueneit Hacrosmiero [lpunokenuss nox «Komom I'C» m «Onumcanuem»
NOHUMAKOTCS  COOTBETCTBYIOIIME  CYONMO3UIMM  HOMEHKJIATypbl  MOHIOIMH
Y COOTBETCTBYIOLIEE UM onucaHue, acicTryromee Ha 01.01.2022 r.

Hu B kakmx ciyuyasx CTaBKa TaMOKCHHOH MOLLIMHBI, mpuMeHsemas CTOpOHOM
N0 OTHOLIEHUK) K MNPOUCXOASAIIEMY TOBapy, YKa3aHHOMY B HACTOSIIEM
[TpunoskeHnn, HE TOJKHA MPEBBIIIATE COOTBETCTBYIOLIMIA COTIACOBAHHBINA YPOBEHb
CBSI3bIBAHUSI, YKa3aHHbIN B cTONOLE (4) HacTosmero [Ipunoxenus.

No | KOJ OIIMCAHHUE Tapugpubie
- | THBIJ npedepeHnHn
1 2 3 4
11020311 — — TYIIN U NOAYTYIOH 0%
210203 21 — — TYUIN ¥ NOJYTYIIH 0%
31020329 — — mpoyas 0%
410207 14 — — YAaCTHU TYIICK U CYONPOIYKTHL, 3aMOPOKCHHBIC 0%

Tapudnas xBota

00bemoMm 1 500 ToHH U
— B MOPOILKE, TPAHYNIAX WK B IPYTUX TBEPABIX

51040210 o 0% BHYTpPHUKBOTHAS
BHJAX, C coAep kaHueM xupa He Oonee 1,5 mac.% .
CTaBKa TAMOXKCHHOM
HOLTHHBI
Tapudnas xBota
— — 0c¢3 1o0aBICHUS caxapa WK JPyTux oaeemoi | 00 rera B
6 1 0402 21 A P APy 0% BHYTpPUKBOTHAS
TOIC/AIUBAOLINX BEIICCTB . .
CTaBKa TaMOXXCHHOHU
IO THHBI
71040320 | — diorypr 0%
81040390 | — mpoune 0%
— MOJIOYHAA ChIBOPOTKA U BUAOU3SMCHCHHAA MOJIOYHAA
CBIBOPOTKA, CT CHHAsI UJIH HCCT CHHas, C
9! 0404 10 poTKa, Cryim i ’ 0%
J00aBICHHEM HITH 0€3 JOOABICHUS caxapa WM JPYTHX
MO ACTAIMBAIOLINX BCIICCTB
cHmwkeHne 50%
10 | 0405 10 | — cMBOYHOE MACTO o

ot yposH:s PHb

— MOJIOABIC ChIPBI (HG,Z[OSpeJ'IbIG HIn

11 1 0406 10 HEBBIACP KAHHBIC), BKITIOYAS CHIBOPOTOUHO- CEIDKEE )%

ot yposas PHbB
a1b0YMHUHOBBIC CBHIPBI, H TBOPOT
12 | 0406 30 — IIJIABJICHBIE CBIPBI, HETEPTHIC WU cHmkenue 50%
HEMOPOIIKO0Opa3HbIC ot yposHs1 PHb
13 1 0406 90 — CBIPBI IIPOYHE g:?;g::: 3(13{?;
Tapudnas xBota
obwvemom 90 000 000
14 | 0407 21 — — kyp aomamnux (Gallus domesticus) wryk u 7,5%

BHYTPUKBOTHAs CTaBKa
TaMO>KECHHOH ITOIITHHBI

15 | 0409 00 Me g HarypaibHbBIH 0%




16 { 0808 10 — 100K H 0%
17 | 0810 10 — 3eMJISTHUKA (KTyOHHKA) 0%
18 0810 20 — MaJIMHa, CXKCBUKA, TYTOBAs AroAa, Ujin MCIKOBUIIA, 0%
¥ JIOTaHOBA SIr0a
19 { 0811 10 — 3eMUITHHKA (KJIyOHHKA) 0%
201 081330 | — s610KH 0%
21 ! 0813 40 — npounc GpPyKTHI 0%
— vaif uepHbI ((PSPMEHTUPOBAHHBIN) U YACTHIHO
221 0902 30 (bepMCHTHPOBAHHBIN, B ICPBUYHBIX YIIAKOBKAX HETTO- 0%
maccoit He 6omee 3 Kr
231 1001 91 — — CCMCHHBIC 0%
24 1 1001 19 — — Tpoyas Tapudnas ksota
o6vemom 50 000 ToHH 1
251100199 | — — npoune 3,75% BRYTPHKBOTHAS
CTaBKa TAMOKCHHOM
TTIONITHHBI
26 | 1003 90 — MPOYH 0%
27 | 1004 90 — TPOYUH 0%
28 | 1005 90 — mpoyast 0%
— MOJTyOOPYIICHHBIN HJTA TOTHOCTBIO OOPYIICHHBIH
29 i 1006 30 PpHC, IOTUPOBAHHBIN HITH HCITOTUPOBAHHBIH, 0%
[JIA3UPOBAHHBIN WIN HETJA3HPOBAHHBIN
301 1104 29 — — MPOYHUX 3JIAKOB 0%
3111107 10 — HETOKAPCHHBIHI 0%
321 1209 29 — — MPOYHX 0%
33 | 1507 10 — Maco ChIPOE, HepaQ)HHHpo§aHHoe WITH 0%
padUHUPOBAHHOC I'MAPATALIMCH
341 150790 | — npoune 0%
3511512 11 — — MAacJIo ChIPOC 0%
361 151219 — — TpoUne 0%
37 1 1517 10 — MaprapuH, 3a UCKIIOUCHUEM KHIKOTO MaprapuHa 0%
381 151790 — MPOYHE 0%
39 1 1602 50 — U3 MSICa KPYITHOT'O POTAaTOro CKOTa 0%
40 | 1701 99 — — MIpOoYHH 0%
— TJIFOKO3a U CHPOII [NTOKO3BI, HE COACPIKALINC
411 1702 30 dpykrosy wiu coaepxamue meree 20 mac. % 0%
(PYKTO3BI B CYXOM COCTOSTHHH
42 1 1704 90 — OPOYHC 0%
— U3ACIUA TOTOBBIC MTPOYNC, B 6pI/IKCTaX, IIJTaCTHHKAaX
WK TUTATKAX Maccoi Oomee 2 KT, WiIH B JKHIKOM,
43} 1806 20 nacTo00pPa3HOM, MOPOLIKOOOPA3HOM, 0%
rpaHyJIMPOBAHHOM HIIH APYTOM AHAJIOTMYHOM BHIEC B
KOHTECHHEPaxX WU B IEPBUYHBIX YIIAKOBKAX C
COCPIKUMBIM 00JIe€ 2 KT
44 1 1806 31 — — C HAYMHKOH 0%
45 | 1806 32 — — 0€3 HAYUHKHU 0%
46 i 1806 90 — Ipouue 0%
— TOTOBBIC MHUILIEBBIC MPOAYKTHI, PECIHAZHAYCHHbIC
47 1 1901 10 JUTSL ICTCH paHHETO BO3PacTa, pac(hacoBaHHBIC IS 0%
PO3HUYHOMN MPOAAKH
— CMECH H TECTO TSl H3TOTOBJICHHS XJICO00YI0THBIX U
48 1 1901 20 MYYHBIX KOHIUTEPCKUX U3ACTHHA TOBAPHOU MO3ULIUN 0%
1905
49 1 1901 90 — IPOYHC 0%




50 ! 1902 19 — — IpoYne 0%
— MAaKapOHHBIC U3ACNIHS ¢ HAUMHKOM, MOJBEPTHYThIC
511 190220 WM HE NOABEPTHYTHIC TCITOBOH 06padoTke uin 0%
HPUTOTOBICHHBIC APYTUM CIIOCOOOM
5211902 30 — MAKapOHHBIC U3ACTHS IPOUHE 0%
— TOTOBBIC MHUIIEBBIC MPOAYKTHI, MOJTYUCHHBIC ITyTEM
5311904 10 B3yBaHHS WK 00KAPUBAHHS 3CPHA 3]TAKOB HIIH 0%
3CpHOBBIX IPOJYKTOB
— TOTOBBIC MHUIIEBBIC MPOAYKTHI, OTYICHHBIC U3
HCO6)KapCHHbIX 3CPHOBBIX XJIONIBCB UJIH cMecel u3
54 1 1904 20 HCOOKAPCHHBIX 3CPHOBBIX XJIOMBCE C 00KAPCHHBIMHU 0%
3CPHOBBIMU XJIOMIbAMHA WU C B3AYTbIMHU 3CPHAMU
371aKOB
551 1905 31 — — CIIAIKOC CYXO0C MCUCHBE 0%
56 | 1905 32 — — Badau u BadeabHbIC 00NTATKH 0%
57 1 190590 | — npoune 0%
58 1| 2002 10 — TOMATBHI LIEJIBIE MITH PE3aHbIC HA YaCTH 0%
591200290 | — npoune 0%
60 | 2004 10 — kaptoden 0%
61 i 2004 90 — MPOYHC OBOIIH U OBOIHBIC CMCCH 0%
OBomy, GpyKThL, OPEXH, KOKYpa IIIOA0B U APYTHE
62 1 200600 | 9acTH PaCTCHUI, KOHCEPBUPOBAHHBIC C TOMOILIBIO 0%
caxapa (MPOMUTAHHBIC CAXaPHBIM CHPOIIOM,
I7Ia3MPOBAHHBIC WIIH 3aCAXAPCHHBIC)
63 i 2007 10 — T'OMOT€HU3HUPOBAHHBIC TOTOBLIC MTPOAYKTHI 0%
64 | 2007 99 — — MPOYHE 0%
65 | 2008 19 — — MPOYHE, BKIIFOYAST CMECH 0%
66 | 2008 50 — aOpPHUKOCHI 0%
67 | 2008 60 — BUIIHS M YCPELIHS 0%
68 | 2008 70 — MEPCUKH, BKITFOUAS] HCKTAPHUHBI 0%
69 ! 2008 99 — — MPO1HE 0%
70 i 2009 50 — TOMATHBIH COK 0%
71 1 2009 61 — — ¢ uncnoM bpukca e 6omee 30 0%
72 1 2009 71 — — ¢ uncnoM bpukca ue 6omee 20 0%
73 1 2009 89 — — Opouni 0%
74 1 2009 90 — CMECH COKOB 0%
751 210390 | — npoune 0%
76 | 2105 00 Mopo:KEHOE U TIPOYINC BUABI ITAIICBOTO JIBAA, HE 0%
COACPIKALIHC HIH COACPIKAILNC KAKAO
77 1 2106 90 — MPOYHE 0%
78 1 2201 10 — BOJBI MUHEPAJIbHBIE U TA3HPOBAHHBIC 0%
— BOJBbI, BKITIOYAS MUHCPAJTbHBIC U F'A3UPOBAHHBIC,
79 1 2202 10 coAeprKarye 100aBKH caxapa HIH APYTHUX 0%
HO/ICTAIUBAOIINX HUITH BKYCO-apOMATHICCKUX
BCLICCTB
80 | 220291 — — 0E3aJIKOTOJILHOE MTHBO 0%
811 220299 — — Tpoune 0%
821220300 | Muso corozosoe o o
8312204 10 | — BUHA UTPUCTBIC 0%
84 1 2204 21 — — B COCYaX €MKOCTbBIO 2 J1 MM MEHEE 0%
851 2204 22 — — B COCYAax EMKOCThIO Oosee 2 71, HO He Oonee 10 1 0%
86 | 2204 29 — — mpouune 0%
87 1 2204 30 — MPOYEE CYCIIO BUHOTPATHOC 0%




— CIIMPTOBBIC HaCTOﬁKH, MOJJIYYCHHBIC B PC3YIIbTATC

88 | 2208 20 JUCTWUTSILIAY BUHOTPAJHOTO BUHA HIIH BEIKHMOK 0%
BHHOTPAa
cHKeHUE 25%
89 1 2208 60 — BOJKA ot yposist PHB
90 | 2302 30 — MIICHUYHBIC 0%
JKMBIXH U ApyTHE TBEPABIC OCTATKH, MOIYIACMBIC IIPU
91 2304 00 M3BJICUCHHUN COCBOI'O MACIa, HEMOJIOTBIC HITH MOJIOTBIC, 0%
HCTPAHYJIHPOBAHHBIC WA MPAHYIHPOBAHHBIC
92 | 2402 20 — CHrapeThl, COACPIKALIMEC TabaK 0%
93 1 2403 19 — — mpouni 0%
94 | 2403 99 — — mpouni 0%
95 | 2520 20 — THIICOBBIC BSDKYIIUC 0%
96 | 2523 29 — — mpouni 0%
97 {2710 12 — — JIETKHAE AUCTHILIATH ¥ MPOAYKTHI 0%
98 1 2710 19 — — mpoune 0%
99 | 2804 29 — — MPOYHE 0%
100 { 2807 00 CepHast KHCIOTA, 0JICYM 0%
101 | 2809 20 — (ocdopnas kucaora u nonudochOpPHbIC KUCTOTHI 0%
102 | 2815 11 — — B TBEPAOM BHIC 0%
103 | 2819 10 — TPHOKCHA Xpoma 0%
104 | 2833 29 — — MpoYHe 0%
105 | 2837 11 — — HaTpws 0%
106 | 2849 10 — KaJIbLMsA 0%
107 1 2901 10 — HACHIIICHHBIC 0%
108 | 2909 19 — — TpoUne 0%
— — HUMMYHOJIOTHYECKHE MPOAYKTHI, pachacOBAHHbBIC
109 i 3002 15 B BUJIC JO3HPOBAHHBIX JICKAPCTBCHHBIX (DOPM MU B 0%
(OPMBI WM YIIAKOBKHU 111 PO3HUYHOM PO JAKH
110 | 3004 20 — MPOYHE, COACPIKAIUC AHTUOHOTHKH 0%
111 | 3004 50 — MPOUHE, COACPIALIME BHTAMHUHEI HITH APYTHE 0%
COCIUHCHUS TOBAPHOU mosuumu 2936
112 | 3004 90 — TPOYHC 0%
113 { 3102 10 — MOYEBHHA, B TOM YHCJIC B BOTHOM PacTBOPE 0%
114} 3102 30 — HHTPAT AMMOHUSL, B TOM YHCJIE B BOJHOM PacTBOPE 0%
— VA00PCHHSI MUHCPATIBHBIC HJIH XUMHUICCKHUE,
115§ 3105 20 COACPIKAIIKC TPU MUTATCIBHBIX 3JICMCHTA a30T, 0%
tdochop u kanuit
116 | 3208 10 — Ha OCHOBC CIIOJKHBIX MOTHA(UPOB 0%
117 | 3208 90 — TPOYHE 0%
118 | 3209 10 — HA OCHOBE aKPHJIOBBIX WIH BUHIJIOBBIX ITOJINMEPOB 0%
— 3aMa3K{ CTCKOIbHAS U CAA0BAsI, IEMCHTHI
119 1 3214 10 CMOJISIHBIE, COCTAaBBI JJIs YINIOTHEHHUS U MIPOIHE 0%
MACTHKH; IIATICBKHU 1151 MABIPHBIX paboT
120 | 3214 90 — MIPOUHE 0%
121 3302 10 — HMCHOIB3YEMBIC ISl TPOMBILIVICHHOTO MTPOM3BOACTBA 0%
NHLICBBIX TPOAYKTOB MM HAITUTKOB
122 1 3303 00 Jyxu u TyaneTHas Boga 0%
123 | 3304 99 — — MPOvHC 0%
124 | 3305 10 — IMaMIYHU 0%
125 | 3305 90 — TPOYHC 0%
126 | 3306 10 — CPEACTBA IJIsl YUCTKH 3yOOB 0%
127 | 3307 20 — JIC300PAHTHI U AHTHUIICPCIIHPAHTHI 0%

UHIWUBUAYAJTbHOI'O HASHAYCHU




— — TyaJIeTHBIC (BK/IIOYAs COACPIKALINC

128 1 3401 11 0%
JICKAPCTBEHHBIC CPEACTBA)
129 i 3401 19 — — OPOYNe 0%
— MNOBCPXHOCTHO-AKTUBHBIC OPraHUICCKHUEC BCUICCTBA U
130 | 3401 30 CPEACTBA AUISL MBITbS KOXKH B BIAC JKUAKOCTH WIH 0%
Kpema, pacacoBaHHBIC 1151 POSHUYHO MPOJAXKH,
COACPIKALIME WM HE COACPIKAIINE MBLIO
131 | 3402 50 — cpeacTsa, pachacoBAHHBIC /TSI POZHHTHOH PO KK 0%
132 | 3402 90 — OPOYHC 0%
133 | 3403 99 — — MPOHE 0%
— NPOAYKTHI, IPUTOAHBIC AJI UCIIOJIb30BAHUA B
134 | 3506 10 KavecTBe KIeeB HITH AAre3HBOB, pacacoBaHHbBIC TSI 0%
PO3HHUYIHOU MPOAAKH B KaAUCCTBC KJICCB WIN aATC3UBOB,
HETTO-Maccoi He Oonee 1 kr
135 1 3602 00 BeniecTra B3pEIBUATEIC TOTOBEIC, KPOME NIOPOXa 0%
136 | 3808 91 — — UHCEKTHULIUIBI 0%
137 | 3808 93 — — repOuLUIb, HpOTI/IBO]ECXO,Z[OBbIG cpeacTea u 0%
PETYISITOPHI POCTa PACTCHHUM
138 | 3808 94 — — cpeacTBa AC3UH(DUIUPYFOIINC 0%
139 | 3811 21 — — cozepxamue HeTh UK HEPTCIPOAYKTHI, 0%
TIOJTYYCHHBIC U3 6I/ITyMI/IH03HbIX nopoag
PactBopuTenu u pa30aBUTEIH CIIOKHBIC OPraHUYECKHUE,
140 3814 00 B APYIrOM MCCTC HC IIOMMCHOBAHHBIC UJIW HC 0%
BKJTIOYUCHHBIC, TOTOBBIC COCTABBI IS VAAICHHUS KPACOK
WIH JTaKOB
LleMEHTBI OrHEYTIOPHBIC, PACTBOPHI CTPOUTCIIBHBIC,
141 | 3816 00 OCTOHBI M AHATIOTHYHBIC COCTABBI, BKIKOYAS 0%
JOJIOMUTOBYIO HAOMBOYHYIO CMECh, KPOME TOBAPOB
ToBapHOH mozurmu 3801
142 1 3820 00 AHTHPU3BI U KUAKOCTH aHTHOOIC ICHUTEIBHBIC 0%
TOTOBBIC
143 | 3822 19 — — TpoYne 0%
144 | 3824 40 — ,I[O6aBKI/I TOTOBBIC A1 HCMCHTOB, CTPOUTCIIbHBIX 0%
pPacTBOPOB Uik OCTOHOB
145 | 3824 99 — — OpoUNe 0%
146 | 3901 10 — MOJIMATHIICH C YACTBHBIM BecoM MeHee 0,94 0%
147 | 3902 10 — TMOJTUNPOITIICH 0%
148 1 3903 11 — — BCIICHUBAIOLUNICS 0%
149 | 3906 90 — MPOYHne 0%
150 | 3917 22 — — U3 MOJUMCPOB MPOMHICHA 0%
151 | 3920 10 — W3 TOJUMEPOB STUJICHA 0%
152 | 3921 11 — — U3 TOJUMCPOB CTHPOJIA 0%
153 | 3921 13 — — U3 MOJUYPETAHOB 0%
154 } 3921 90 — MPOYHe 0%
155 | 3923 50 — NpOOKH, KPBIIKH, KOJIIAKH U APYTHE YKYTIOPOUHBIC 0%
cpeacTBa
156 § 3925 20 — JBEPH, OKHA U UX PaMBbl, IOPOTHU VI ABEPEH 0%
157 | 3925 90 — MPOYHE 0%
158 | 3926 90 — MPOYHC 0%
159 | 4008 21 — — TUTACTHUHBI, JINCTHI ¥ TTOIOCH WIH JICHTHI 0%
160 | 4009 21 — — 6¢3 (PUTHHTOB 0%
161 | 4009 22 — — ¢ uruHramMu 0%




— TS JICTKOBBIX aBTOMOOHIICH (BKJIFOUAs

162 | 4011 10 IPYy30MacCRKUPCKUE aBTOMOOUTH-(QYProHbI U 0%
CIIOPTUBHBIC ABTOMOOMJIH)

163 | 4011 20 — JUTsl aBTOOYCOB HJIM MOTOPHBIX TPAHCTIOPTHBIX 0%
CPEICTB AJISI IEPEBO3KHU I'PY30B

164 | 4011 70 — s cefLCKoxoss{ﬁCTBeHme 15805 0%
JICCOXO3SIICTBCHHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPCIACTB U MAIIMH

165 | 4016 93 — — NPOKJIAJKH, IIAHObI U MPOUUC VIUIOTHUTEIIN 0%

166 | 410792 | — — nuuesas JBOCHAs 0%

167 | 4406 91 — — XBOUHBIX MOPOJ 0%

168 | 4407 11 — — u3 cocuel (Pinus spp.) 0%

169 | 4409 10 — XBOUHBIC 0%

170} 4410 11 — — TUIATHI JPEBECHO-CTPYIKETHBIC 0%

171 1 4410 12 — — IUIUTHI C OPUCHTUPOBAHHOM CTpyxKoit (OSB) 0%

172 | 4411 13 — — TOJIIMHOM 00j1ee 5 MM, HO HE 6oace 9 MM 0%

173 | 4411 14 — — TomuuHOU Oonee 9 MM 0%

174 } 441192 — — mroTHOCTEIO Oosee 0,8 r/cm® 0%

175 | 4412 39 — —— Tpoasi, HMEIoLas 00a HApPY>KHBIX CITOS U3 0%
JIPECBECUHBI XBOHHBIX TIOPOJT

176 | 4418 29 — — MPOYHE 0%

177 | 4703 21 — — U3 XBOWHBIX ITOPOJ 0%

178 | 4703 29 — — U3 JTUCTBCHHBIX TIOPOJ 0%

179 | 4804 11 — — HeOeICHbII 0%

180 | 4805 19 — — npoyas 0%

181 | 4819 10 — KapTOHKH, SIIUKH U KOPOOKH, U3 rodprUpOBaHHOM 0%
Oymaru i roppHpOBaHHOTO KAPTOHA
— KaPTOHKH, SIUKH U KOPOOKH, CKJIabIBAIOIUCCS, U3

182 i 4819 20 HEro(ppUpPOBAHHOH OyMaru in Hero(pPUPOBAHHOTO 0%
KapTOHA

183 1 5105 10 — IICPCTh, MOABCPTHYTAS Kap JOUCCAHHIO 0%

184 | 5203 00 Bo10KHO XJTOMKOBOE, OABEPTHYTOC KapAo- WIH 0%
rpcOHCUCCAHUIO

185 | 5407 82 — — OKAIIICHHBIC 0%

186 | 5515 13 — — CMCIIAHHBIC B OCHOBHOM HJTH HCKJTFOYHTEIBHO C 0%
MICPCTHIO HITH TOHKMM BOJOCOM JKHBOTHBIX

187 | 5603 13 — — C MOBEPXHOCTHOM IMJIOTHOCTHIO Oonee 70 r/m?, HO 0%
He Oonee 150 r/m?

188 | 5607 41 — — YMaKOBOYHAs OCUCBKA WJIH HIMArar 0%

189 | 5703 29 — — mpoune 0%

190 | 6115 21 — — W3 CHHTETUYECKUX HUTEH TUHEHHON IIIOTHOCTU 0%
OJUHOYHOM HUTH MEHeEe 67 ATeKC

191 | 6204 43 — — U3 CHHTCTHUCCKUX HUTCH 0%

192 | 6209 30 — U3 CHHTCTHYCCKIX HUTCH 0%

193 | 6212 10 — OHOCTraIbTCPHI 0%

194 | 6305 32 — — ruOKHe NPOMEKYTOUHBIE KOHTCHHEPHI OOIBIION 0%
C€MKOCTH

195 | 6403 91 — — 3aKPBIBAIONIAS JIOABDKKY 0%

196 | 6404 19 — — mpouast 0%
— LIJIAKOBATA, MUHEPAIbHAS CHIMKATHAS BATa U

197 i 6806 10 | aHanOruvYHBIC MUHEPATBHBIC BAaThI (BKIIOUAs UX 0%
CMCCH), HABAJIOM, B JIUCTAX WK PYJIOHAX

198 | 6309 11 — — MOKPBITHIC WUITH APMHUPOBAHHBIE TOJBKO OyMaroi 0%

WA KAQPTOHOM




— CTCKJIO HCAPMHUPOBAHHOC, UMCIOLICC

199 1 7005 10 TMOTJIOINAOIIUH, OTPAKAIOLINI HITH HEOTPAXKAFOLIUH 0%
CIOU

200 7005 29 — — IpoUee 0%

201 § 7008 00 MHOTOCIOHHBIE H30JIUPYIOIINE U3ACINS U3 CTEKIIA 0%

202 { 701090 — npouue 0%

203 { 7202 30 — (epPOCHIHKOMAPTraHeI] 0%

204 | 7202 41 — — coxepxauruii 6onee 4 mac.% yriaepoaa 0%

205 | 7208 51 — — tomuHOu Ooaee 10 MM 0%

206 | 7208 52 ;4_ TomuuHoM 4,75 MM uan 6omee, Ho He Oomee 10 0%

207 | 7208 54 — — TOJIIUHOU MEHEE 3 MM 0%

208 | 7209 26 — — tommuHOM 6oee 1 MM, HO MeHEE 3 MM 0%

209 | 721049 — — mpouHi 0%

210 | 721070 — OKpameHiﬂ,n?I, JAKUPOBAHHBIM UM MOKPBITHIN 0%
MIACTMACCOU

211} 721391 — — KPVIJOTrO CCUCHUS UaMeTpoM MeHee 14 mm 0%
— UMCIOLIHE BBICMKH, BBICTYIIBI, OOPO3ABI WITH APYTHE

21217214 20 nedopMaiiy, MOJTyYCHHBIC B MPOLSCCE MPOKATKH WITH 0%
CKPVUCHHBIC TOCIIC MPOKATKH
— 0e3 panpHeHei 00paboTKH, KPOME XOJI0JHOM

2131 7215 50 naedopMaLii WK OTACIKH B XOJ0JHOM COCTOSIHHH, 0%
poYHe

214 | 7216 32 — — JIBYTaBpPbI 0%
— — X070AH0A¢ QOPMHUPOBAHHBIC UK OTACTAHHBIC B

2151 721691 XOJIOAHOM COCTOSIHUH, IOJTYUCHHBIC U3 TIOCKOTO 0%
npoxara

216 | 7217 10 — 0e3 raIbBaHUUYCCKOTO WIH APYTOTO MOKPBITHS, 0%
TIOJTUPOBAHHAS MJIM HETTOJHUPOBAHHAS

217 | 7217 20 — OIIMHKOBAHHAS 0%

218 | 7227 20 — U3 KPCMHEMAPTAHLIOBUCTOM CTATTH 0%

219} 7228 20 — MPYTKH U3 KPEMHCMAPTAHIIOBUCTOH CTAIH 0%

220 1 7302 10 — PEIBCH 0%

221 7302 90 — TPOYHC 0%

222 1 7304 19 — — MPOHE 0%

223 | 7304 29 — — mpoune 0%

224 1 7304 39 — — MPOYHE 0%

225 1 7304 90 — OPOUHC 0%

226 1 7305 39 — — MPOYHE 0%

227 | 7306 30 — IPOYHE CBAPHBIC, KPYIJIOrO E[or[epequro CEUCHHS, 0%
13 JKEJIe3a WIIH HEJICTHPOBAHHOH CTaIN

228 | 7307 99 — — MPOYHE 0%

229 | 7308 20 — OalllHU U PCIICTIATHIC MAYTHI 0%

230 1 7308 30 — JBEPH, OKHA U UX PaMbI U TIOPOTH JJIsI ABEPEH 0%
— 000opyAOBaHKE A1 METAUTHIECKUX CTPOUTEIBHBIX

231 i 7308 40 JIECOB, onanyOoK, MOANOPHBIX CTCHOK MJIHM LIAXTHOW 0%
KpEIH

232 1 7308 90 — IpoUue 0%
PesepByapsl, muCTepHbI, OAKN M AHATOTHYIHBIC
C€MKOCTH, U3 YCPHBIX MCTAIIOB, JTs TIOOBIX BEIIECCTB

233 | 7309 00 (KpoMe CHKATOTO HITH CHKIDKCHHOTO Tasa) 0%

BMECTUMOCTEIO O0see 300 71, ¢ OOIMIIOBKOM HIIH
TETUIOU30JIALIUEH UK O0€3 HUX, HO 063 MEXaHHIECKOTO
WK TCTUIOTCXHUYICCKOTO 000PYA0BAHMS




234 1 7310 10 — BMeCTUMOCTBIO S0 11 win 6onee 0%
23517312 10 — CKPYUYCHHAS IPOBOJIOKA, TPOCHI M KAHATHI 0%
236 | 7314 49 — — mpoune 0%
237 1 7322 19 — — mpoune 0%
238 | 732490 — MPOYEe, BKIOYAS YACTH 0%
239 | 732591 — — IIapBl MEPEMATBIBAIOLING U AHAIOTHYHBIC 0%
W3ICIINS 4151 MEJTbHUI]
240 | 732599 — — TPoUne 0%
241 | 7326 90 — TPOYHC 0%
242 1 7603 20 — MOPOIIKH CIOUCTOH CTPYKTYPBI, YCITYHKH 0%
243 1 7604 29 — — IpovHme 0%
244 1 761090 — TPOYHC 0%
245 1 7612 90 — MPOYHE 0%
— M3ACHS CTOJOBBIC, KYXOHHBIC HITH MPOYUEC U3ACTHUS
246 | 7615 10 JUTS 6bITOvaIX HY’KT ¥ MX YaCTH, MOYAIKH JJIST YUCTKH 0%
KYXOHHOM TIOCY/IbI, TTOAYIICYKH [T TUCTKH HITH
TIOJTUPOBKH, TICPUATKH U QHAJIOTUIHBIC U3ICIHS
— T'BO3M, KHOIKH, CKOOBI (KPOME YKa3aHHBIX B
247 | 7616 10 ToBapHOU mosuiuu §305), BUHTHI, OOITHI, FaHKH, 0%
BBCPTHBIC KPIOKH, 3aKJICTIKHY, IITTIOHKH, IITTHHTHI,
LIAH0Obl ¥ AHAJIOTUYHBIC U3ACTHS
248 1 7616 99 — — MPOYHE 0%
249 | 8403 10 — KOTJIBI 0%
— BCIIOMOTaTeNbHOE 000PYAOBAHUE IS
250 i 8404 10 HCTIOIb30BaHM C KOTJIaMH ToBapHOM no3uruu 8402 0%
unu 8403
251 | 8406 81 — — HOMMHAJIbHOH BBIXOJAHOM MOIIHOCTBIO Honee 40 0%
MBT
252 1 8406 90 — YaCTH 0%
253 | 8409 99 — — TpoUne 0%
254 1 8412 21 — — JMHCHWHOTO ACUCTBHS (IMTHHAPHI) 0%
— — HACOCHI AJISl TOPIOYC-CMA30UHBIX MATCPHATIOB,
2551 8413 11 HCTOJIb3YEMBIC HA 3aITPABOYHBIX CTAHIMAX WU B 0%
rapaxax
— HACOCHI TOTUIUBHBIC, MAC/ISTHBIC HJTH AJTS
256 i 8413 30 OXJIQKJAFOINEH JKUIKOCTH AT ABUTATEICH 0%
BHYTPCHHETO CTOPAHMS
257 | 8413 50 — HacOChl 0OBEMHBIC BO3BPATHO-TIOCTYNATCIbHbIC 0%
TIPOYHE
258 | 8413 60 — HACOChl 0OBEMHBIC POTOPHBIC MPOUUC 0%
259 | 841370 — HACOCHI LICHTPOOCKHBIC MPOUNE 0%
260 | 8413 81 — — HACOCHI 0%
261 | 841391 — — HAacOCOB 0%
262 | 8414 59 — — mpoune 0%
263 | 8414 80 — MPOYHC 0%
264 | 8414 90 — YaCTH 0%
— KOMOHHHPOBAHHBIC XOJIOTHIIbHUKH-MOPO3HIbHUKH
2651 8418 10 C pPa3AeIbHBIMY HAPYXKHBIMH ABEPBMH WU SIIUKAMH, 0%
HITH UX KOMOMHALIMSIMH
266 | 8421 19 — — NPOUHe 0%
267 | 8421 21 — — it QUIIBTPOBAHUS FTH OYUCTKH BOIBI 0%
268 | 842199 — — mpoune 0%




— 000pyAOBaHHE A7 YIAKOBKH WM 0OCPTKU

269 | 842240 (BrJIHOUAsT 00OPYXOBAHHUE, OOCPTHIBAKOIIEE TOBAP C 0%
TEPMOYCAAKOH YIAKOBOYHOI'O MAaTEPHaIa) MpoUee
270 | 8428 10 — u(TH ¥ 10 BEMHHUKHI CKUIIOBBIC 0%
271} 8429 19 — — MPOYHE 0%
272 | 8429 51 — — MOTPY3YHKH OZHOKOBIIOBBIC (DPOHTAIBHBIC 0%
273 | 8429 52 — — MAIIHHBI IOJIHOIIOBOPOTHBIC 0%
274 | 8431 39 — — TpoUne 0%
— — YacTH OYPUIIbHBIX HITH MPOXOAYCCKUX MALIHH
275 1 843143 CcyOno3uiuu 8y4%O 41 umn 84312)1)49 0%
276 | 843149 — — Ipovne 0%
— — CESUIKH, CaYKaJIKU M MAIIHHbI
277 1 8432 31 paccaaonoca0uHbIC, MPUMCHICMBIC TIPH OCCIAXATHOM 0%
(mouBoCOEperaroIIeH) CUCTEME 3EMIICICTHUS
278 | 843239 — — mpoune 0%
279 | 843290 | —wuactu 0%
280 | 8433 51 — — KOMOAMHBI 3¢PHOYOOPOUHBIC 0%
281 | 843390 | —wuactu 0%
282 | 8450 11 — — TOJHOCTHIO ABTOMATHUCCKHIC MAIITUHEL 0%
— MAIIKHbI BEIYHCIUTCIbHBIC TOPTATHBHBIC MACCOW HE
283 | 8471 30 ooaee 10 kr, cocrosiuue, Mo KpaitHeh Mepe, U3 0%
LCHTPAIBHOTO 0;10Ka 00PaOOTKH JAHHBIX, KJIABHATYPI
U JUCILICSI
284 | 847490 | —wuactu 0%
285 | 8479 89 — — MPOYHE 0%
286 | 8481 30 — KJIanaHbl 00paTHEIC (HCBO3BPATHBIC) 0%
287 | 848140 — KJIanaHbl PEJOXPAHUTEIPHBIC HIH Pa3rpy30uHbIC 0%
288 | 8481 80 | — apmarypa mpouast 0%
— MOJIINUITHAKHI POHUKOBBIC KOHHYCCKHUE, BKITIOUAS
289 i 8482 20 BHYTPCHHHE KOHHUYECKUE KOJIBIIA C CETIAPATOPOM U 0%
POJHKAMH B COOpE
290 | 8482 30 — NOJIIUITHUKY POJTHKOBBIC CHEPHUUCCKUC 0%
291 | 8483 10 | — BAIBI TPAHCMHCCHOHHbIC (BKJTFOUASI KYJIAYKOBBIC U 0%
KOJICHYATBHIC) ¥ KPUBOLIHITBI
— KOpIIyca MOJIIHITHUKOB 03 BCTPOCHHBIX
292 1 8483 30 [IAPUKOBBIX FITH POTHKOBBIX ITOAIIHITHHAKOBE; 0%
MO AIIMITHAKY CKOJIBKCHHUSL TSI BAJIOB
— 3y0YaTeie Mepeaadn, KpoMe 3y0uaTeix KOIec,
LCTIHBIX 3BE3A0UCK U APYTUX OTACIBHO
293 | 8483 40 MPEACTABICHHBIX 3JICMCHTOB nepe;[aq; IIAPUKOBBIC HIIH 0%
POMKOBBIC BHHTOBBIC MEPEIaul; KOPOOKH nepeaad u
JPYTHE BAPHATOPBI CKOPOCTH, BKITIOUAST
rHAPOTPaHC(HOPMATOPEL
204 | 848360 | My(ThI U YCTPOMCTBA A1 COCTUHCHHS BAJIOB 0%
(BKJIIOYAsI VHUBEPCAIBHBIC [IAPHHUPHI)
295 | 848390 | 3yOuaThlie KOJIeCa, LCMHbIC 3BE3A0UKU U npyrge 0%
SIEMEHTHI Iepeaad, MPEeACTABICHHbIC OTACIBPHO; YaCTH
Yactu, npe1Ha3HAYCHHBIC UCKITIOMUTEIIBHO UITH B
296 i 8503 00 OCHOBHOM /ISl MAalllMH TOBapHOU nosuuuu 8501 nmn 0%
8502
297 | 8504 22 ;3 A— MoIHOCTEIO Gosee 650 kBA, Ho He Goaee 10 000 0%
298 | 8504 23 — — mommHocThI0 Oonee 10 000 kBA 0%
299 | 8504 34 — — momHOocThI0 Oonee 500 kBA 0%
300 | 8504 40 — MPeoOpPa30BATEIH CTATHICCKIC 0%




301 | 8504 90 — YacTH 0%
302 | 8507 10 ~— CBHHLOBBIC, HCTIONb3YEMBIC 4715 3aTyCKa 0%
TIOPIIHCBBIX ABUT'ATC/ICH
— 3JICKTPUYCCKHUE BOAOHATPEBATEIN MPOTOUHBIC WITH
303 i 8516 10 HAKOTIUTEIbHBIC (EMKOCTHBIC) M DJICKTPOHArPCBATEITH 0%
HOTPYIKHBIC
304 | 8516 60 — IICYHU MPOYHUE; HICKTPOILIUTBI, SNCKTPOILTUTKH, 0%
BAPOYHBIC YJICKTPOKOTIIBL, TPHIIN U POCTEPHI
3051 8517 13 — — cMapThOHBI 0%
306 | 8528 72 — — mpoYast, [BETHOIO H300PAKCHHS 0%
307 | 8530 10 — 060111y,E[OBaHI/IC AJISE KEEIHOIOPOAKHBIX HITH 0%
TpaMBaWHBIX YTEU
— YCTpOﬁCTBa CUTHATU3ALMUOHHBIC OXPAaHHBIC UJTH
308 i 853110 YCTPOMCTBA AT TIOJAYU MOKAPHOTO CHIHAIA U 0%
AQHAJOTUYHBIC YCTPOUCTBA
— KOHACHCATOPHI HOCTOSHHOI €MKOCTH A1
EKTPUUECKUX Lerel ¢ yactoron 50/60 I'un
309 653210 paCC‘IiTaHHbIC Ha PCAKTUBHYIO MOH.[HOCTLLII-IC MCHCC 0%
0,5 xBap (KOHICHCATOPHI CUIOBBIC)
310 | 853229 — — mpoune 0%
311 | 853590 — IPOYHC 0%
312 | 8536 20 — BBIKJIFQUATCTH AaBTOMATHUICCKHC 0%
313 | 853649 — — mpoune 0%
314 | 8536 50 — MEPEKITIOUATEITH IPOYNE 0%
315} 8536 90 — YCTPOMCTBA MPOUHE 0%
316 | 8537 10 — Ha HanpspkeHue He 6oaee 1000 B 0%
317 { 8537 20 — Ha HanpspkeHue 6osiee 1000 B 0%
318 | 8538 90 — npouue 0%
319 | 8539 52 — — nammsl ceetoauoanbie (LED) 0%
320 | 8544 49 — — TpoUne 0%
— MPOBOJAHUKH AJICKTPHUYCCKUC HA HAMIPSDKCHUE O0IIece
321 | 8544 60 1000 B npoune P P o
322} 8546 10 — CTCKJISTHHBIC 0%
323 | 8547 10 — apMarypa U30TUPYIOMAT U3 KCPAMHUKHU 0%
324 8601 10 — C IIMTAHUCM OT BHCIHTHCTO UCTOYHHKA 0%
SICKTPOIHCPrUU
325 | 8602 10 — JIOKOMOTHBHI JU3CTb-3JICKTPHICCKUC 0%
Baross! jkene3HOA0POKHBIE HIIH TPAMBaHHBIC,
MACCAKUPCKUE HECAMOXOAHBIC, BATOHBI OAraykKHBIC,
326 : 8605 00 MOYTOBBIC U MPOYHUE CIICLIHATBHBIC JKCIIC3HOOPOIKHBIC 0%
WM TPAMBAWHBIC, HCCAMOXOIHBIC (KPOME BXOISINUX B
TOBapHY1O noszunmto §604)
327 | 8606 92 — — OTKPBITBIC, C HEChEMHBIMH OOPTaMH BBICOTOM 0%
6omnee 60 cm
328 | 8606 99 — — mpoune 0%
329 | 8607 19 — — MPOYHE, BKIKOUAS YACTH 0%
330 | 8607 21 — — NHCBMATHYCCKHUE TOPMO3a U MX YaCTH 0%
331 | 8607 30 — KPIOKH U IIPOYME CLCTIHBIE YCTPOHCTBA, Oydepa, ux 0%
JaCTH
332 | 8607 99 — — TPOYHne 0%
[TyreBoe 0O60OpygOBaHKE M YCTPOHCTBA IS
333 R608 00 KCIIC3HOAOPOXKHBIX WJIH TPaMBAMHBIX IYTCH, 0%

MCXaHHYICCKOC (BKITFOUAS SJICKTPOMCXAHUICCKOC)
CHUTHAJIbHOC 000PYI0BaHKE, YCTPOHCTBA 00CCIICUCHIS




6€30MacHOCTH UK YIPABICHUS JBHXKCHUEM HA
JKEIE3HBIX AOPOTrax, TPAaMBaHHBIX MYTsIX,
aBTOMOOHIIBHBIX AOPOrax, BHYTPEHHUX BOJHBIX MYTSIX,
MAPKOBOYHBIX COOPYKECHHUSX, IOPTAX HIIH a3pOAPOMax;
JaCTH YIOMSHYTBIX YCTPOUCTB M 000PY10BaHUs

— TOJIBKO € MOPIIHCBBIM ABUTIAaTCJICM BHYTPCHHETO

334 1 8702 10 CrOpaHus C BOCIIAMEHCHUEM OT CXKATHS (IU3EIEM HITH 0%
TIOJTY JU3ETIEM)

3351870290 | — npoune 0%
— — ¢ pabouuM 0OBEMOM LHHIHHAPOB JBHTATCIS

336 : 8703 22 oonee 1000 cm3, Ho HE Ooaee 1500 cm® 0%
— — ¢ pabo4nM 0OBEMOM LIUIUHAPOB ABUIATEIS

37 § 870323 oonee 1500 cm3, Ho HE Doaee 3000 cm® 0%

338 | 8703 24 — — ¢ pabounM 0OBEMOM LIUITUHAPOB ABHIATES 0%
oomnee 3000 cm?®
— — ¢ pabounM 0OBEMOM LIUTHHAPOB ABUTATENS

25 | BILRIS0 bonee 2200 cm® P i

340 8703 80 — TPaHCIIOPTHBIC CPCACTBA, MPUBOAUMBIC B ABHKCHUC 0%
TOJIBKO SJICKTPUICCKUM ABUTATCIICM, IIPOYUC

3411870410 | ABTOMOOMIIH-CAMOCBAJIBI, MPCIHA3HAYCHHBIC TSI 0%
SKCILIYATALMHU B YCIOBHSX OC310POXKbSI
— — C MOJHOW MAacCO# TPAHCIOPTHOTO CPEACTBA

342 | 3704 22 oosee 5 T, HO HE Ooace 20 T s

343 | 8704 23 — — C NOJHOU MacCOM TPAHCHOPTHOrO CPEACTBA 0%
6omnee 20 T

344 | 8705 30 — TPAHCIIOPTHBIE CPEACTBA MOKAPHBIE 0%

345 1 8705 90 — TPOYHC 0%

346 } 8707 90 — TPOYHC 0%

347 | 8708 29 — — IPoUne 0%

348 | 8708 30 — TOPMO3a 1 TOPMO3a C CEPBOYCUIIUTEIEM; UX YaCTH 0%

349 | 8708 40 — KOPOOKH Mepeaad M UX YacTH 0%

350 | 8708 70 — KOJIeCa XOJ0BbIC U UX YACTH M MTPHHAICIKHOCTH 0%

351 8708 80 — CHUCTCMBI NIOABCCKH H UX YACTH (BKJ'IIOLIaH 0%
aMOPTH3ATOPHI)

352 1 8708 99 — — IpovNne 0%

353 | 8716 10 — MPHILCTIBI | TOIYIPHULICTIBL TUTIA "' IOM-aBTONPHLISIT ", 0%
JJIA TIPOKUBAHUA UJIHU IJI aBTOTYPUCTOB

354 | 8716 20 — TPHALCHEL H NOMYNPHLIETIEL CAMO3ArPY KAIOMEECS 0%
HITH CaMOPa3rPYKAOIIHECs JJTs CEIbCKOTO X03sHCTBA

3551 8716 31 — — NPHULEIBI-IUCTEPHBI M MOIYIIPHIIETIB -IICTEPHBI 0%

356 | 8716 39 — — mpoune 0%

357 1 8716 40 — MPULCTIBI | TOTYPULICTIB TPOYUC 0%

358 | 8716 80 — TPAHCIIOPTHBIEC CPEACTBA MPOUHEC 0%

359 1 8716 90 — YaCcTH 0%

360 | 9401 41 — — U3 APCBCCUHBI 0%

361 | 9401 61 — — mebenp obuTast 0%

362 | 9403 20 | — mebeap MeTALIHYECKAs ITpovast 0%

363 1 940330 | MeOenb AePEBSIHHAS THIIA HCIIOIb3YEMOH B 0%
VUIPEIKACHHSX

364 | 940340 | — meOeap AepeBSHHAS THIIA KYXOHHOMH 0%

365 | 9403 50 — McOCITIb ACPCBSHHAS THIA CIIAJIBHOM 0%

366 | 9403 60 — MeOeTb AepPeBsIHHA ITpoYast 0%

367 | 9403 70 — MeOeTb U3 IaCTMACCH 0%




HHPUJIOKEHUE 3
ITPABUJIA OITPEJAEJIEHUA TPOUCXOKIEHNA TOBAPOB

PA3JIEJI I. OBIIME ITOJIOKEHUA

Cratba 1
Heau npumeHeHust

[IpaBuna onpeneneHus: TPOUCXOKACHUS TOBAPOB, MPEIyCMOTPEHHBIE HACTOSIIAM
[Ipuyio>)keHUEM, TIPUMEHSFOTCS MCKIIFOYUTENILHO Ui UENEH TPEIOCTaABICHUS
Tapu(HbIX NpedEePeHLNA B COOTBETCTBUU ¢ HACTOSIIUM COTTalleHUEM.

Crarbs 2
OnpenesieHust

Jns uenei nacrosimx [ Ipasu:

(a) «aKkBaKyJbTYpPa» — Pa3BEACHUE BOJHBIX OPraHU3MOB, B TOM YHCIIE
PBIOBI, MOJIJTFOCKOB, PaKOOOPa3HbIX, IPYTUX BOJHBIX OECIO3BOHOYHBIX
W BOJIHBIX PACTECHUM, U3 UCXOJHOTO ChIPbS, TAKOTO KAK MKpa, MAIbKH,
CErOJIETKA W JIMYMHKH, MYTEM BO3JCHCTBHS HA MPOLIECCHI PA3BUTHS
U pOCTa B LEAX YBEIUUYECHHS MPOU3BOCTBA, HAIPUMED, MOCPEACTBOM
PErYJISIPHOTO 3apbIOICHMSI, KOPMJICHUS WK 3aLUThI OT XUIIIHUKOB;

(b) «<ynos1THOMOYeHHBbIH opran» = KOMITETECHTHBII opras,
VIIOJTHOMOYEHHBIN CropoHnoit Ha BbLIAYY cepru(ukaron
0 MPOUCXOXKACHUU TOBapa IJisl 1eel Hacrosamero CornaieHus;

(¢) «xmapTus» — TOBaphl, OJHOBPEMEHHO OTHPABISIEMBIC TIO OJHOMY WJTU
HECKOJIbKUM  TPAHCTIOPTHBIM  JOKYMEHTaM  OT  3Kcrmoprepa
rpy30M0JyyaTeo;

(d) «akcmoprep» — MpPOAABEL] TOBAPOB IO BHELIHETOPrOBOMY JIOTOBOPY
(KOHTAKTy), TPY300THPABUTEND, TMOCTABIIMK WJIA [POU3BOJAUTEND
TOBAapOB;

(e)«croumocTh Ha yciaoBusix nocraBku FCA» — cTOMMOCTb TOBapoB,
nojjexaunias yrjaare npou3BoAMTEI0 B CTOPOHE, HA TECPPUTOPUH
KOTOPOU TOBAPHI MOCTABJISIIOTCS IEPBOMY NIEPEBO3YHUKY B COOTBETCTBUU
¢ MexayHapoAHbIMA TPAaBWIAMHM TOJIKOBAHUST TOPIOBBIX TEPMHUHOB
«Hukorepmey 2020, BKItOUaronias CTOMMOCTb PAcXOJ0B, CBSI3aHHBIX
C DKCIIOPTOM TOBApoOB, TakKMX KaK TaMOXXEHHOE O(pOpPMJICHUE,
BHYTPEHHUE HAJIOTH U JPYTUE COMYTCTBYIOIINE PACXOIbI;
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(f) «<ummopTep» — NOKyIareab TOBAPOB M0 BHEIUHETOPrOBOMY AOTOBOPY
(KOHTAKTY) WK TPY30M0JIyYaTeb;

(g) «TOBapb» — MOJYYCHHBIE WU IPOU3BEACHHBIE TOBAPHL, 1AXKE €CIIU OHU
NpeIHA3HAYECHbl i1 JAJbHEHIIEr0 WCIOJIB30BaHUS B APYroM
IIPOU3BOACTBEHHOM OIEPALMU B KAYECTBE MAaTEpHaa;

(h) «maTepuam» — J1r000€ BEIECTBO WJIM MATEPUsl, BKIIKOYAss UHTPEJAUCHT,
CBIPbE, KOMIIOHEHT WM 4YacTb TOBAPOB, MCHOJIB3YEMBIC WM
noTpedsieMble MPU MTPOU3BOJCTBE TOBAPOB, (PU3MUECKHU BKIFOUYCHHBIE
B TOBapbl WM MOJBEPracMbiec 00pabOTKe MpHU MPOM3BOJACTBE APYTHUX
TOBApOB;

(1) «HemMpPOHUCXOASIINE TOBAPbD WIN «HEMPOUCXOAAIHE MATEPHAJIBD) —
TOBApPbl WM MaTEPUAbl, KOTOPHIE HE OTBCYAKT KPUTEPUSAM

OMPEACNCHUsT  MPOUCXOXKACHUS  TOBApPOB,  MPEAYCMOTPEHHBIM
HacTosmmmu [ IpaBunamu, u (M) TOBapel U MaTEPHUAIIBI HEU3BECTHOTO
MPOUCXOMKICHUS;

(J) «mpoucxoasile TOBAPLI» WM «IPOHCXOJSIIHE MATEPHAIBD —
TOBApBl WIA MaTEPUAIIbI, KOTOPHIE OTBEYAKOT KPUTEPUSIM ONPEACTICHUS
NPOUCXOXKIEHUS  TOBApOB,  NPEAYCMOTPEHHBIM  HACTOSALIUMH
[IpaBunamu;

(k) «mpou3BoauTeNbY» — JIMIO, OCYLIECTBIISIOIICE MPOU3BOACTBO TOBAPOB
Ha Tepputopun CTOPOHBI;

(1) «mpou3BOACTBO» — CMOCOOBI MOJYYEHUST TOBAPOB, BKJIIOYAOIINE
BbIpAUIMBAHUE, N00bIYY, YOOPKY ypoxasi, pPa3BEICHHUE, W3BIICUCHUE,
cOOp, JIOBMHO, PBHIOOJIOBCTBO, OXOTY, 00pabOTKy, mepepabOTKy WIH
cOOpKY TaKMX TOBAPOB;

(m) «IOKYMEHT O TIPOHMCXOKIEHWH TOoBapa» —  cepTudukar
0 MPOUCXOKIAEHUU TOBAPA WK JACKIapanus O MPOUCX0KICHUN TOBApa,
MPEayCMOTPEHHBIE HacTOsIMMU [ [paBuiiamMu; u

(n) «<BepupuuupyOIMii Opras» — KOMIETEHTHBIA T'OCYAapPCTBEHHBIN
opras, YIIOJTHOMOYECHHbBIN CropoHoii Ha IIPOBEACHUE
BEPU(PUKALMOHHBIX MTPOLELYP.

Crarpa 3
Kpurtepuu onpenesieHusi MPOUCXOKACHNsI TOBAPOB

Jlns ueneit Hacrosumx [[paBuit TOBapbl CYUTAIOTCS MPOUCXOASIIMMU U3 CTOPOHBI,
€CJIA OHH:
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() MOMHOCTBKO  TOJIYYEHBl WJIA MPOM3BEAEHbI B Takoil CTopoHe
B COOTBETCTBUM €O Crarbeit 4 Hactosumx [ Ipasui;

(b)mpousBeneHbl B Takoi CTOPOHE € UCMOJIB30BAHUEM HEMPOUCXOISIINX
MaTEpPUAJIOB MPU YCIOBUH, YTO MPOLECHTHASA JI0JIsI CTOMMOCTU TAKUX
MaTEPUAIOB HE MPEBLIIACT NATUACCATH (50) MPOLEHTOB OT CTOMMOCTH
ToBapa Ha ychnoBusx FCA  wiM KOO MOJMYYEHHOTO  TOBapa
B COOTBETCTBUM C | apMOHM3MPOBAHHOW CHUCTEMOW OTIMYAETCA Ha
YPOBHE JIFOOOTO M3 MEPBBIX YETHIPEX 3HAKOB OT KOJIA HEMPOMCXOASLINX
MaTEPUAJIOB; WU

(c)mpomsBeneHbl B Takoi CTOPOHE HCKIIOYUTEILHO W3 MATEPUAJIOB,
MPOUCXOJSAIMX U3 OJHON K Ooniee CTOPOH.

Crarpsa 4
[1o/1HOCTHIO MOJIyUeHHbIE WIN NPOU3BeIeHHbIE TOBAPbI

s ueneit npumenenns Ctateu 3 HacTosmmx [[paBuil MOJTHOCTBIO MOMYYEHHBIMA
WINA TPOU3BEACHHBIMU B CTOPOHE MPU3HAKOTCS CJIEAYIOIIME TOBAPHI:

(a) pacTeHusl U TPOAYKLMS PACTUTEIILHOTO MPOUCXOXKACHHS, BKIIOUAs
(PYKTHI, ATOJbI, LIBETHI, OBOILH, ACPEBBS, BOAOPOCIH, TPUOBI U KUBBIC
pacTeHusl, BeIpAILICHHBIE UM COOpaHHbIE B Takoil CTOPOHE;

(b) ’KMBbIE )KUBOTHBIE, POAUBIIHMECS U BBIPALICHHBIC B TaKO CTOPOHE;
(¢) mpoay KM, OJIyYEHHAs! OT KUBBIX ’KUBOTHBIX B TaKOi CTOPOHE;

(d) npoaykuus, MOMy4YeHHAs B pPe3ysibTare yoos >KMBOTHBIX, POJAMBIIMXCS
Y BBIPALLEHHBIX B TaKO#W CTOpOHE;

(e) mpoAyKiMsi, TMOJy4YeHHas B pe3yjabTare cOopa, OXOThI, JIOBJIH,
PBHIOOJIOBHOTO MPOMBICTIA, BRIPAIIMBAHKS, PA3BEACHUS U AKBAKYJILTYPbI
B Takoit CTOpOHE;

(f) MUHEpANIBHBIE  TPOAYKTBI WM APYIME  TOJE3HBIE  HMCKOMAEMBIE,
W3BJICYCHHBIE WM JOOBITBIE U3 BO3/yXa, MOYBBI, BOJBI UM MOPCKOTO
JIHA U €ro HeAp Takoi CTOPOHBI,

(g) TpOAYKIMST MOPCKOTO PHIOOJIOBHOIO MPOMBICAA U APyras MpPOayKLHs
MOPCKOI'O IPOMBICJIA, BBUTOBJIICHHAS 3a NMPEACIIaMUA TEPPUTOPUATIBHOTO
Mopst (Box) CTOPOHBI CYAHOM, 3aPETMCTPUPOBAHHBIM M IUIABAOLINM
noa (pnarom Takoi CTOPOHBIL,
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(h)mponykuusi, NPOU3BEACHHAS  WMCKIIOUUATEIIBHO W3  MPOIYKIIWH,
VKa3aHHOM B TNOANYHKTe «g» Hacroswmed Craren, Ha Oopry
nepepabarbIBAOLIET0 CYAHA, 3aPETMCTPUPOBAHHOTO M IUIABAKOLIECTO
nox (¢pnarom Takoii CTOPOHBL,

(1) mpoayKuuMs, TMOJY4YEHHAss C MOPCKOTO JHA WM M3 MOPCKHX HEIp
3a mpeaenaMu TEPPUTOPHAIBHOTO MOps (BoA) CTOPOHBI, TPH YCIIOBUH,
4yro Takass CTOpOHA MUMEET MCKIIIOUMTENIbHBIE MpaBa Ha pa3paboTKy
PECYPCOB ATOI0 MOPCKOTO JAHA WJIM ATUX MOPCKUX HEAP;

(j) oTX0ABI W JIOM, TOJYYECHHBIE B  PE3yJbTaTe MNPOU3BOJCTBA
1 notpedneHus B Takoi CTOPOHE;

(k)ObBIIME B ymoTpeOaeHuU u3Aenus, coOpaHHble B Takoil CTOpoOHE,
MPU YCJIOBUH, YTO TAKUE WU3JEIHS MPUTOTHBI TOJIBKO JJisl epepaboTKH
B ChIPbE;

(1) mpoxykuwms, mony4deHHas B OTKPBITOM KOCMOCE Ha KOCMUYECKUX CYAaX,
3apEruCTPUPOBAHHBIX BTaKkoil CTOPOHE; U

(m) TOBaphl, TMOJYYEHHBIC WA MPOU3BEACHHbIE B Takoil CTopoHE
UCKJTFOUUATEIILHO M3 TOBAPOB, YKA3aHHBIX B MOJMYHKTaxX «a» — «I»
Hactosue CtaThu.

Crarpi 5
JloJ1s1 HEMPOUCXOASIIIUX MATEPHAJIOB

JUia ueneid npuMeHeHusl HacTosAwmx lIpaBuil mpoLEHTHAass [0S CTOMMOCTH
HENMPOUCXOMAIIMX MarepuanoB (nanee umenyemblii «NOM») paccuuTbhIBacTCs
1o cleayrouiei gopmyiie:

CTOMMOCTB HCIIPOUCXOAAINX MAaTCPHUAIOB

NOM = * 100 %
Croumocts FCA

1€ CTOUMOCTBIO HEMPOUCXOISIIUX MATEPAAIIOB SIBJIIETCS
(a) TaMOXKEHHAsA CTOMMOCTh TAKUX MATEPUAsIOB Ipu BBO3€ B CTOPOHY; WIH

(b)mepBast NOKYMEHTAIBHO TMOATBEP)KACHHAsA I€HA, YIUIAYEHHas WU
NOUIeKaIas yIulare 3a HEMPOUCXOA[IIME MAaTEPUalIbl HA TEPPUTOPUU
CTOpOHBI, B KOTOPOW OCYIIECTBIIsIach 00padoTKa uiu nepepadoTka
TOBApOB — B CJIy4ae, €CIM TaMOXKEHHAs! CTOUMOCTh HEM3BECTHA WJIM HE
MOKET OBITh ONPEACIICHA.



Crarbs 6
Henocrarounasi 00padoTka win nepepadorka

1.  Caenyroiue onepaiuu, OCYIECTBISIEMbIE 10 OTACIBHOCTH WM B COYETAHUU
APYT C APYTOM, CUUTAIOTCS HEOCTATOYHBIMH [T BBITIOJIHEHUS TpeOoBanuit CTaThu

3 Hactosux [IpaBun:

(a) onepanuu Mo 0OECMEUEHUIO COXPAHEHUS COCTOSIHUS TOBApa BO BPEMSs
€ro TPAHCTIOPTUPOBKHU U XPAHEHUS;

(b)3aMopo3Ka WM pa3MOpPaKUBAHKCE;
(c) ymakoBKa W EPEYNaKOBKa;

(d)molika, 4yMCTKA, YAQJICHUAE TBUIM, OKACH, MACa, KPACKA WM APYTHUX
ITOKPBITHIA;

(e) rmakka Wi NpecCOBAHUE TEKCTHIIS
(f) mokpacka, NOJMPOBKA, JJAKUPOBAHKE, TOKPHITHE MACIIOM;

(g)wenyuieHue, 4YacTUYHOEC WM TMOJHOE OTOenuBaHue, UHUIM(OBKA
¥ TOJIMPOBKA 3€PHOBBIX M PHCA;

(h) okpammBanue caxapa uiau (opMUPOBaHUE KyCKOBOTO caxapa;

(1) cHATHE KOXKYPBI U YJAJICHUE CEMSH, KOCTOUYEK, CKOPIYIbI y (PYKTOB,
OBOIIIEH U OPEXOB;

(j) mpocToe 3aTaunBaHuE, NUTH(OBAHAE WIIH MTOMOJT;
(k) peska;
(1) mpocenBanue, 0TOOP, COPTUPOBKA, KJIACCU(PUIIMPOBAHHUE;

(m) pacoBka B OyTbUIKM, OaHKHW, (PJIAKOHBI, MEUIKH, SIIAKH, KOPOOKH,
3aKPETUICHUE HA MMOBEPXHOCTU U BCE APYTHE OMEPaMU MO YIAKOBKE;

(n)HaHECEHHE WM TeYaTh OTMETOK, JIOTOTUIIOB, STUKETOK M APYrUX
NOIOOHBIX OTIUYUTEIBHBIX 3HAKOB HA MPOIYKIMIO UM €€ YIIaKOBKY;
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(0)cMelMBaHUE MPOAYKTOB (KOMIIOHEHTOB), KOTOPO€ HE MPHUBOIUT
K CYLIECTBEHHOMY OTJIMYHMIO TOJIYYEHHOTO MPOAYKTA OT HCXOJHBIX
KOMIIOHEHTOB;

(p)mpoctas cOopka ToBapa UM pa3dopka ToBapa Mo 4acTsiM;
(q) yOoi#i >KUBOTHBIX, COPTUPOBKA MsICa; U
(r) UCMOJIB30BAHUE TOBAPOB 110 HA3HAYCHUIO.

2. Jlia ueneid nmpumeHeHuss myHkra 1 Hacrosmed Crarbl MO «IIPOCTOR
Ornepalnyeii» MOHUMAETCs ONepalys, s OCYLIECTBICHUS KOTOPOH He TpedyeTcs
OPAMCHEHUE CHCHMATIBHBIX YMEHW (HABBIKOB), MAIWMH, MNOPUOOPOB WK
000pyIOBaHusl, CIICLHMATIBHO MPEAHA3HAYEHHBIX ISl TAHHOM OMEPALUN.

Crarpsa 7
Kymynsinusi npoucxoxxaenust

be3 ymepba ans Crateu 3 HacTosmmx [I[paBuit TOBapsl, MPOUCXOAAIIME U3 OTHON
CTOpPOHBI ¥ KCIIONB3YEMBIE B IIPOU3BOACTBE TOBapa B Apyroi CTOpPOHE, HOJKHBI
paccMarpuBaThCs Kak Mpoucxomsaue u3 Toi CTOPOHBI, B KOTOPOM BBITOIHSIMCH
NOCJIEAHNAE ONEPalMU MO UX MepepadOTKe, OTIMYHBIE OT ONEPALMM, YKA3aHHBIX
B nyHkre 1 Crarem 6 Hacrosmumx [lpaBun. IlpoucxoxneHue TOBapoOB,
UCIIONB3YEMBIX U1l TOCHIEAYIOIIEH nepepaOoTKh, MOJDKHO HOATBEPIKAATHCS
JOKYMEHTAJIBHO.

Crarpsa 8
De Minimis

1. ToBapbl, KOTOpBIE HE VYAOBIETBOPSIOT TPEOOBAHUAM N0 W3MEHEHUIO
TOBApHOM KiacCU(UKALMK, TEM HE MEHEE PACCMATPHUBAIOTCS KaK MPOUCXOISIINE
TOBApbI, €CJIM TAKUE TOBAPHI OTBEYAKOT OCTAIBHBIM MPUMEHHUMBIM TPEOOBAHUSIM
HacTosmx [IpaBuii M CTOMMOCTH BCEX MCIOJB3YEMBIX HEMPOUCXOISIIMAX
MaTepualioB, B OTHOLICHWH KOTOPBIX HE BBINOJIHACTCA TAKOH KpUTEPUiA
OMPEAEIICHNUS] MTPOUCXOXKIEHUSI TOBAPOB, HE MpeBbIacT aecsatu (10) mpoueHToB
OT CTOMMOCTH TOBAapoB Ha ycnoBusix FCA.

2. CTOMMOCTB MaTepuasoB, YKa3aHHbIX B IyHKTE 1 HacTosAwweh Crarby, 10/DKHA
OBITh BKJIFOUEHA B CTOMMOCTb HEMPOUCXOISALIMX MATEPUATIOB Ul LIEJIEH pacuera
NOM.



7

Crarpa 9
IIpuHan/IeKHOCTH, 3aIACHBIC YaCTH, HHCTPYMEHTbI, HHCTPYKIHU WIH ApPyrue
HH(POPMALNOHHBbIE MATEPHAJIbI

1.  IIpuHaAnEKHOCTH, 3aMaCHBIC YaCTH, UHCTPYMEHTBI, MHCTPYKLIUKA WU JPYTHAE
MH(OPMALIMOHHBIE MaTepuallbl, yKa3aHHble B MyHKTe 2 Hacrosiueid Crarby,
JNO/DKHBI HMMETh TO K€ IMPOMCXOXKIECHUE, YTO M TOBAPBHL, € KOTOPBIMU OHH
NOCTABJISFOTCS.

2 s uenedi nmpumeHeHus: Hactosimied Cratbu NOA MPUHAMIEKHOCTSIMH,
3aMacHbIMM  YacTsIMH, WHCTPYMEHTAMHM, HWHCTPYKIUSIMU UJU  JPYTUMU
UH(}OPMAIMOHHBIMUA MaTepuaIiaMi MOHUMAKOTCS:

(a) IPUHAUIC)KHOCTH, 3aMMACHBIC YACTH, UHCTPYMEHTBI, UHCTPYKIIAA WJIH
Jpyrue HHPOPMaIMOHHBIE MAaTEPUAIIbI, KOTOPBIE KJTACCU(PUIIMPYIOTCS U
MOCTABJIAKOTCS BMECTE C TOoBapamu. [Ipy 3TOM Ha HUX HE JOJDKEH
BBICTABJIATHCS OTACIbHBIA UHBOMC, U

(b) xoMIUTIEKTaMs, KOJMYECTBO M  CTOMMOCTb  IMPUHAIJIEKHOCTEH,
3aMaCHbIX  YacTeW, WHCTPYMEHTOB, WHCTPYKLUMHA WM  JAPYTHX
WH(POPMAMOHHBIX MAaTEPUAJIOB, MPEACTABICHHBIX BMECTE C TOBAPAMH,
SIBJISIFOTCSL OOBIYHBIMU TSI TAKUX TOBAPOB.

3. Hecmotps Ha nonoxenus nyHkTa 1 Hacroswen CraTeu, Ui Lenel pacuera
NOM cTOMMOCTh MPUHAUICKHOCTEH, 3alacHbIX 4YacTel, WHCTPYMEHTOB,
WUHCTPYKUMH WM APYrux WHQOPMALMOHHBIX MATEPUAJIOB YYMUTHIBAETCS MPU
pacueTe CTOMMOCTH MPOMUCXOJAUIMX WM HEMPOMCXOMSIIMX MaTepHalioB,
UCMOJIb3YEMBbIX MPU MTPOU3BOACTBE TOBAPA.

Crarps 10
YnakoBo4HbIe MaTepHAJIbI H TAPa AJI1 PO3HUYHOI TOProBJIn

I.  VYmakoBoYHBIE Marepuanbl M Tapa, MNPEAHA3HAYEHHBIE IS PO3HUYHON
TOPrOBIIM ¥ KJIACCH(PULIMPYEMBIE BMECTE C TOBAPAMH, TOJDKHBI PACCMaTPHUBATHCS
KaK MMEIOLIME TO JKE€ MPOUCXOXKICHHUE, YTO W TOBAPBl, C KOTOPBIMH OHH
NIOCTaBJISIOTCA.

2. Hecmotps Ha nonmoxkenust nmyHkra 1 Hacroswmei Crarbu, s Lenei pacuera
NOM CTOMMOCTh YNAKOBOYHBIX MATEPHUAJIOB M Tapbl, MPEIHA3HAYCHHBIX JUIs
PO3HUYHOM TOPrOBJIA, YUYUTHIBAECTCS NIPU PACYETE CTOMMOCTH MPOUCXOIALIMX WU
HENPOUCXOISALIMX MATEPUAIIOB, UCIIOJIb3YEMBIX IIPU MTPOU3BOACTBE TOBAPA.
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Crarpsu 1l
YnakoBo4HbIe MaTepHAJIbI H Tapa A/l TPAHCHOPTHPOBKH

YNakoBOYHbIE ~Marepuaibl W Tapa, [PEAHA3HAYECHHBIE HCKIIOYUTEIBHO
JUIL TPAHCIIOPTUPOBKHM TOBApOB, HE MOJDKHBI YYHMTBHIBATHCS IPU ONPEACICHUH
IPOUCXO0KICHUS TOBAPOB.

Crarpa 12
HaGopb1

ToBapel, kIaccupUIMpPyeMble Kak HAOOPH B COOTBETCTBUHU ¢ TPEThUM OCHOBHBIM
NPaBUJIOM  HWHTEpHpeTandd  [apMOHW3WPOBAHHON  CHUCTEMBI,  JIOJDKHBI
paccMaTpuBaThCS B KAYECTBE MPOUCXOIAIIMX, €CIW BCE KOMIOHEHTHI TaKOTO
HaOopa SBISAIOTCS Mpoucxoisummu. Bmecre ¢ Tem HaOOp, COCTOSIIMA Kak
U3 TMPOMCXOMSIINX, TaK W HEMPOMCXOMAAIIMX TOBAPOB, TaKXKE MPU3HACTCS
MPOUCXOASIINM, €CITA CTOMMOCTh HETPOMCXOASIINX TOBAPOB B HEM HE MPEBHIIIACT
nsaTHaauaty (15) TponueHTOB OT CTOMMOCTH Ha0opa Ha yciioBusix nmoctaBku FCA.

Cratbsa 13
IIpomexyTOYHBIE TOBAPHI

Ecnu Henmpoucxoasiue Marepuaibl OTBEYAOT TPEOOBAHUSM, YKa3aHHBIM B CTaThe
3 Hactosumx [TpaBui, TO MOSYyYEHHBIE U3 HUX TOBAPBI CUMTAKOTCS MPOUCXOAILIMMHA
¥ [TPU UCTIOJIB30BAHUM ATUX TOBAPOB AJIs MOCIIEAYIOIIErO MPOU3BOICTBA KOHEUHOTO
TOBapa TAaKUE HEMPOUCXOAAUIME MaTepUaibl HE MPUHUMAKOTCS B pacyer
NIPY OTIPEIEIICHUH MPOUCXOKIEHHS TAKOTO KOHEYHOTO TOBapa.

Cratbs 14
KocBenHbie maTepuaJibl

[Ipu omnpeneneHUM MPOUCXOKIECHUS TOBAPOB HE YUYUTHIBAETCS MPOUCXOKICHUE
CIICYIONIMX  KOCBEHHBIX MAaTE€pPUAlOB, KOTOPHIE MOTYT  HCHOJIb30BAThHCS
P MPOU3BOJICTBE U HE BKJIFOYAKOTCS B COCTaB TOBAPOB:

(a) TOIUIMBO U SHEPIUS;

(b) MHCTPYMEHTBIL, IITAMIIBI U TPECC-(POPMBI;

(c)3amacHble 4YacTM M MaTepuayibl, UCIHOJIb3YEMbIE MPU TEXHUYECKOM
00cy>kuBaHUM 000PYAOBAHUS U 3TAHUI;

(d)cmazounble  MaTepuasibl, OPUCAAKA W JAPYTHE  MAaTECPUaIbI,
UCIO0JIb3YEMbIE B MMPOU3BOACTBE WIIM MPH SKCIUTyaTalluu 000py10BaHHUS
U 3J1aHUMH;
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(e) mepuaTku, O4ykH, OOyBb, OJEXkKAa, OOOPYIOBaHUE Jisi OOECHEUYEHUs
0€30MMacHOCTH;

(f) obopynoBanue, yCTPOWCTBA, WCIOJIB3YEMBIE JJIS TECTHUPOBAHUS
WIH [TPOBEPKU TOBAPOB;

(g) KaramM3aTopsl U PACTBOPUTENM; U

(h) 1r00bIe Ipyrue mMatepuanbl, KOTOPbIE HE BKIIFOUEHBI B COCTaB TOBApPOB,
HO MCIOJIb30BAHUE KOTOPBIX MPH MPOU3BOJCTBE TOBAPOB MOXKET OBITH
[IPEICTABICHO KaK 4acTh IPOU3BOACTBEHHOTO MPOLIECCa.

Crarpbs 15
IIpsimasi nocraBka

1.  Tapudusle npedepeHUNN MPEAOCTABISIOTCS B OTHOIWIEHUN MPOUCXOASIIUX
TOBApOB, MEPEMEIIAEMBIX HAMPAMYIO Mexkay CTOPOHAMHM WM 4epe3 TEPPUTOPHUHA
CTpaH, He sBisOmUXxcs CTOpOHAMH, NPU COOMIOACHUM B MPOLECCE TaKOH
TPAHCIIOPTUPOBKH CJIEAYIOIIUX YCIIOBUH:

(a) ToBapbl HE MOABEPraiiCh KAKUM-JIMOO OmMepalusM, 3a UCKIIOUYCHUEM
omepalnyii Mo pa3rpy3ke, MEpPerpy3Ke, XPaHCHUIO WM JIPYTUM
HEOOXOIMMBIM  OMNEpalMsM, HAMpaBJIICHHBIM Ha  OOecre4yeHue
COXPAHEHUS UX COCTOSIHUS, U

(b)TOBapbl HE ABISUITUCH OOBEKTOM TOPrOBIM WM MOTPEOJCHUS B TaKUX
CTpaHax.

2. B cnywae, ecnu mpoMCXOISIINE TOBApPbl MOCTABIISIOTCS YEPE3 TEPPUTOPUN
CTpaH, He siBhsitouxcs CTOpOHaMM, OJMH M3 CIEAYIOIIUX JTOKYMEHTOB JOJKEH
OBITh MPEACTABJICH TAMOXXEHHOMY Oprany UMIopTupyromeil CTOpPOHBI:

(a) TpaHCIOPTHBIE JOKYMEHTBI, MOATBEPKAAFOIIMAE MAPIIPYT NEPEMELICHUS
TOBApOB C TeppuTOpuH OAHOM CTOPOHBI HAa TEPPUTOPUIO IPYTrOWM
CropoHBl M coIepKallMe ONMUCAHUE TOBAPOB, a TAaKXKe, A€ OTO
IIPUMEHUMO B 3aBUCHUMOCTH OT YCJIOBHI TPAHCIIOPTUPOBKHU, HA3BaHUS
UCIIOJIb3YEMBIX TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB U HOMEPA KOHTEHHEPOB, UIIH

(b) IOKYMEHTHI, BbIJJAHHBIC TaMO>KCHHBIMHU oprasHamu CTpaH,
HE aBstommxcsi CTOpOHAMU, 4e€pe3 KOTOPHIE MPOUCXOIUT TPAH3UTHOE
NEPEMELLEHUE TOBAPOB, COACP)KALLIME OMUCAHUE TOBAPOB, & TAKXKE
MOATBEPKAAIOIIME HAXOMKIACHUE TOBAPOB IMOJI TAMOKEHHBIM KOHTPOJIEM
Y BBITIOJIHCHUE YCIIOBHMA, TPEyCMOTPEHHBIX MOAMYHKTOM «a» MyHKTa 1
Hacrosmet CTaTrbu.
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3. B nonosiHeHHE K JOKYMEHTAM, YKa3aHHBIM B MYHKTE 2 Hacrosuei Crarbu,
MOTYT NPEACTaBIATBCS  JIIOOBIE  APYTrMe  JOKYMEHTBHI, IOATBEPYKAAOLINE
COOII0ICHUE PSAMOIA MMOCTABKH.

4. Ecnu pexknapaHT HE NMPEACTAaBWI B TAMOKEHHBIE OPraHbl UMIIOPTUPYIOLIEH
CTOpPOHBI JJOKYMEHTAIBHOE MOATBEPXKACHUE COOIIOACHUS YCIIOBUSl MPSMOK
NOCTaBKH, Tapu(HbIC TPEPEPEHINN HE MPEIOCTABIISIFOTCS.

Cratbs 16
HNuBoiic Tperbeil cTpaHbl

HUmnoprupyromas CTopoHa AOKHA MNPEAOCTaBATh Tapu@Hbie npedepeHInn
B OTHOLLIEHWH MPOUCXOIALINX TOBAPOB, MHBOWC HA KOTOPHIE BHICTABIIEH KAK JIMLIOM,
3apEruCTPUPOBAHHBIM B CTOPOHE, TAK U JIMLIOM, 3APETUCTPUPOBAHHBIM B CTPAHE, HE
sprstonieiics  CTOpOHOHM, mNpu  YCJAOBUM  COONIOAEHUS  TPeOOBaHMIA,
PEIyCMOTPEHHBIX HAacTOSIIMMU [ [paBumamu.

PA3JEJIII. JOKYMEHTAJIBHOE NIOATBEPKJIEHUE
IMPOUCXOKIEHUA TOBAPOB

Crarbs 17
OO0umue TpedoBaHUsI

1. Tapudusie npedepeHIMM B OTHOLICHMM TOBAPOB, MPOMCXOISALINX
n3 CTOPOHBI, MPENOCTABIIAIOTCS MPU BBO3E TAKUX TOBAPOB B JIt00YI0 CTOPOHY, pU
YCIOBUM MPEACTABICHUS OJHOTO U3 CIACAYIOIMX JOKYMEHTOB O MPOUCXOXKACHUU
TOBapa:

(a) ceprudurar o mpoucxoxkneHuu Toapa (popmel EAM), BblIaHHBIN
B cooTBeTCTBUM cO Crarbeil 19 Hacrosmux [IpaBui, 3a HCKIIFOUEHHEM
CJIy4acB, YCTaHOBIEHHBIX B Ctaree 28 Hacrodmux [ Ipasun;, uim

(b) nexnapanust 0 MPOUCXOKACHUH TOBAapa, 0(OPMIIEHHAs! B COOTBETCTBUU
co Crareeit 21 nacrosmx I Ipasu.

2. Hecmotpss Ha mnonoxenus nyHkra | Hacrtosuieid Crartbu, B chyvasx,
ycTraHoBNeHHbIX B Ctarbe 18 HacTosmmx [IpaBui, B OTHOIIEHUH MPOMCXOISIINX
TOBAPOB JOJDKHBI MPEAOCTABIATHCS Tapu(Hble NMpePepeHn 0e3 MpeaCTaBICHMS
KaKux-1M00 TOKYMEHTOB, MPEAYCMOTPEHHBIX HacTOsEH CTaTbei.
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Crarps 18
Caydam, Korjga npeacraBjieHHe JOKYMEHTOB O MPOHCX0KACHUH
TOBApOB He Tpedyercs

JIOKyMEHTBI O TPOMCXOKACHUU TOBApOB HE TPEOYIOTCS sl LEACH MONMydeHUs
TapuHbIX TpeepeHuil B clydasx, KOrja TaMO>KeHHass CTOMMOCTb BBO3UMBIX
TOBApPOB HE MpPEBbILACT ABYXCOT (200) €BpO WM SKBUBAJICHTHOE 3HAYCHUE
B BaJIFOTE UMNOPTUPYIOIIeH CTOPOHBI, TPH YCIOBUM, YTO TaKOW BBO3 HE SIBJSAETCS
YaCcThK OJTHOM MM HECKOJIBKUX MOCTABOK, YMBILIJIEHHOE pa3/IeJICHUE Ha KOTOPHIE
MO>KET 0OOCHOBAHHO PacCMaTPUBATHCA KaK CMOCO0 YKIIOHEHHS OT MPEACTABJICHUS
JOKYMEHTA O TPOUCXO0KICHUN TOBapa.

Crarpsa 19
CepTudukar 0 NpoucxoxKaeHNH TOBapa

1. Ceptuukar O MOPOUCXOXKICHUM TOBapa  SBJSETCS  JOKYMEHTOM,
MOATBEPKAAIOIIUM MPOUCXOKICHUE TOBApOB, KOTOPBIA BBIJIAETCS
YIOJHOMOYECHHBIM OpranoM CTOPOHBI Ha OCHOBAHWUM OOpAIlCHHUS POU3BOIUTENS,
AKCMOPTEPA WM UX YITOJIHOMOYCHHBIX peAcTaBuTeNei. OOpalleHne T0JKHO ObITh
O(pOpPMJIEHO THMCBMEHHO WM, €CIM 3TO JOMYCKAaeTCs B  COOTBETCTBHUHU
C 3aKOHAMU MU HOPMATUBHBIMH MPABOBBIMHM AKTAMH SKCIOPTUPYHOWEH CTOPOHBI, B
3NIEKTPOHHOM BHJIE.

2. Cepruukar 0 IpOMCXOXKIAECHUU TOBApa BBIAACTCS B BUAC OPUTMHAIBHOTO
JOKyMEHTa Ha OyMa)KHOM HOCHTEJNE, 33 UCKIIFOUEHUEM CIIy4acB, MPe1yCMOTPEHHBIX
nyHkToM 3 Ctarteu 28 HacTosmmx [TpaBut.

3. CepTudukat 0 TpOUCXO0XKICHUM TOBAPA BHIAETCS 10 UM B MOMEHT DKCIIOPTA
TOBAPOB BO BCEX Ciyyasx, KOrja SKCIOPTUPYEMBIE TOBAapbl MOTYT CUMTAThHCS
MPOUCXOJSAIIUMHU ¢ TEPPUTOPUM CTOPOHBI B MOHUMAHUK HAcTOSUX [IpaBuit.

4. YHOTHOMOYEHHBINH Oprad sKkcnopTupyromeii CTOPOHbI JOHKEH 00ECIEYUTh
BbIJIa4y cepTU(PUKATa O MPOUCXOKICHUHA TOBapa B COOTBETCTBUU C (hOpMATOM
U TpeOOBaHUSIMH K €ro 3amoJIHCHHWIO, MPEIyCMOTPEHHBIMU B [IpuioskeHun
K HacTosAwwmm [ IpaBunam.

5. Ceprudukar 0 MPOUCXOKACHUU TOBAapa BbIAACTCS HA OJHY MAPTUIO TOBAPOB
1 MOKET MCIOJIb30BaThCs Ui LENel MpenocTaBaeHus Tapu(HbIX npedepeHiuii
B TedyeHue 12 (aBEHAaaTW) MECALEB C JAAThl €r0 BBIAAYM YIIOJIHOMOYEHHBIM
opraHoM. MaKTUYECKHI BEC MOCTABICHHBIX TOBAPOB HE JOJDKEH MPEBBIIATH BEC,
yKa3aHHbI B cepTU(uUKATEe O MPOUCXOXKIECHUM TOBapa, Oosnee ueM Ha msath (5)
MPOLICHTOB.
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Crarps 20
Oco0ble ciiyuyan BbIIa4M cepTU(PUKATA 0 MPONCXO0KICHUHN TOBapa

1. B cnyyae, ecnu ceptudukar o npoucxoKIeH|HM ToBapa He ObUT BbIIaH 10 UJIH
B MOMEHT 3KCIIOPTA TOBAPOB, OH MOKET OBITh BBIJIaH BIIOCICACTBHAU. B 3TOM Cityvae
cepruuKar 0 MPOMCXOXKIECHUM TOBapa MOJDKEH coaepkaTh cioBa «BbBIJIAH
BITOCJIEACTBUM»  («ISSUED  RETROACTIVELY» wmm  «ISSUED
RETROSPECTIVELY»).

2. B ciydae kpaxxu, yTepH UM YHUUTOXKEHUS cepTU(DUKATA O TPOUCXOKACHUN
TOBapa, BBIAAHHOTO B BUJEC OPUTMHAIBHOIO JOKYMEHTA Ha OYMa)KHOM HOCHTEJE,
NIPOU3BOJMTEID, S3KCHOPTEP WM WX YIOJHOMOYEHHBIE MPEACTABUTENM MOTYT
Oo0patuThCs B YMOJIHOMOYEHHBI OpraH 3a €ro 3aBEPEHHBIM AyOJIMKATOM.
3aBepeHHbINA qyOnukat nokeH coaepxkath cioBa « I YBJIIMKAT CEPTUOHUKATA
O IMTPOUCXOXJEHWUHN TOBAPA HOMEP JIATA » («DUPLICATE OF THE
CERTIFICATE OF ORIGIN NUMBER_ DATE_»). 3aBepeHnblii ayOmukar
cepruukara O MPOUCXOXNACHHHM TOBAPA MOXKET HCIOJB30BATHCA IS LIENEH
NPEIOCTABJICHUST TapU(PHBIX Npe(epeHIMiA B TEYEHUE CPOKA, HE MPEBBILIAOIIETO
12 (nBeHaguaTh) MeECSAEB C JaThl  BbIJAYM OpUIrMHAjIa  ceprhdukara
O MPOMCXOXKIACHUM TOBAPa, HA KOTOPBIH BbIIAH TaKOW AyOJIMKAT.

3. B cnyvae BbIsSBICHUS CIOYYalHBIX OIIMOOK WM YMYIIEHWH, CAETAHHBIX
B cepTHU(HKATE O MPOUCXOKICHUM TOBApa, YMOJHOMOYEHHBIH OpraH IOJDKECH
BBIIaTh HOBBIA CEPTH(PUKAT O MPOUCXOXKACHUM TOBApa B3aMEH CEpTU(HKATA,
COJEPrKAIEro Takue OmMOKK win ynyuieHus. [Ipu s3tom ceptudukar, B KOTOpOM
BBISIBJICHBI CJTyYaiHbIC OLIMOKM WJIM YNYIIEHUS, JOJDKEH OBbITh AaHHYJWPOBAH.
B sTtoM cnyuyae Takoii HOBBIA CEpPTU(PUKAT O MPOMCXOKICHUM TOBapa JOJKEH
COACPXKaTh CJI0Ba «BbIJAH B3AMEH CEPTUO®UKATA
O TIIPOUCXOXJEHHWUM TOBAPA HOMEP__ JIATA__ » («ISSUED IN
SUBSTITUTION FOR THE CERTIFICATE OF ORIGIN NUMBER___
DATE _ »). HoBbiii ceptudukar o0 OPOUCXOKICHUM  TOBapa MOXKET
UCIOJIb30BATHCS AJIs LUEJICH MPENOCTABICHUST Tapu(PHBIX TpeQEepEeHIUii B TEUEHUE
CpPOKa, HE MPEBBIIAKIICTO 12 (IBEHAIATA) MECALECB C AAThl BBIJAYM TAKOTO
HOBOIO cepTH(HKATA O MPOMCXOKIECHUU TOBapa.

4. B cnyuae mnepemenieHuss Mmexay CTOpoHaAMH NTPOUCXOASAIIMX TOBAPOB,
KOTOPbIE HE MOABEPrajich Kakoh-nmuOo mnepepaboTke wiaM  00paboTKe
Ha TEPpUTOpPUM APYrux CTOPOH, YIOJIHOMOYEHHBIH oprad CTOPOHBI, U3 KOTOPOWH
PEANOaaracTcs SKCIOPTUPOBATH TOBAPbI, MOXKET BbIIATH 3aMEHHBINH cepTU(UKAT.
3aMeHHBI CepTHU(UKAT [OKEH BBIJABATbCS HA OCHOBAHMU CepTH(HKATa
O MPOMCXOXKIECHUM TOBApPa, BBIAAHHOIO YIOJHOMOYEHHBIM OpraHoM CTOPOHBI,
U3 KOTOpOH TakWe TOBapbl paHee ObLIM BBE3CHBI, MU JOJDKEH COJEpXkarThb CIOBA
«BbIJAH HA OCHOBAHHUHU CEPTHUOUKATA O TITPOUCXOXJIEHUU
TOBAPA HOMEP_ IATA_» («ISSUED ON THE BASIS OF CERTIFICATE OF
ORIGIN NUMBER _ DATE_»). Takoii 3aMmeHHBbIi cepTU(UKAT O TPOUCXOKICHUN
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TOBapa MOXKET HCIONb30BATHCA Il LENEH MpPenoCTaBiICHUS Tapu(HBIX
npeepeHIMii B TEUECHUE CPOKA, HE MpEBbIAONIEro 12 (ABeHaALATH) MECSIEB
C 1aThl BbIAAYM TAKOTO 3aMEHHOTO CepTU(PUKATa O MPOUCXONKAECHUN TOBAPA.

Cratpi 21
JlekJapanusi 0 MPOMCXO0KIEHUH TOBapa

I. Jlexmapanus 0 MPOUCX0KIICHUM TOBApa, yKa3aHHas B MOAMYHKTE «b» MyHKTa
1 Crarbu 17 Hactrosuux [IpaBuii, MokeT ObITh OOPMJIEHA MPOU3BOJAUTEIIEM WU
BKCIIOPTEPOM HA TAPTHHM MPOMCXOISAIIMX TOBAPOB, TAMOXKEHHAs CTOMMOCTH
KOTOPBIX HE MpeBbIMAET NATH Thica4 (5000) €Bpo WM SKBUBAJICHTHOE 3HAYECHHE
B BAJIFOTE UMNOPTUPYIOLIEH CTOPOHBI.

2. Jleknapaisi 0 MPOUCXOKACHUM TOBapa MPEACTaBIsIET COO0O0M 3asBliCHHE
O TPOUCXOXKIACHUM TOBapa, CACIAHHOE TMPOUZBOAUTEIIEM WM 3KCIOPTEPOM
HA JIIOOOM KOMMEPYECKOM JOKYMEHTE, HWMEIOIIEM OTHOIIEHHWE K TOBapy.
Jlexmapaisi 0 TPOMCXOXACHWM TOBapa JOJDKHA OBbITh BBITIOJIHEHA MEYATHBIM
CIIOCOOOM Ha aHTJIMHCKOM S3BIKE.

3. [To 3ampocy BepupUUMPYIOMIEr0 OpraHa Jskcnoprupyromeid CTOpOHBI
OPOU3BOAUTENL WA IKCHIOPTEP, OPOPMUBIIKE ACKJIAPALMIO O MPOUCXOKIACHUU
TOBapa, AOJKHBI ObITh TOTOBBI B JIFOOOH MOMEHT MPEAOCTABUTL BCE HEOOXOANUMBIC
JOKYMEHTBI, MOJATBEPKAAOLIME MPOUCXOKACHUE YKAa3aHHBIX B TaKOM 3arpoce
TOBApOB, a TAK)KE UX COOTBETCTBUE MHBIM TPEOOBaHUSIM HacTOsIIUX [ IpaBuit.

4. Jlexnapauuss 0 DPOUCXOKIACHUM TOBApOB OQPOPMIIIETCS HA OAHY MAPTHIO
OPOUCXOASIIMX TOBAPOB M MOXKET MCMONB30BATHCS AJIsl LIETEH MPEeaOCTABICHUS
TapuHblx npedepeHunid B TeueHue 12 (ABEHAaUATH) MECALEB C AaThl €€
ynoctoBepeHusi. DakTUYECKUH BEC MOCTABJIEHHBIX TOBAPOB HE JOJKEH MPEBBIIATH
BEC, VKAa3aHHBIH B KOMMEPUYECKOM JOKYMEHTE, COACp)KALIEM JCKJIApALUI0
O MPOMCXOXKACHUH TOBapa, 00Jiee YeM Ha AT (5) MPOLICHTOB.

5. B ciayyae Hanuuus y TaMO>KEHHBIX OPraHOB MUMNOPTHpPYroWEl CTOPOHBI
O00OOCHOBAaHHBIX COMHEHHMI OTHOCHTEIBHO JTOCTOBEPHOCTH CBEICHUIA, 3asBICHHBIX
B JICKJIApalMd O TMPOMCXOKACHUM TOBapa, W (WMIM) COOTBETCTBUS TOBAPOB
KPUTEPUAM OINPEAECTICHUS MPOUCXOKACHUS TOBAPOB, TAKUE TAMOKEHHBIE OPTraHbI
BIIPABE 3aIPOCUTH CEPTU(PUKAT O MPOUCXOMKIACHUH TOBAPA.

Crarpsa 22
He3nauuTte/ibHbIE PACXOKICHHS

1. Ecnu npoucxokaeHHe TOBapa HE BBI3BIBAET COMHEHUH, OOHapy>KEHUE
HE3HAYUTEJIbHBIX ~ PacXOXKICHUH  Mexay  MHpoOpMalMei,  coaepxaiieics
B JIOKYMEHTE O NPOUCXOXKACHWM TOBapa, WM HWH(OpPMaLMEH, coaepKalencs
B JIOKYMEHTAaX, MPEACTABICHHBIX TaMOKEHHOMY OpraHy WMIIOPTUPYHOLIEH
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CTOpOHBI, HE JODKHO caMO MO ce0¢ SBIATHCS OCHOBAHMEM ISl MPU3HAHUS
JOKYMEHTAa O TMPOMCXOXACHUM TOBapa HEICHCTBUTEILHBIM, €CJIA CBEICHUS,
YKa3aHHbBIC B HEM, (PAKTUUYECKH COOTBETCTBYIOT MPEICTABJICHHBIM TOBAPAM.

2. Ecnu B JOKYMEHTE 0 NMPOUCXOXKACHUN TOBApa 3asBJIEHO HECKOJIBKO TOBAPOB,
TO BO3HHKHOBCHUC l'IpO6JICMI:I C OOHUM M3 TaKHUX TOBAPOB, HC AOJDKHO IMOBJIMATH
Ha MPEAOCTABICHUE TapUPHBIX MPePEPEHUMI WA OTIOKUTh UX MPEIOCTABICHUE
B OTHOLICHHMH  OCTAJIbHBIX TOBApPOB, VYKa3aHHBIX B TaKOM  JOKYMCHTC
0 IPOUCXOXKACHUH TOBapa.

Crarps 23
TpebGoBanusi M0 XpaHEHUIO JOKYMEHTOB

1.  Ilpow3BOaMTENb WM 3KCIOPTEP, OOPATHBIUMECS C 3aBJICHHUEM O BblAAUe
cepruuKara 0 MPOUCXOXNKACHUN TOBAPA, JOJDKHBI XPAHUTh BCKO JTOKYMECHTALUIO
U KONMHU JOKYMEHTOB, NPEICTABIEHHBIX B YIOJHOMOYEHHBII OpPraH, HE MEHeEe
3 (Tpex) JET ¢ aaThl BbIAAYM CEPTU(PUKATA O TPOUCXOXKICHUN TOBAPA.

2. Hmnoprep, KOTOpoMy OBUIM MPEAOCTABJIEHbI Tapu(Hble NpePepeHLnH,
JIOJDKEH XPaHUTh KOIMUIO JOKYMEHTA O MPOMCXO0KIEHUU TOBApa HE MeHee 3 (Tpex)
JIET C AATHI MPEAOCTABICHUS TAKUX TapU(PHBIX TpePepeHuil.

3.  3asBneHuMe O BbIA4YE CepTH(PUKATA O NPOMCXOKICHUM TOBapa M BCE
CBSI3aHHBIE C HUM JIOKYMEHTBI JOJDKHBI XPAHUTHCS YIIOJIHOMOUYEHHBIM OPraHOM
HE MeHee 3 (Tpex) JIET ¢ Aarhl BbLAAYM TAKOTO CEpTU(UKATA O MPOUCXONKACHUU
TOBapa.

4. [TpousBoauTEND WIIH JKCIOPTED, odopmuBLIIE JECKJIAPALAIO
O MPOMUCXOXKIECHUM TOBAPA, AOJDKHBI XPAHUTh BCKH JOKYMEHTALMIO M KOMHUH
JOKYMEHTOB, IOATBEPXKAAIOLIUX TPOMCXO0KIECHUE TOBAPOB, HE MEHEE 3 (TpeEX) JIET
C JaThl YAOCTOBEPEHUS TAKOH ACKIIapalii O MPOUCXO0XKIACHUH TOBApA.

PA3JEJI III. TAPU®HBIE TIPE@EPEHITUN

Crarbs 24
IIpexocraBienue TapugHbIX npedepeHuni

1.  Tapudnslie npedepeHUMH, MPERyCMOTPEHHbIE HACTOAUM COrnaiieHueM,
NPEAOCTABNISIOTCS B OTHOLUEHHWM MPOUCXOASIIMX TOBAPOB, KOTOPHIE OTBEYAKOT
TpeboBaHusIM HacTosiuuX [IpaBui.

2. TamokeHHBIE  OpraHbl  MUMOOPTUPYHOWIECH CTOPOHBI  MPEAOCTABIISFOT
TapuQHbIE TPePEPEHIUN B OTHOIICHUH TPOUCXOISIINX TOBAPOB MPHU BHIMOJIHCHUA
CIEYIOLIHAX YCIIOBHIA:
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(a) BBO3UMBIE TOBAPBI OTBEYAKOT KPUTEPUSAM ONPEAEICHUS IPOUCXOKIACHUS
TOBApOB, YCTaHOBJICHHBIM B CTarbe 3 Hacroswux [ Ipasur,

(b)cobmroneHsl TpeOoBaHUS MPSMOM TOCTaBKH, YCTAHOBIECHHbIE CTaTheil
15 nacrosumx IIpasu;

(C) IPOUCXOKACHUE BBO3UMBIX TOBAPOB MMOATBEP)KICHO JOKYMEHTOM
0 IPOUCXOKICHUU TOBAapa B COOTBETCTBUU € TPEOOBAHUSIMHM HACTOSLINX
[TpaBu.

3. Ecnmu  Hammexamume  JOKYMEHT O  IPOUCXOXKIEHMM  TOBapa WIH
JOKYMEHTAIBHOE MOATBEPKACHUE COOMOIEHUS TPEOOBAHUSI €0 MPSAMOM MOCTABKA
HE IPEAOCTABIICHBI IPX BBO3€ TOBAPOB, UMIIOPTUPYoIas CTOpoHa 00aracT Takon
TOBApP CTaBKOW BBO3HOM TaAMOYKEHHOMW MOIUIUHEI, IPUMEHIEMON B paMKaxX peXAMa
HauOOJIBIIEr0 ONAaronpUATCTBOBAHUS, WM, €CIU 3TO NPEAYCMOTPEHO, TpeOyer
BHECEHMS 00€CTIEYEHU I HCTIOJIHEHUS 00SI3aHHOCTH 10 YIIJIaTe BBO3HOM TAMOYKEHHOMH
MOLUIAHBL. B yKa3aHHOM cily4ae UMIIOPTEP B COOTBETCTBUU C 3aKOHOAATEIBECTBOM
¥ MpaBUIaM¥u UMITOPTUPYIOLIEH CTOPOHBI MOKET OOPATUTHCS 32 BOCCTAHOBICHUEM
TapupHbIX TpeepeHIMii U BEPHYTH CYMMY H3JIMIIHE YIUIAYEHHBIX BBO3HBIX
TAMO’KEHHBIX TMOILIUH WIM BHECEHHOE 00ECIEUeHHE B T€YCHHE 12 (ABEHAILATH)
MECALIEB € AaThl PETHCTPALMU TAMOXKCHHOM IEKJIapanyu, MpH yCJIOBHH, YTO BCE
TpeboBaHus HacTosEeH CTaTby ObUIM BBIMTOJHEHBI.

4. Hecmotpss Ha mosiokeHust myHKTa 2 Hactosimei CraTeu, B Ciy4ae, €Ciu
y TaMOXXEHHBIX OPraHoOB MMMOPTUPYOIeH CTOPOHBI MMEKTCS OOOCHOBAHHBIE
COMHEHHUS B IPOMCXOKIEHUM TOBAPOB, B OTHOIICHUU KOTOPBIX 3asiBJICHBI TapU (PHBIE
npeepeHuun, © (WIM) B JOCTOBEPHOCTH MPEACTABICHHOTO JOKYMEHTa
O TPOMUCXOXKICHUM TOBApa, TAKME TAMOXKEHHBIE OPraHbl MOTYT MPUOCTAHOBHTH
OPEIOCTaBIICHUE TapU(HBIX Tpe(epeHIIMiA B OTHOIIEHUH 3TUX TOBAPOB HA MEPHUO/,
HEOOXOMMMBIA /i TOJYYEHHsS] PE3YJBTaTOB BEPU(PUKALMOHHBIX MPOLIEAYP.
Tem He MEHee, Takue TOBapbl MOTYT ObITh BBHIMYIICHBI TAMO>KCHHBIMH OpPraHaMU
B COOTBETCTBMM C TPeOOBAHMSAMHM 3aKOHOJATEIbCTBA M MPABWJI  TaKOH
umnoprupyromeit CTOpoHBbI.

Crarbs 25
Otka3 B npeaocTraBjieHuH TapupHbIX npedepeHumi

1. B cnyuae ecau TOBapbl HE COOTBETCTBYIOT TPEOOBaHUAM HacTOALMX [ IpaBui
au00 MMIIOPTEP WIM JKCHOPTEP TOBAPOB HE OO0ECIEUMBAIOT  COOJIOACHUE
noJ0keHui Hacrosux [IpaBuit, TaMOKeHHBIH Oprad umnoprupyrouieii CTopoHsl
OTKa3bIBAET B NPEAOCTABICHUM TApU(PHBIX MNPePEPEeHIMid UM  B3bICKUBAET
HEYIJIQUEHHBIE TAMOKEHHBIE TOLUIMHBI B COOTBETCTBUM C 3aKOHOAATEILCTBOM
Y IpaBuJIaMK TakOil CTOPOHBHI.
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2. TamoxenHsle  opranbl  umnoprupyrouieii  CTOPOHBI  OTKa3bIBAKOT
B IPEIOCTABJICHUH TapU(PHBIX TPEePEPEHLMIA B CAEAYOLMX CyYasX:

(a) ToBapbl HE COOTBETCTBYIOT KPUTEPUSIM OIPEACICHUS MPOUCXOKICHHUS
TOBAPOB, NPEeAYCMOTPeHHBIM Crarteeil 3 HacTosmux Ipasui,

(b)ne coOmoaeHbl TpeOOBAHMS NPSMOM TOCTABKU, YCTAHOBJICHHBIE
Crareeit 15 Hacrosiux [Ipasun;

(C) TOKYMEHT O TPOMCXOXKACHWM TOBapa HE ObUl MPEACTaBJICH
TaMOKEHHBIM oprasam UMIIOPTUPY FOLLEN CropoHnsl W
OPEICTABJICHHBIH JOKYMEHT O MPOMCXO0KIECHUHM TOBapa 0QOpMIIEH WU
3aMOJHEH € HapylleHuem  TpeOOBaHWM,  MPEeayCMOTPEHHBIX
[IpunoxxkenueM Kk HacroswmM I IpaBuam;

(d)ToBapel, yKa3aHHBIE B JOKYMEHTE O MPOUCXOKIACHUHU TOBAPA, HE MOTYT
OBITh MACHTH(QULUMPOBAHBI C TOBAPAMM, YKA3aHHBIMM B TaMO>KECHHOM
Aekigapaiu. TemMm HE MeHee, HECOOTBETCTBHE KOjAa TOBapa
no ['apMOHM3MPOBAHHOW CHUCTEME, YKa3aHHOIO B  JIOKYMEHTE
0 TPOMCXOKICHUM TOBapa, (aKTUYECKOM KiIacCcu(pUKal ToBapa
TaMOYKEHHBIMHM OpraHaMu UMMOpTHpYtoiiei CTOPOHBI HE JOJKHO CaMo
no ceOe SBIATHCS MPUUMHON IS 0TKA3a B MPEIOCTABICHUH Tapu(HBIX
npedepeHuuii;

(e) (hakTUeCcKUii BeC 3aACKIAPUPOBAHHBIX BBE3EHHBIX TOBAPOB MPEBbIILACT
BEC, YKA3aHHBIA B JOKYMEHTE O MPOMCXOKJICHUU TOBapa, 0oJjiee uem
Ha IATh (5) TPOLICHTOB,

(f) cepruukar 0 MPOUCXONKACHUM TOBAPOB HE ObLI MPEACTABIEH IO
3ampoCcy TaMOXKEHHOTO OpraHa MMNopTupyroueid CTOpOHBI B Ciydasx,
MPEAYCMOTPEHHBIX MyHKTOM 5 Ctaten 21, a Takke myHKTamu 5 U 9
Crarbu 28 Hacrosmux [Ipasui,

(g)Ha fmary perucTpanuu TaMOXKCHHOW JeKjapanuu  uH(popmanus,
coJepkanlascsi B OPUTMHAIBHOM CEPTU(PUKATE O MPOUCXOXKICHUU
TOBapa Ha OyMaKHOM HOCUTENE, €ro KOMMH WU SJIEKTPOHHOM
ceprupukare O MPOMCXOKIACHUM TOBapa, HE  COOTBETCTBYET
UH(pOpMaLK, COACPIKALLEHCS B HIEKTPOHHOM 0a3e NaHHBIX, YKA3aHHOM
B Crarbe 28 Hacrosmux [IpaBu;

(h) Bepr(pUKaLMOHHBIE MPOLEAYPHI, BBHIMOJIHEHHBIE B COOTBETCTBUM
co Crarbsimu 29 u 30 Hactosiumx [IpaBuii, HE TO3BOJISIFOT OMPEACIIUTD
MPOUCXOXKJIEHUE TOBAPOB WJIM CBUJIECTEIILCTBYIOT O HECOOTBETCTBUHM
TOBApPOB KPUTEPUSIM OTNPECIICHUS POMCXOMKACHHUS TOBAPOB;
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(1) Bepu(puIUpPyOLM OpraHom OKCIIOPTUPYIOLLEH CropoHb!
NOATBEP)KAEHO, 4YTO  CEepTU(PHUKAT O MPOUCXOKIACHUM  TOBapa
HE BbIAABAICH (T.€. SBISETCS MOJICIbHBIM) JIMOO ObUT aHHYJIMPOBAH
(0TO3BaH);

(j) TAMOXKEHHBIM ~OPraHoM uMMNopTupyrouieii CTOPOHBI B TEYEHHUE
4 (4yeThIpex) MECSIIEB C AaThl HAMPABJICHUs 3ampoca O BepuuKainu
He ObI TOJAYyYEH OTBET OT  BEpUPUIMPYIOUIETO  OpraHa
skcnopTupytouieii CTOpoHbI, JUOO MOJYYECHHBI OTBET HE COJACPIKMT
CBEICHUM, OCTATOYHBIX JJI OMPEAECTICHUS TPOUCXOXKICHUS TOBAPOB,

(k)TamMOXeHHBI  opran  umnoprupyromeid  CTOPOHBI B TEUYEHUE
60 (mecTuaecsATH) THEH C MaThl HAMPABJICHUS 3arpoca O MPOBEACHUN
BEPU(PMKALMOHHOTIO BU3UTA, MPEAYCMOTPEHHOTO MyHKTOM 2 Ctarbu 30
Hactosmux [lpaBun, He moayums OT BepUUIMPYIOLIETO OpraHa
skcnoprupyromeid CTOPOHBI MMCBMEHHOTO COITIACUsl HA NPOBEACHUE
TaKkOro BU3WTA, KaK 3TO MNpeaycMoTpeHo mnyHKToM 5 Craten 30
Hactosmx [IpaBun, WM TMONY4YWSI OTKa3 B IIPOBEACHUM TaKOIo
BEPU(PUKALUOHHOTO BU3UTA.

PA3SJIEJI IV. AJIMUHUCTPATUBHOE COTPYJIHUYECTBO

Cratbs 26
YnonHomo4yeHHbIe U BepUPUUHPYIOLIHE OPraHbl

[TpaBurenscTBa CTOPOH [OJDKHBI HA3HAYWTH WA COXPAHWUTH CYIIECTBYIOLIME
YIOJTHOMOYEHHBIE U BEPUPULIUPYIOLIME OPTaHbl.

Crarps 27
YBeaomiienusi

1. Jlo Bcrymnenus B cuny Hactosmero Cornamenus kaxaas CTopoHa J0JDKHA
HanpaBuTh Japyroi CtopoHe, yepe3 EBpasmiiCKyt0 3KOHOMHUYECKYH) KOMHUCCHUIO
Y KOMIIETEHTHBIH OpraH MOHTOJIMKA, COOTBETCTBEHHO, CIIEAYIOLINE CBEICHUS:

(a) HaMMEHOBAHUS | ajapeca Ka)KJ10TO YIOJTHOMOYEHHOTO
u Bepuuumpyromero oprava CTOpoH;

(b)opurvHanbHbie W pa30opuMBbIE  O0pa3lbl  OTTUCKOB  MeyaTeit
YIOJIHOMOYEHHBIX OpraHoB CTOPOH;
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(C) KOHTAKTHBIC aapeca AJIEKTPOHHOM MOYTHI TaMO>KCHHBIX
u  Bepupuuupyrommx opraHoB CTOpOH B LENAX  YHOPOLICHHUS
BEPU(PUKAIMOHHBIX POLENYP;

(d)aneKTpoHHBIE ajpeca HACKTPOHHBIX 0a3 JaHHBIX, YKa3aHHBIX B CTaThe
28 mnacrosimmx [lpaBun, a Ttakke uHPOpMALKMIO O TPEeOOBAHUSAX,
HEOOXOIMMBIX Uil OCYLIECTBICHHUS AOCTYNA K TAKUM 3JIEKTPOHHBIM
0azaM JaHHBIX (MMEHA MOJIb30BaTENEH U APOJIU, €CJIA TPEOYIOTCS).

2 MoHronust npeacrasiaser  EBpasuiicKOW  3KOHOMHYECKOW  KOMHUCCUU
CBEICHUS, YKa3aHHbIC B MOANYHKTE «b» nmyHkTa 1 Hacrosmed Crarbu, a Takke
UHPOPMALUIO O JIFOOBIX M3MEHCHUSX TAKUX CBEICHWH B IIECTU OPUTHHAIBHBIX
sK3emIusipax. EBpasuiickas 3KOHOMHYECKass KOMHCCHsS BIIPABE  3aNPOCUTH
y MOHroMu NpeAcTaBIeHUe TOMOTHUTEIbHBIX KOMIUIEKTOB TaKOW MH(pOpMALIKN.

3. EBpaswuiickas S5KOHOMHAYECKAS] KOMUCCUSL U KOMIIETEHTHBIA Oprad MOHTronmu
nyOnuKyrOT B ceTh WHTEpPHET CBEJECHUMS O HAMMEHOBAaHUSAX W aapecax
YIIOJTHOMOYEHHBIX U BEPAUPULMPYIOIIUX OPraHOB Kax a0l u3 CTOPOH.

4.  HMupopmaums O JOOBIX W3MEHEHUSIX CBEACHWH, NPEAYCMOTPEHHBIX
Hactosinieit CraTbel, NODKHA OBITH 3a0JarOBPEMEHHO M B TAKOM K€ TMOPSIKE
HanpasjicHa 4yepe3 EBpasuiiCKyr0 S5KOHOMHUYECKYH) KOMUCCHUIO U KOMIIETEHTHBIN
oprad MOHTOJIUH.

5. JlwoOble yBEeOOMJICHUS M B3aMMOJACWUCTBUS B pamKax HacTosmmux [Ipaui
ocymecTBIIsitoTCss CTOPOHAMHU 4Y€pe3 COOTBETCTBYIOIIME OPraHbl HAa AHTJIMICKOM
SI3BIKE.

Crarbs 28
HNcnonb30BaHue 3IEKTPOHHBIX 043 TaHHBIX.
Pa3zpa0orka u BHeApeHHe JJIEeKTPOHHOI CHCTeMbl 00MeHAa TaHHbIMH
0 MPOUCXO0KIEHUH TOBAPOB

1. B umensx ymopouieHus TMpoueaypbl ToidydeHHs: TapudHbIX mnpedepeHimii
CTOpoHBI MOTYT HCIOJIb30BAaTh 3AllMIICHHBIE 3JICKTPOHHBIE Oa3bl JaHHBIX
yIOJTHOMOYEHHBIX OpraHoB, cojaep)kaue HH(OPMAIMIO O BbIAAHHBIX
cepruduKarax O MPOUCXOXKICHUM TOBapa M TMO3BOJISIOIMIME TaMOXXEHHBIM
opraHaMm umnoptupytomieid CTOpOHBI MPOBEPUTH TMOUTMHHOCTh  TaKUX
cepTU(UKATOB O MPOUCXOXKIECHUN TOBapa (J1ajee UMEHYEMbIEC «3JICKTPOHHBIE
0a3bl JAHHBIX).

2. DneKTpoHHbIC Oa3bl JAHHBIX TOJKHBI OTBEYATH CICAYIOIIMM TPEOOBAHUSIM:

(a) MOTHOTA, aKTYyalTbHOCTh U JJOCTOBEPHOCTH COICPIKAIIUXCS CBEICHUIA;
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(b)3ammra coaepKaluxcs CBEACHUIA OT HECAHKIIMOHM POBAHHOIO JOCTYIIA,
YHAYTOKEHUS, MOJU(PUKALMU UIIK UHBIX HETPABOMEPHBIX ACHCTBHIA,

(¢) HamnEeXKalIee KPyriioCyTOYHOE (PYHKIIMOHUPOBAHUE,

(d)BHECEHUE B SJEKTPOHHYH Oa3y JaHHBIX CBEICHHI O cepTudukarax
0 TPOUCXOXKICHUU TOBapa (3a MCKJIOYEHUEM CBEACHUN O TMOAMUCIX
W ITamiax) He mo3aHee 1 (0aHOro) JHs C JarThl BbIJAYM TaKHX
cepTupuKaroB M OOECNEYCHME  MJECHTUYHOCTH  CBEJICHUIA,
COJIEPIKALMXCS B DJICKTPOHHOM 0a3€ JaHHBIX U CEPTH(UKATAX;

(e) XpaHEHUE CBEICHUI O BBIJAHHBIX CEPTH(PHUKATAX O MPOUCXOKACHHUU
TOBapa B TE€YEHUE CPOKA, MPEAYCMOTPEHHOro nmyHKToM 3 Crarbu 23
HacrosAwmx [ IpaBuit, u

(f) BOBMOXKHOCTH ~ COXpaHeHMsi (IeyaTH) CBEICHUN, COJEPIKALIUXCS
B DJICKTPOHHOW  0a3e  JaHHBIX, TaMOXXCHHBIMM  OpraHaMu
UMIIOPTUPYOIIEH CTOPOHBI.

3. Ilpm BHeEApEeHMH 3aMHTEPECOBAHHBIMU  YIIOJHOMOYEHHBIMM  OpraHamu
AJIEKTPOHHBIX 0a3 [JaHHBIX WIM peaau3auuu OJIEKTPOHHOM CUCTEMBI OOMEHA
JAQHHBIMHU O MPOUCXOXKACHUMA TOBAPOB, MPEIYCMOTPEHHOM MYHKTOM 6 HACTOSAILEH
Cratbu (nanee umenyemas « JCOIAITT»), cepTrudukarsl 0 TPOUCXONKACHUN TOBApPa
MOTYT BbIJABAaThCS B 3JIEKTPOHHOM BuE 0€3 0(pOpPMIIEHHSI OPUTHHANA CepTH(UKaTa
HA OyMaXHOM HOCUTENE (Hajlee WMEHYEMBId «IJIEKTPOHHBIA cepTudukar
O MPOUCXOKACHUH TOBAPA»).

4. B cnyuae, eciu CTopoHaMM NPUMEHSIOTCS SJEKTPOHHBIE Oa3bl JAHHBIX,
OpUruHai cepruukara 0 MPOMCXOXKACHUM TOBapa He TPeOyeTCs MPEACTaBIISTh
TAMOXXEHHBIM ~ OpraHam  umnoprupyroowmeid  Croporsl. B 3tom  ciywae
JUTS. IPEOCTABIEHUS TapUPHBIX MPEPEPEHUMIA TOCTATOYHO MPEACTABUTH KOMHIO
ceprupukara O TNPOUCXOKICHUS ToBapa (HA OYyMaXHOM HOCUTENE WM
B DJIEKTPOHHOM BHU/IE) WJIH 3JICKTPOHHBIN CEPTU(PUKAT O MPOUCXOKAEHHS TOBApa.

5. B cunyuyae, ecnm uHpopmanuss 0 ceprudukare O MPOUCXOKACHUM TOBapa
HEIOCTyMHA B JJIEKTPOHHOW 0a3e JaHHBIX Ha ATy PErucTpalud TaMO>KEHHOM
ACKJIapaluy, TaMOXKEHHbI opraH umnoptupyroueid  CTOpOHBI  TOJIKEH
noTpedoBaTh MPEACTABICHUSI OPUTHHANA CEPTU(UKATA O MPOUCXOKIECHUH TOBApA,
3a MCKIIIOYEHUEM CIIy4aeB, KOIJa CEpPTU(PUKAT BBIJACTCS MCKIHOYUTEIBHO
B DJIEKTPOHHOM BHJIE, KaK 3TO MPEAYCMOTPEHO NYHKTOM 3 HacTosiei Ctarbu.

6. B nensax pansHeifmero pazsutus 0e30ymMaykHON TOprosin CTOPOHBI TOJKHEI
CTpeMUThCs  pazpadborath u  obecneunth (QyHkuuonupoBanue SDCOUIIT,
OCHOBAHHOM HA KOHIECTLIMU JICKTPOHHOTO OOMEHA CBEACHUSIMHU.
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B OCOAIIT  nmomwkHAa ~ mpeaycMarpuBarbh  BO3MOXKHOCTb  TOJIYYEHHS
TAMOKCHHBIMM ~ OopraHamu  uMnoprupyromeii  CTOpoHsl  MH(pOpPMALMH,
colepkauieiics B cepru(ukarax O MPOMCXOKIACHUM TOBApa, BBbIJAHHBIX
YIIOJTHOMOYEHHBIMM ~ OpraHaMu  SKkcnoptupyrowmeii  CTOpPOHBI, MOCPEACTBOM
DJICKTPOHHOM Nepeayu JaHHBIX.

8. B cnyuae BHenpenuss SCOAIIT opurunan ceprudukara 0 mpoucXoKACHUH
TOBapa, €ro KOMWs WIM SJIEKTPOHHBIM CEpTHUPUKAT O MPOUCXOKACHUM TOBapa
HE MPEJCTaBISICTCS B TAMOXKEHHBIE Opranbl uMnoprupyroiieid CTopoHsl. B Takom
ciydae AJis Uenel nojaydeHus TapuHbix npedepeHiuii B TaMOKEHHOM JIeKIapaun
NoJJIeXKaT YKa3aHUIO 1aTa BbIJAYd U HOMEP TaKOro ceprudukara.

9. B cnydae, ecnu uHpoOpManMs O CEPTUPUKATE O MPOMCXOXKIECHUU TOBapa
HepoctynHa B OCO/IIIT wHa mary perucrpanuuum TaMOXEHHOW JEKIIApallvH,
TAMOKEHHBIM  opraH uMmnoprupyroomeid  CTOpoHBI  JAOKEH  MOTpeOOBaTH
NPEICTaBICHHAS KOMUM cepTu(dukara O TMPOUCXOKIACHUA TOBapa Ui €€
NOCJICAYIONIEH MPOBEPKA B DSJECKTPOHHOW ©Oa3ze maHHbIX. [lpy OTCYyTCTBUM
y YHOOJHOMOYEHHOrO OpraHa »3JEKTPOHHOW 0a3bl JAaHHBIX NPEIOCTABIISAETCS
OpUrvHan ceprtudukara O MPOUCXOKICHUM TOBApa, 32 MCKIIFOUEHHEM CIy4acs,
KOraa cepTU(UKAT BBIJACTCS HCKIIOUUTEIIBHO B JJIEKTPOHHOM BHJIE, KaK 3TO
IPEAYCMOTPEHO NYHKTOM 3 HacTosueil CraTbu.

10. Bce tpeboBanus u Texuuueckue ycnosus s npuMmeHenust SCOUIIT nosmkHbl
OBITh YCTAHOBJIEHBI B OTACIBHOM MPOTOKOJIE.

Crarbs 29
Bepuduxauus npoucxomxaeHust

1. B cayyac BO3HMKHOBEHMS OOOCHOBAHHBIX COMHEHWI OTHOCHUTEJIBHO
NOJUIMHHOCTH JIOKYMEHTA O MPOUCXOKICHUM TOBapa M (WJIHM) COOTBETCTBUS
TOBApOB, 3A4BJICHHBIX B JOKYMEHTE O TNPOMCXOXKICHUM TOBApa, KPUTEPUSIM
OMpPEACTIEHUS] TPOUCXOKACHUS TOBAPOB, YCTAHOBJICHHBIM B CTaThe 3 HACTOSIMX
[IpaBwi, a Takke NPH OCYLICCTBICHWM BBIOOPOYHOH NPOBEPKHA TaMO>KEHHBIC
Oprasbl UMIOPTUPYOLENR CTOPOHBI MOTYT OOPATUTHCS B BEPU(PULUPYIOLIMiI OpraH
skcnoprupyromeil CTOpoHbl ¢ MPOCKOOH MOATBEPAUTH MOUIMHHOCTh JTOKYMEHTA
O POMCXO0KICHUY TOBAPA U (MJIM) COOTBETCTBHAE TOBAPOB KPUTEPHSM ONPEACTICHUS
OPOMCXOXKACHUAS TOBApOB, M (WJIM) TMPEACTABUTH TMPU  HEOOXOAMMOCTH
JOKYMEHTAIBHOE MOATBEPIKIECHUE CO CTOPOHBI MPOM3BOAUTENS WM JKCIOPTEpPA
TOBApPOB (AJIEE UMEHYEMBIN «3aMPOC O BEpUPUKALUNY ).

2. B cnyyasx, ykazaHHBIX B NOANYHKTax «b» — «g» nyHkra 2 Crareu 25
HacTosiuux [IpaBuii, TaMOKeHHBIE OpraHbl UMIOPTUPYIOLIEeH CTOPOHBI HE 00sI3aHbI
HAMpaBJIATh 3aMpoc O BEpUPHUKALMM Ui LEJICH MPUHATHS PElIeHUst 00 OTKaze
B IPEIOCTABJICHUU Tapu(PHBIX Tpe(epeHIIMIA.
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3.  Bce 3ampochl 0 Bepu(puKaLMKM JOJDKHBI COMPOBOXKIAATHCS WH(pOpMaLUEH,
JAOCTATOYHOM 715l MACHTU(UKALMK TOBAPOB, B OTHOIIEHUH KOTOPBIX HAIPABIISIOTCS
TaKWUe 3ampochl, a TaKKEe KOMHMAMU  COOTBETCTBYIOIIMX  JOKYMEHTOB
O TPOMCXOXKACHWM TOBapa M JOJDKHBI BKJIKYaTh B ce0s  CBEICHHUs
00 00CTOATENBCTBAX U MPUUMHAX HAMPABJICHHS TAKUX 3aIPOCOB.

4. Tlonmywarenp 3ampoca O BepUpHUKALMKA JOJDKEH MPEIOCTaBUTh OTBET
TaMO>KEHHBIM OpraHaMm uMnoprupyroueit CTopoHbl B TeUEHUE 4 (UETHIPEX) MECSILICB
C JIaThl HAMTPABJICHUS TAKOTO 3aMPOCa O BEpUPUKALIUH.

5. Komus 3ampoca 0 BepupHMKaMM M CONPOBOMKAAIIMX €ro JOKYMEHTOB,
a TaKKe OTBET HA 3anpoc O BEpUPHUKALMU JOJDKHBI MEPECHUIATBCS MEXKIY
TAMO>KEHHBIM OPraHOM UMNOPTUPYIOLICH CTOPOHBI M BEPUPHULIMPYIOIIMM OPraHOM
skcnoptupyromeid CTOpOHBI B 3JEKTPOHHOM BHJE Y€pPE3 KOHTAKTHBIE aapeca
ANIEKTPOHHOM MOYTHI, YKa3aHHble B MyHKTE 1 Crareu 27 Hacrosiuux [ Ipasun.

6. B otBer Ha 3ampoc, mpeayCcMOTpPeHHbIA MyHKTOM | Hactosuueid Crarbu,
BEPUPULMPYIOLIMI opraH 3kcnoprupyromeid CTOpOHBI JODKEH YETKO YKa3arh,
SBJIIETCS JTM JOKYMEHT O MPOUCXOXKACHUN TOBApa MOJJIMHHBIM U (MJIM) MOYKHO JIA
CUMTATh TOBAPHI MPOUCXOASAIIMMHU U3 TaKO CTOPOHBI, B TOM YHCIIE MPEAOCTABUTH
3anpammBacMble JOKYMEHTBL, HA OCHOBAHUU KOTOPBIX O(OPMIIEH TAKOW JOKYMEHT
O MPOMCXOXKIECHUU TOBApPA, MOIYUYECHHBIE OT MPOU3BOAUTENS M (MIJIM) SKCHOPTEPA
TOBapoB. /{0 MONy4YeHUs: OTBETA HA 3aMpPOC O BEPUPHUKALMKA MOTYT IPUMEHSTHCS
nonoxeHuss nyHkra 4 Crareum 24 nHacrosmmx [IpaBwil. YninaueHHbIE BBO3HBIC
TaAMOYKEHHBIE MOLLTUHBI WA BHECEHHOE 00€CIIEYEHUE UCTIOIHEHUS 003aHHOCTH 11O
yIJIaTe€ BBO3HOW TaMO>KEHHOM MOLIIMHBI MOAJIEKAT BO3BPATY, €CIM MOJYyUYEHHBIC
pe3yabTaThl BEpU(PUKALMOHHBIX TPOLEAYP OyAyT OJHO3HAYHO CBHUJIETEIILCTBOBATH
O TOM, YTO MAAHHBIE TOBAPbI SBISAIOTCS MPOUCXOASIIMMU M OTBEYAIOT BCEM
TpeOOBaHMSIM HacTOsIMX [ [paBuit.

Crarbs 30
Bbie3gnas npoBepka

1. B cinywae, ecimm TaMOXKEHHBIE Oprasbl MMNOPTUPYROMIEH CTOPOHBI
HE yJIOBJIETBOPEHBI PE3YJIbTATAMHU 3anpoca 0 Bepu(uKaumy, ykazaHHoro B Crarbe
29 mnacrosmux [IpaBun, OHM MOryT, B HCKIFOUMTENBHBIX OOCTOSATENBCTBAX,
HaIPaBUTh SKCIIOPTUPYIOLIEH CTOPOHE 3apoc Ha MPOBEACHUE BBIE3IHO M IPOBEPKU
C LETIBbI0 M3YUYEHUS 3anucei, ykazaHHbiX B Ctarbe 23 Hactosmux [Ipasuit, u (i)
IJ1s 0CMOTpa 0OBEKTOB, UCMOJIB3YEMBIX MPH MPOU3BOACTBE TOBAPOB.

2. J1o mpoBeaeHMS BBIE3IHOM MPOBEPKU COMIACHO NMYHKTY 1 Hacrosueh Crarbu
TAMOKEHHbIE ~ OpraHel  uMnoprupyrowmeidi  CTOpoHBl  JO/DKHBI  HANPAaBHUTH
NUCbMEHHBIA 3aMpoc O CBOEM HAMEPEHUW TMPOBECTH TaKyK MPOBEPKY
(lamee MMEHYEMbI  «3ampoC Ha  MPOBEJICHUE  BBIE3JHOW  MPOBEPKHY)
BEpU(PULIMPYIOLIEMY OpraHy sKcrnopTupytoueii CTOpOHBI.
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Komnwus 3ampoca Ha TPOBEACHUE BBIE3AHON IIPOBEPKHU TAKXKE HOJDKHA IEPECHUIATHCS
MEXKY TAMOXKEHHBIM OPraHoM UMIOpTupyrowmeii CTopoHsl U BEpU(PULUPYIOLIUM
OpraHom 3Kcnoprupyromeid CTOPOHBI B 3JIEKTPOHHOM BHUIE YEPE3 KOHTAKTHBIE
azipeca IEKTPOHHOM MOYTHI, yKazaHHbIe B yHKTE 1 Crareu 27 Hactoswmux [Ipasut.

3. 3anpoc Ha MPOBEICHUE BBIC3THOW MPOBEPKH, YKA3aHHBIM B MyHKTE 2
HacTosie CtarbH, JOJDKEH ObITh MAKCUMAJbHO TIOJHBIM M BKJIIOUaTh B ceOsl,
MOMHMO MPOYEro:

(a) HaMMEHOBAHKUE TAMOXKEHHBIX OpraHoB CTOPOHBI, HATPABUBIUUX TaKOH
3anpoc;

(b) HauMeHOBaHKME TPOM3BOAMTENS WIJIM JKCIIOPTEPA TOBAPOB, YbH
MOMEILEHUS TOJKHBI OBITh TOCEIIEHBI,

(c) mpeanonaraeMsle AaThl BEIE3IHON MPOBEPKH,

(d) oOpem mpemmaracMoil BBIC3JHONM NPOBEPKM, BKJKOYAs CBEICHUS
0 TOBapax, SBISAIOIUXCS MPEIMETOM MPOBEPKH, W COMHEHUSX,
CBSI3AHHBIX C UX MTPOMCXOXKACHUEM, U

(e) mpenBaputenbHas ~ MHPOPMALMs O  KOMIIETEHTHBIX  OpraHax,
NPEACTaBUTENM KOTOPBIX MPEANOIaratoT NPUHATh YUYaCTUE B BBIE3THON
MPOBEPKE.

4. Bepuduuumpyromuii opran sxcnoptupytoieii CTOpOHbI T0JIKEH 3alPOCUTH
y TMPOM3BOAMTENS WM SKCHOPTEPA TOBAPOB, YbM TOMEIIEHHWS JOJDKHBI OBITh
MOCEILEHBI, MMCBMEHHOE COTJIACUE HA MPOBEICHUE TAKOH BBIE3JHON MPOBEPKHU U
HampaBuTh €ro 3ampammBarouicli CtopoHe B TeueHue 60 (IIECTUAECCATH) THEH
C ATkl OTIIPABKH €11 3apoca Ha MPOBEACHUE BEIE3THON TPOBEPKH.

5. B cnyuae, eciim MNHCBMEHHOE COMIACHE BEPUPUUIMPYIOIIErO OpraHa
HE MOJIydeHO B TedyeHue 60 (IecTuaecsaTh) AHEH C JaThbl OTIPABKHA 3ampoca
HA MPOBEACHHUE BBIC3JHOW MPOBEPKM WJM €CIM TMOJYYEH OTKA3 B MPOBEACHUHU
BBIE3JHOM TIPOBEPKH, TO 3anpaiinBaroias CTOpoHa OTKa3bIBACT B PEAOCTABICHUN
Tapu(HbIX NpedepeHnii B OTHOIIEHUN TOBAPOB, YKA3aHHBIX B TOM JIOKYMEHTE
(IOKYMEHTax) O MPOUCXOXKACHWM TOBApPA, B OTHOLIEHWH KOTOPOro (KOTOPBIX)
IPEANOIArajioch MPOBECTH TAKYIO BBIE3HYIO MPOBEPKY.

6. JlobGas Beie3AHAs MpoBEpKa JAODKHA ObITh HAauyata B TEUCHUE
60 (mectuaecsaTi) THEH € AaThl MOJTYYEHUSI TMCbMEHHOTO COTIACHS M 3aKOHYEHA
B Pa3yMHbIN CPOK, KOTOPbIA HE NOJDKEH mpeBbimarh 150 (CTa maTuaecsaTtu) THEH
C J1aThl MOJYYEHUS TAKOTO MMChbMEHHOTO COTJIacHsl.
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7. BriesnHas mpoBepka HOMKHA MPOBOAWTHECS MPOBEPSIONIEH TPYIION,
COCTOSILICH W3 TMPEACTABUTENICH KOMIIETEHTHBIX OPraHOB HMMIIOPTUPYIOLICH
1 dKcnoprupyroueit CTopoH.

8. KoMmneTeHTHbIE Opranbl JKCHOPTHPYIOWEH M umnoptupyromeii CTopoH
JOJDKHBl  OKa3blBaTh  COACWCTBUE, HEOOXOAMMOE MPOBEPSAIOLICH — rpymme
s 3Q(HEKTUBHOTO OCYIIECTBIICHUS BBIE3AHON MPOBEPKH.

9.  IlpomsBogmtens WM  3KCHOPTEP  TOBAapOB,  JABIIMA  COrJacue
Ha MPOBEJACHUE BBIE3JHOW MPOBEPKH, NOJDKEH OKa3blBaThb COACHCTBHE B €€
OPOBEACHUM, OOECHEYUTh JAOCTYNl K MPOM3BOACTBEHHBIM  MOMEIICHHUSM,
(MHAHCOBBIM  (OyXTaJITCPCKUM) W WHBIM MPOM3BOJACTBEHHBIM JOKYMEHTaM,
OTHOCSIIIMMCS K TPEIMETY BBIC3JHON MPOBEPKH, a TAKXKE, MPH HEOOXOAUMOCTH,
JOJDKEH TMPENOCTaBUTh JIFOOYHKO JOMOJHUTENBHYI0 WHGpOpMauuKo #  (WJIH)
JOKYMEHTHI.

10. Eciu BO BpeMsi NPOBEACHUS BbIE3AHON MPOBEPKH CO CTOPOHBI OPraHOB WJIA
Oopranu3auuii nmpoepsseMoil CTOPOHBI CO3MAKOTCS MPENSATCTBUS I MPOBEACHUS
BBIC3JHOM TPOBEPKH, KOTOPbIE JENAOT HEBO3MOXKHBIM MPOBEICHUE TaKOH
OPOBEPKHU, umnoprupyromas CTopoHa UMEET MPABO OTKA3aTh B NMPEIOCTABICHUU
TapupHbIX Npe(EPEHINNA B OTHOILIEHUN COOTBETCTBYIOIIMX TOBAPOB.

11. Pesynbrarel  BBIE3AHON  NPOBEPKM  JODKHBI  OBITb  O(OPMIICHBI
JOKYMEHTAJIBHO B BHJE OTYETA HA AHITIMHACKOM $3BIKE, KOTOPBIA JOJDKEH
OJTHO3HAYHO CBUAETEINBLCTBOBATH O COOTBETCTBMM WJIM HECOOTBETCTBHU TOBApOB,
B OTHOIICHMM KOTOPBIX MPOBEACHA Takas MPOBEPKA, TPEOOBAHUSM HACTOSIIUX
[IpaBu.

12. Bepuduuupyromuii oprad skcnoprupyromeii CTOPOHbI JOJKEH HE MO3AHEES
20 (mBaguaru) [OHEH C JAarTbl 3aBEPUICHHMS BBIE3IHON IPOBEPKUM HAIPABHUTH
IIPOU3BOJMTEIO WM JKCIOPTEPY, B OTHOLIEHWHA TOBAPOB KOTOPBIX MPOBOAMIIACH
TaKas IPOBEPKA, KOIUIO OTUYETA O €€ IPOBEICHUN.

13.  Tapudusle npepepeHInn, TPEAO0CTABIEHNE KOTOPHIX ObLIO MPUOCTAHOBIEHO
WIA OTMEHEHO, JO/OKHBI OBITh BOCCTAHOBJIEHBI HA OCHOBAaHMM PE3YJIbTaTOB
BBIC3JJHOM MPOBEPKHU, B CIIy4ae €CIU TAKUE PE3YJIbTATHI CBUACTEIBCTBYIOT O TOM,
YTO TOBAPHI, B OTHOLIEHWM KOTOPBIX MPOBEIEHA BBIE3HAS MMPOBEPKA, OTBEYAOT
TpeOoBaHusAM HacTosmx [ Ipasur.

14. Bce 3arparbl, CBSI3aHHBIE C YYaCTHEM NPEACTABUTEIICH MMIIOPTUPYOLIEH
CTOpOoHBI B TMPOBEICHUM BBIC3JAHON MPOBEPKH, JOJKHBI OBITH OIJIAYECHBI
umnoprupyrouieit CTopoHoOM.
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Crarbs 31
KonpuaeHunanbHOCTH

Best ungopmanus, npeaocrapisiemMas B COOTBETCTBUM € HAcTOsIUMHU [ IpaBunamu,
JO0JKHA paccMaTrpuBarbes CTOpOHAMH B KQUECTBE KOH(PUACHIMATBHON COMNIACHO
COOTBCTCTBYIOIIIMM 3aKOHAaM W HOPMATHBHBIM IIPABOBBIM aKTaM CTOpOH. Taxkas
uH(popMaIsl HE TOJDKHA PACKPBIBAThCS O€3 MUCHMEHHOTO Pa3pelliCHus JIULA WIn
opraHa CTOpOHBI, MPEAOCTABUBIICH Takywd HMH(POPMALUIO, 3a HCKIHOUECHUEM
CllydyacB, KOIJIa €€ PACKPbITUE MOXKET MOTPeOOBaThCcsi B paMKaxX CyAcOHBIX
pa3OoupaTenbCTB.

Cratbs 32
IITpadbl u Apyrue Mepbl NPOTHB MOIUEHHUYECKHX JeiicTBH

Kaxnas CropoHa nO/DKHA TPEAYCMOTPETH NMPUMEHEHHE MEP YIOJOBHOM WK
AIMUHUCTPATUBHOW  OTBETCTBEHHOCTHM 34 HAPYIIEHUE COOTBETCTBYIOLIETO
3aKOHO/IaTELCTBA U MPABUJI, UMEIOIIMX OTHOUICHUE K BBIMOJIHCHUIO TPEOOBAHUMNA
Hacrosmmx [ IpaBu.

PA3JIEJI V. IEPEXO/JHBIE ITOJIOKEHUA

Crarba 33
ToBapsl B ipouecce TPAHCHOPTHPOBKH WJIH XPaAHEHHsI

Tapudubie npedepeHInn TOIKHBI TPEIOCTABIATHCS B OTHOLIEHUH MPOUCXOISAIINX
TOBAPOB, KOTOPBIE HAXOIUIUCH B MPOLECCE TPAHCTIOPTUPOBKH M3 SKCIIOPTUPYFOLLEH
Croponbl B wuMmnoprupyrouyrdo CTOPOHY WIA HAa BPEMEHHOM XPAaHCHHUH
MO/ TAMOKEHHBIM KOHTPOJIEM B UMMNOpTHpYromEeH CTOPOHE HA NPOTSHKEHUU
NEPUOJA, HE NMPEBBIMAMIETO 6 (IIECTH) MECALEB 0 NAThl BCTYIUICHUS B CUITY
Hactosiero  CornamieHusi, €Ciad TaKUEe TOBapbl BBO3STCA HA TEPPUTOPHIO
umnoprupyromieii  CTOpOHBI WM ACKIAPUPYIOTCS  TAMOKEHHBIM — OpraHam
umnopruapyromieii CTOpoHbl HA Jary WM TOCHIE JaThl BCTYIUIEHUS B CHILY
Hactosimero  CorjamieHWss NOpud  YCJIOBMM  COOMOAEHUsS  TPeOOBaHMIA,
npeaycMoTpeHHbIxX Crarbeit 24 Hacrosumx [Ipasui.



INPUJIOKEHUE K ITPABUJIAM OIIPEJAEJEHUA
HNPOUCXOKIEHHUA TOBAPOB

CEPTU®UKAT O ITPOUCXOKJIEHNU TOBAPOB

(Ha pyccKom s13viKe)

1. Dxcnoptep
(HaI/IMeHOBaHI/Ie KOMIIaHUH, aaApeC U
CTpaHa)

2. UmmopTtep/I py300THipaBUTEINb
(HAaMMEHOBAHNE KOMITAHUH, aJIPeC U
CTpaHa)

4. No

EAEU-MONGOLIA
Interim Trade Agreement

CepTuduxar 0 NPOUCXOKIEHHH TOBAPA
¢popmbr EAM

Broinan B

(cTpaHa)

Jlns mpegocTaBieHus B

(cTpaHa)

3. Cpeactsa TpaHCOPTa U MapLIPYT
CJI€ZIOBAHUS
(HACKOJIbKO 3TO U3BECTHO)

5. Ans cinyxeOHbIX OTMETOK

6. Homep 7. Komuue | 8. Onucanue
HANUMECHOBA CTBO U BUJ | TOBapa
HUsA YIIaKOBKH

9. Kpurepuii 10. Konuuec | 11. Homep u
MIPOUCXOXIIEHUSI | TBO TOBapa | JaTa cyera-
bakTypsl

12. Ynocrosepenue

HaCTOﬂH.II/IM YAOCTOBEPSACTCS, HA
OCHOBAHUWU BBINIOJIHEHHON TPOBEPKHU
YTO AeKJapalnus 3asBUTENs
COOTBETCTBYET AEHCTBUTEIBHOCTH.
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Mecto ITonmuce  Ileuats

JlaTa

13. dexnapamusi 3asiBUTENS

HmxenmoanucaBImuiicst 3as1BJIsIET, YTO
BBILIENIPUBEICHHBIE CBEICHUSI COOTBETCTBYIOT
IeNICTBUTEJIBHOCTH:

YTO BCE TOBAPHI IPOU3BEIECHBI B

(cTpaHa)

U 9TO OHU COOTBETCTBYIOT IIpaBUJIaM
OTIpeeNIeH s IPOUCXOXKIEHHS TOBAPOB,
npenycMoTpeHHbIM B [Ipunokenun 3
(ITpaBuna onpeneneHust MPOUCXOXKIEHHS
toBapoB) kK EAEU-Mongolia Interim Trade
Agreement

Mecro Hara Ilogmuce  Ileudats
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(Ha aHenuiicKom s3viKe)

1. Exporter 4. No.
(business name, address and country)
EAEU-MONGOLIA
Interim Trade Agreement
Certificate of Origin
2. Importer/Consignee Form EAM
(business name, address and country) )
Issued in
(country)

For submission to

(country)

3. Means of transport and route
(as far as known)

5. For official use

6. Item No. | 7. Number | 8. Description

and kind of goods of goods and date of
of invoice
packages

9. Origin criterion | 10. Quantity | 11. Number

12. Certification

It is hereby certified, on the basis
of control carried out, that the
declaration by the applicant is correct.

Place Date Signature Stamp

13. Declaration by the applicant

The undersigned hereby declares
that the above details are correct,
that all goods were produced in

(country)

and that they comply with the rules of origin
as provided for in Annex 3 (Rules of Origin)
to the EAEU-Mongolia Interim Trade
Agreement

Place Date Signature Stamp
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(Ha pycckom si3viKe)

JlonoHuTebHbIN JaucT K Ceprudukarty o npoucxoxaeHuu topapos (Popma EAM) Ne

6. Homep | 7. Komuuectso | 8. Onmcanue
HaMMEHOB | W BHJ TOBapa
aHUs yMaKOBKH

9. Kpurepuii
IPOUCX OJKAECHUS

10. KonunuecTtBo
TOBapa

11. Homep u
JaTa cyera-

bakTypsl

12. Ypocrosepenue

Hacrosimum ynocrosepsieTcs, Ha
OCHOBAHUH BBITTOJIHEHHOHN MPOBEPKH,
4TO JeKJIapanus 3asiBUTEJIs]
COOTBETCTBYET JI€HICTBUTEIbHOCTH.

Place Date Signature Stamp

13. dexnapauus 3assBUTENS

HuxenonmnucaBIInics 3asBJsIET, YTO
BBILLENIPUBEIEHHBIE CBEIEHUS] COOTBETCTBYIOT
JeHCTBUTEJIbHOCTH:

YTO BCE TOBAPHI IPOU3BEACHBI B

(cTpana)

and that they comply with the rules of origin u
YTO OHU COOTBETCTBYIOT MPaBUIIaM
OTpeneNIEHUs TIPOUCXOXKIEHHS TOBAPOB,
npenycMoTpeHHbM B [Ipunoxenun 3
(ITpaBuna onpeneaeHus MPOUCX OKICHUS
toBapos) kK EAEU-Mongolia Interim Trade

Agreement

Mecto Jarta Tloanuck

ITeuats
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(Ha aHenuiicKoM s3vlKe)

Additional Sheet of Certificate of Origin (Form EAM) No. ___

6. Item No. | 7. Number | 8. Description | 9. Origin 10. Quantity 11. Number
and kind of goods criterion of goods and date of
of packages invoice

12. Certification

It is hereby certified, on the basis
of control carried out, that the
declaration by the applicant is correct.

Place Date Signature Stamp

13. Declaration by the applicant

The undersigned hereby declares
that the above details are correct,
that all goods were produced in

(country)

and that they comply with the rules of origin
as provided for in Annex 3 (Rules of Origin)
to the EAEU-Mongolia Interim Trade
Agreement

Place Date Signature Stamp
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TpeGoBaHusi Mo 3aM0JTHEHHUIO CePTUPHKATA 0 MPOUCXOKIEHHH TOBApa
(¢popmb1 EAM)

Ceprudukar o nporcxoxxacHuu Toeapa (popmsl EAM) 1 TONOMHUTENBHBIE JTUCTHI
K HEMY, KOTOPBIE HUCIOJIB3YIOTCA B ClIy4ae, KOra CBEICHUS O TOBApax HE MOIYT
ObITb OTpPaKEHbl HA OJHOM JIMCTE, O(QOPMISIETCS HA LBETHOM JIUCTE Oymaru
dopmata A4 (ISO) B COOTBETCTBHM ¢ 0Opa3lioM, MPEACTABICHHBIM B HACTOSIIEM
[Tpunoxxenuu.

Heucnonws3oBannoe mecto B rpadgax ¢ 6 mo 11 m0/KHO OBITh MEPEYEPKHYTO
Ui MPEJOTBPALICHUS  BO3MOXKHOCTH  BHECEHHMS  JIFOOBIX — MOCIEAYOIIUX
JOMOJIHEHUH, 3a UCKIOYEHMEM CIIy4acB, KOrga CepTUUKAT BbIAACTCA
B JJICKTPOHHOM BuAE 0€3 oopmiicHUs OpUrHMHANIa cepTH(UKaTa HA OyMa)KHOM
HOCUTENE, KaK 3TO mpeaycMoTpeHo B myHkTe 3 Crarem 28 Ilpuinoxenust 3
K HacTosimemy COrameHuro.

Ceptudukar 0 mpouCX0oKJICHUU TOBapa JA0JIKEH:

(2)ObITh  OOPMIIEH B COOTBETCTBHM C 00pa3LOM, YCTaHOBJIEHHBIM
B HacTtoseM [Ipunoxkenu;

(b) OBITH 3aMOTHEH HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE;

(c)comepkaTb MHUHMMaIbHBIA HAOOP CBEACHMH, YKa3aHUE KOTOPBIX
npeaycMoTpeHo B rpadax 1, 2,4, 7, 8,9, 10, 11, 12, 13.

Ceprudukar 0 MpOUCXOXKACHUN TOBAPA MOXKET TAKXKE COACPIKATh TOTOJHUTEIbHBIE
CBEACHUS, B TOM uHUCI€ WH(OPMALMIO, MO3BOJSIOLYIO JIUMIYy OCYIIECTBUTH
NPOBEPKY TAKOTO CEpPTH(HKATA C MCHOJB30BAHUEM HIICKTPOHHBIX 0a3 JaHHBIX,
npeaycMoTpeHHblx Crareeli 28 Ilpunoxenus 3 Kk HacrosmeMmy CoOrnameHuro
(rakme kak URL-anpec, QR-kox u ap.).

I'pagpa 1: VYkazeiBaroTcst cBeaeHWss 00 SKCOOpPTEpPEe ToBapa: (PUPMEHHOE
HaMMEHOBAHME, a[IPEC U CTPaHa.

I'pada 2: YkazwiBatoTcs cBelieHUs 00 uMnoptepe (00s3aTENbHO) U MOJTydaTesie
TOBAPOB (€CJIM U3BECTHO). (PUPMEHHOE HAMMEHOBAHUE, AAPEC U CTPaHA.

I'pagpa 3: VYkaselBaroTCs CBEIEHUS O MApUIPYyTE€ TPAHCIOPTUPOBKU TOBAPOB
(HACKOJIBKO OTO M3BECTHO), TAaKME KaK Jara OTOPaBKU (OTTPY3KH), BHI
TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA (CYAHO, CAMOJET W T.IL.), MECTO pa3rpy3ku (IMOpT,
a’ponopr).

I'pada 4: VYkaszbiBaeTCs YHHMKaJIbHBIM pPEruCTpallMOHHBIA HOMEp cepTu(uUKara,
CTpaHa, BblJaBIlas cepTU(UKAT, WM CTpaHa, Il KOTOPOH JTOT cepTUduKar
MPEIHAZHAYECH.
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I'pada 5: Yka3piBaroTCs CIEAYIOMINE OTMETKH:

«DUPLICATE OF THE CERTIFICATE OF ORIGIN NUMBER_ DATE_»
B CJlyyae BbIJauM AyOIMKaTa OPUTHHAIBHOIO CEPTHU(UKATA O MPOUCXOXKICHUH
TOBapa.

«ISSUED IN SUBSTITUTION FOR THE CERTIFICATE OF ORIGIN
NUMBER_ DATE_» B ciydae Bbliauu cepTu(ukara B3aMEH paHee BbIIAHHOTO
cepruduKara 0 MPOUCXOXKACHUH TOBAPA.

«ISSUED ON THE BASIS OF THE CERTIFICATE(S) OF ORIGIN
NUMBER(S)_ DATE(S)_» B cnayuac nepememieHuss wmexay CTopoHamMu
OPOUCXOIAIIMX TOBAPOB, KOTOPBIE HE MOABEPrajIuCh Kakoi-mb0 nepepaboTke
i 00padoTKe.

«(ISSUED RETROACTIVELY» or «ISSUED RETROSPECTIVELY»
B CJIy4ae BbIJauu cepTUduKara mocyie 3KCnopra TOBapoB.

I'paga 6: Yka3biBacTCs MOPSAKOBBIA HOMEP TOBapa.
I'pada 7: Yka3bIBarOTCS KOJMYECTBO U BU]T YTAKOBOK.

I'pada 8: YkaszsiBacTcs noapoOHOE ONMCaHUE TOBAPOB, B TOM YHMCIIE KOJ TOBAapa Mo
['apMOHM3UPOBAHHOW CUCTEME HA YPOBHE LIECTH 3HAKOB, & TAKXKE, €CIH 3TO
OPUMEHUMO, MOJIESIb M TOPrOBasi MapKa, Mo3BOJISIFOIIME UACHTU(PULIMPOBATH TOBAP.
Ecnu ToBapel, CBEIEHUS O KOTOPBIX YKa3bIBAKOTCS B OAHOM CEPTHQHKATE,
OPOUCXOAIT W3 pasHbix CTOpPOH, B rpade NOMIEKHAT YKA3aHUKO CBEACHHUS
O MPOMUCXOKAEHUM Kaxaoro ToBapa (Pecnybnuka Apmenusi, PecniyOnuka benapyce,
Pecnybnuka Kazaxcran, Keipreizckas PecnyOnuka, Poccuiickas denepaums wuinu
MoHroms).

I'pagpa 9: VYka3plBarOTCS KPUTEPHH OMNPEACICHUS MPOUCXOKIACHUS TOBAPOB
JUIS  K&XIOro TOBapa B COOTBETCTBHM C OOO3HAYCHHSMH, NPHUBEICHHBIMA
B HWKECJICAYIOLIEH TaOJIHIIE:

O0o3HaueHue

Kpurepuii onpeiesieHus IIporCcX0XKICHUS TOBAPOB
purep pen p il P B rpade 9

ToBapbl MOJHOCTHIO MOJIYYEHbI WX TPOU3BEAEHBl B CTOPOHE
B cOOTBETCTBUM €O Crarbeit 4 [IpunokeHus 3 K HACTOSALIEMY WO
CornameHuro
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ToBapel mnpousBencHbl B CTOPOHE MCKIKOYUTEIBHO W3
MaTepHUaIoB, IPOUCXOMAINX W3 OOHOW WM HECKOJIBKUX PE
CropoH

ToBapel mnpousseneHsl B CTOpPOHE € MCHOJB30BAHUEM
HENPOUCXOAAIIMX MAaTEPHAIOB NIPU YCIIOBUU, YTO CTOMMOCTh
TaKUX HENPOUCXOMIIUX  MArepuajgoB HE  MPEBBIMIACT NOM
naruaecsatd  (50) TpPOUEHTOB OT CTOMMOCTH  TOBAapOB
Ha ycnoBusax FCA

ToBapel mnpou3BeneHbl B CTOPOHE C HCNOJB30BAHUEM
HEMPOUCXOAAIMX MATEPUAIOB TP YCIOBUH, YTO KOJ
IIOJIYYEHHBIX TOBAPOB B COOTBETCTBUU € | apMOHU3UPOBAHHOM CTH
CUCTEMOM OTJIMYAETCS HA YPOBHE JIFOOOT0 U3 MEPBIX YETHIPEX
3HAKOB OT KOJIa TAKUX HEMPOUCXOIALLUX MATEPUAITIOB

I'pagpa 10: Yka3piBacTCs KOJMYECTBO TOBApA: BEC-OPYTTO (B KMUJIOTPAMMAX) WIIA
WHbIE CIMHULIBI U3MEPEHUS (LITYKH, TUTPBI U T.11.).

I'pagpa 11: YkaseiBaroTcs HOMep(a) ¥ jarta(bl) MHBOKCA(OB), MPEACTABIEHHOIO
B YIIOJIHOMOYEHHBIM OpraH Jjsl BbIIauM CEPTU(PUKATA O TPOUCXOMKICHUN TOBAPA.

B cnyyasx, korna MHBOMCH BbIMCAHbl HE CTOPOHOM, T0JDKHA OBITH MPOCTaBICHA
ormeTka « TCI», a TakKe ykazaHbl CIEAYIOIUE CBEACHHUA:

a) Homep(a) m mata(bl) MHBOMCA(OB) (€CIM TAaKWE CBEACHUSI JOCTYIHBI
HA MOMEHT BbIJIa4u CEpPTUPHUKATA O MPOUCXOXKIACHUHN TOBapa); UK

b) HamMeHOBaHWE CTpaHbl, HE sBAsoUMECs CTOPOHOM HACTOSIIETO
CornaieHus, ¥ (WJIN) JIMIA, KOTOPbIE BHIMUITYT TAKOW UHBOWC.

HecmoTps Ha yka3aHHOE BBIIIE, €CIM MPOUCXOKIACHUE TOBAPOB HE BBI3BIBACT
COMHEHUH, oTCyTCTBUE OTMETKH « TCI» M aApyroit uHpopMannu, yKa3aHue KOTOPOoi
OPEIyCMOTPEHO TOPSAKOM 3alOIHECHHs HacTosed rpadel B ciaydasx, Korzaa
WHBOMCHI BBIMUCAaHBI HE CTOPOHO, HE AOIHKHO CaMO MO ce0e SBISATHCS OCHOBAHUEM
JUTS OTKA3a B MPEIOCTABIEHUH Tapu(PHBIX TPEePEePEHIMIA.

I'pagpa 12: VYkas3wiBatOTCS JaHHbIE O MECTE€ W Jare BbLJAYM cepTu(ukara
O NPOUCXOXKACHUM TOBApa, MPOCTABJIAETCS MOANKACH JOJDKHOCTHOIO JIMLA
YIIOJIHOMOYEHHOTO OpraHa, a TakKe OTTUCK I€YaTh YIIOJHOMOYEHHOIO OpraHa.
BMmecte ¢ TeM nOoANMKCH JOMKHOCTHOIO JIMLA YIIOJTHOMOYEHHOIO OpraHa U OTTHCK
neyaTd YMHOJHOMOYEHHOTO OpraHa MOTYT OTCYTCTBOBAaTh B Hacrosuiel rpade
B Clyyae, Korja cepTu(UKaT BBIIACTCS B AJIEKTPOHHOM BHAE 0€3 0QOopMIICHUs
opuriHaja ceprudukara Ha OyMaKHOM HOCHTENE, KaK 3TO MPEAyCMOTPEHO
B yHkTe 3 Crareu 28 [Ipunoxenus 3 k HacTosemMy COrIaeHuto.
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I'paga 13: YkaseiBactcs HaumeHoBaHUE CTOPOHBI, N3 KOTOPOH MPOUCXOAUT TOBAP
(PecniyOnuka Apwmenusi, PecnyOnuka benapyce, PecnyOnuka Kaszaxcran,
Keipreizckas PecnyOnuka, Poccuiickas denepauus ninm MoHronums), MeCTo U ata
3asBJICHUSA, MPOCTABIIACTCS MOANUCH U OTTUCK ME€YaTH 3asaBUTEA. BMmecTe ¢ TeM
OTTHCK NEYaTH W MOANUCH 3asBHUTENSI MOTYT OTCYTCTBOBAaTh B HACTOALIEH rpade
B Clyyae, Koraa cepTu(UKarT BBIIACTCS B AJIEKTPOHHOM BHAE 0€3 O0QOopMIICHUs
opurdHaja ceptuukata Ha OyMaKHOM HOCHTENE, KaK ASTO MPEeayCMOTPEHO
B myHKTe 3 Crareu 28 [Tpunoskenus 3 k Hacrosmemy Cornamenuro. B ciyyae, ecim
B CcepTU(PUKATE O MPOUCXOKICHUN TOBApA YKA3bIBAKOTCS CBEACHMS O HECKOJBKHX
TOBapax, MPOUCXOASAIIMX M3 pa3HbIX CTOPOH, B rpade AOJKHBI ObITh YKa3aHbI CII0BA
«See box 8».

Jns ueneid ceprudukara o mpoucxoxkacHun ToBapa (dpopmber EAM) ciosa
«the EAEU-Mongolia Interim Trade Agreement» 03HauaroT BpeMeHHOE TOProBoe
cornameHne Mexxy EBpasuiickuM 3KOHOMHYECKUM COFO30M M €r0 rOCY1apCTBAMU-
YJICHAMU, C OHOW CTOPOHBI, U MOHIOJIMEN, C IPYrOil CTOPOHBL.



HPUIOKEHUE 4
PASPEIIEHUE CIIOPOB

Crarpa 1
Hean

Lensto Hactosimiero [lpunosxkeHusi sipnsiercss co3fgaHue 3(QPEKTUBHOTO, IEHCTBEHHOTO
¥ TPAHCMAPEHTHOTO MEXaHM3Ma Pa3PEIICHHS CIOPOB, BO3HUKAIOIIUX B pAMKaX HACTOSIIETO
CornaiteHus, ¢ LEeJbi0 JOCTUKEHHS, TJIE€ 3TO BO3MOXKHO, B3aMMONPUEMIIEMOTO PELLIECHHUS.

CraTbs 2
OnpeneneHus

JUis neneit Hacrosuero I IpuioxxeHns:

(a) «ApOutpaxHasi rpynma» o3HadyactT ApOWUTpakHyr rpynmny, (HpopMupyemyro
cornacHo Craree 8 HacTosuiero [Ipunoxenus;

(b) «CTopoHbI cniopa» 03Ha4ar0T 1 CTOPOHY, MOAAOLILYI0 *kanoly (CTopoHa-UCTelL),
1 CTOpOHY, B OTHOLLEHUH KOTOPOH OHa noaana (CtopoHa-oTBeT4YHK). ["ocynapcTBa —
YIeHbl EBpazuiickoro 3KOHOMHMYECKOr0 COr03a U EBpasuiicKuii SKOHOMUYECKUI COHO3
MOTYT BBICTYNaTh B KauecTBe CTOPOHBI CHOpa COBMECTHO WM WHAMBUIYAIBHO.
B nocneanem ciydae, ecinv Mepa MpUHSATA FOCYAapCTBOM — 4JieHOM EBpasuiickoro
HKOHOMHYECKOTO CO03a, TO CTOPOHOI cropa AOIKHO OBITh TAKOE TOCYAAPCTBO — YJIEH
EBpa3uiickoro >KOHOMMYECKOTO COK3a, a €ciu Mepa npuHsata EBpasuiickum
SKOHOMHUYECKHUM COK30M, TO OH J0JKEH ObITh CTOPOHOMH Criopa;

(¢) «Cropona-ucrem» o3HadaeT CTOpOHY, MOAAOLIYIO >Kajao0y;

(d) «Cropona-orBeT4nk» 0O3HayacT CTOPOHY, B OTHOLIEHMHM KOTOPOHM MOJAETCS
kaimoo0a;

(e) «ApOMTP» O3HAYAET WicHa APOUTPAKHOM IPYMIbL, YUPEKICHHON B COOTBETCTBUA
co Crarbeit 8 Hacrosero [punoxenus;

(f) «IIpencenaresib» 03Ha4acT apOMTPa, KOTOPBIM BhICTYnaeT B ponu [lpencenarens
ApOUTpa>KHOH TPYIIIIBI;

(g) «ACCHCTEHT» O03HA4YacT JMIO, KOTOPOE MO YCIOBUSM Ha3HAUEHUs apOuTpa
POBOMT UCCIIEIOBAHUS UIIM OKA3bIBAET COACHCTBUE apOUTpy;

(h) «/Inm» 03HAYAET KaJICHAAPHBIE THU, BKJIFOYAs BBIXOJHBIC U MPA3JHUYHBIE JIHU.
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Crarbs 3
ObsacTh NpuMeHeHust

Ecnu nacrosiuum CornameHueM HE MPEeLyCMOTPEHO HMHOE, MOJIOKEHUS HACTOSIILETO
[TpunosxeHust AOHKHBI TPUMEHSTHCS K JTFOOBIM copaM Mexay CTOpOHaMH, BO3HUKAKOILIME
IPY TOJKOBAHWUU W/WITM IPUMEHEHU U NOJOXKEHNI HacTosero CornameHus, Koraa Kakas-
160 u3 CTOPOH cuMTaeT, 4ro Mepa Apyroit CTOpOHbI MPOTHBOPEUYUT €€ 00s3aTENbCTRY,
NPEIyCMOTPEHHOMY MOJIOKEHUSIMU HacTositiero CornaiieHus, uim uyro apyras CTopoHa
HE UCTIOJIHSET CBOMX 0053aTENBCTB MO HacTosuieMy COrnameHuIo.

Crarps 4
NuapopmanuonHoe B3anmoaeiicrsue

PacnpocTpanenue cpeau rocyaapcTB — 4aeHOB EBPa3sHiiCKOr0 3KOHOMHYECKOTO COKO3a
u  EBpa3uWiiCkuM 5KOHOMHYECKMM COKO30M JIFOOOI0 MPOLECCYATBHOIO JTOKYMEHTA,
Kacarowlerocss JIroOOro Crnopa, BO3HMKAMOIIETO B paMKax Hacroswmero CornameHus,
HE MOXET pacCMaTpUBaTbCi KakK HAPYLICHUE TMOJIOKEHUHA O KOH(PUIACHIMAIBHOCTH
no Hacrosmemy Cornamenuto u/unu Cornamenuto BTO.

Crarps 5
Kouncyabranumn

1. CTOpOHBI criopa 00SI3yOTCS MPUIJIOKUTH BCE YCUITHS [Tl pa3pelieHus JiFoOoro cnopa
no JiroboMy Bompocy, ymomsiHyTomy B Ctatbe 3 Hactosiero I[IpunoskeHus, myTem
KOHCYJIbTALMKA B 1ENSIX BHIPAOOTKHM B3aUMOTTPUEMIIEMOTO PEIICHHUSI.

2. 3anpoc Ha TNPOBEACHHME KOHCyJnbTauui Hanpasisercss CTOPOHE-OTBETYMKY
B NHCbMEHHOM BHJE 4YEpPE3 €€ KOHTAKTHBIA MYHKT, HA3HAYCHHBI B COOTBETCTBUM
co Crarbeii 27 (KoHTakTHBIE MyHKTHI) HacTosero COrnameHus, U J0JDKEH BKIHOYATh
OCHOBAHMS JIJIs €T0 MOAAYH, B TOM YUCIIE, ONMPEACTATh JTOOBIE MEPHI WM MPOYUE BOMPOCHI,
SBJIIFOLLIMECS. TIPEIMETOM CIIOPA, a TAK)KE ONMUCHIBATH (PAKTUUYECKYHO M MPABOBYIO) OCHOBY
XKaJ100bl. COBMECTHBINA KOMUTET AOJKEH ObITH MPOMH(POPMUPOBAH O HAIPABJICHUU TAKOTO
3arpoca.

3. B cnyudae, ecnm 3anpoc Ha TMPOBEACHUE KOHCYJbTalMi ObLJI  HANpPaBIICH
B COOTBETCTBMM C TMyHKTOM 2 Hacrosimed Crarbu, CTOPOHA-OTBETYMK AOJDKHA
CBOEBPEMEHHO OTBETUTH HA 3alTPOC B MMCbMECHHOM BU/JIE B TeueHue 10 (aecati) AHEH ¢ 1aThl
€ro MNOJIy4YCHU A u BCTYIIUTb B KOHCYJIbTalluHu CcO CTOpOHOﬁ—HCTL{OM
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B JIyXe O00pOCOBECTHOrO COTpPyAHMYECTBA B TeueHue 30 (Tpuanaru) AHEH € Jarel
MOJIYYESHHMS 3arpoca ISl BEIPAOOTKH B3aUMONPUEMIIEMOTO PEIICHHUS.

4. KoHcynpTalMy B Clydasix, HE TEPMSLIMX OTJIarareibCTB, B TOM YUCIIE, B OTHOLICHUH
CKOPOTIOPTSIIMXCS TOBAPOB, MPOBOJATCA B TeueHue 15 (msATHaaUaTH) AHEH € JaThl
NOJTyYEHUS 3arpoca.

5. Cpoku, ykazaHHble B nyHkTax 3 W 4 wHacroswmeil Cratbu, MOryT OBITh
CKOPPEKTUPOBAHBI 110 10rOBOPEHHOCTH CTOPOH Criopa.

6. B xopne koHcynpranmii kaxaas CTOpoHa crnopa J0/DKHA MPEAOCTABUTE TOCTATOYHYHO
(paKkTHYECKYr0O MHPOPMALIMIO C TEM, YTOOBI 00ECIEUYNTh YCTAHOBIEHUE B MOJTHOM 00BEME
NOpsiIka, B KOTOPOM JAEHCTBYIOIIAs JIMOO MpeanonaracMas Mepa WiM Jirodas apyras
CUTyalusi MOTYT MOBJIAATH HA UCTIOJTHEHUE U IPUMEHEHUE HACTOSIIEro COrlaleHus.

7.  KoHcynbpTaluu, B 4aCTHOCTH, BCs pasriamiaemas uHpopMmalus U BCE MPHUHSTHIE
CropoHamu cropa MO3UMIMH B XOAE COOTBETCTBYIOLIMX Pa3OMpPaTEibCTB, SIBISIOTCS
KOH()MIACHIMATBHBIMYA M HE YLIEMJISIOT Mpasa 1000 u3 CTOPOH cropa B pamkax Jiro0oro
nocyieayoulero pasouparensctsa. CTOPOHBI CHOpa AODKHBI 00pamiarecs ¢ JIK0OOH
KOH(PUIACHUMATBHON WM Cay)keOHOM MHpopManuei, 0OMEH KOTOPOH OCYLIECTBIISETCS
B XOJI€ KOHCYJIbTallMii B MOPSJKE, B KAKOM 3TO Aenaet cama CTOpoHa, MpeAaoCTaBIIsoLIast
TaKyto UH(OPMALIHIO.

8. B xone koncynpranmii mo Hacrosimed Crathe kKakaas CTopoHa cropa JOJDKHA
00€eCMeYnTh y4acTHE B HUX CIY)KalIUX WX KOMIIETEHTHBIX MPAaBUTEIBCTBEHHBIX OPraHOB
WIM  OpPOYMX  PEryJUpYIOIIMX  OPraHoB,  oOjafarOlMX  COOTBETCTBYIOIIUMU
3HAHUSIMU/OMBITOM IO BOMPOCY, SBJISIOMIEMYCS MPEIMETOM KOHCYJIbTAIUNA.

9. B ortcyrcTtBue MHOW NOrOBOPeHHOCTH CTOPOH CHOPA, KOHCYJbTAllMU MPOXOJST
Ha Tepputopun CropoHbl-oTBeTuMKa. 1o moroBopeHHocTd CTOPOH criopa MEpPEroBOPHI
MOTYT MPOBOJAUTHCS MTPU MCIIOJIb30BAHMH JHOOBIX JOCTYIMHBIX TEXHUYECKUX CPENICTB CBSI3M.

Crarbs 6
JloOpbie yCIyru, CorJiacuTeIbHas MpoUeaypa Wil NocpeIHnYecTBO

1.  CropoHbl BOpaBe Ha JOOOM 3Tane JH000H MPOLEIYpPhl pa3pelieHust Cropa
no Hacrosimiemy [IpuyiokeHHI0 NpUOETrHYTh K AOOpBIM yClyram, COrJacUTEIbHBIM
npoleaypaM WM nocpeaHuuectBy. JloOpbie yCIIyrM, COTJIaCUTESIbHAs MpoUeaypa WM
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NOCPETHUYECTBO MOTYT ObITh KaK MHULMUPOBAHbI, TAK U MPEKPALICHbI WM OTMEHEHBI
00eumu CTOpOHAMHU B J1H000€ BpEMSI.

2. Pa3OuparenbcTBa, B paMKax KOTOPBIX 3aACHCTBOBAHBI MPOLEAYPhl AOOPBIX YCIYT,
COIIACUTEIBHON MPOLEAYPBl U MOCPEAHNYECTBO, U, B YACTHOCTH, MO3ULMH, 3aHUMAEMBIC
CropoHaMM criopa B XOJI€ TaKUX pa3OMparesbCTB, SIBISIOTCS KOH(PUACHIMAIBHBIMUA U HE
YIIEMJISIOT TipaBa Jir000i 3 CTOPOH cropa B JTHOOBIX JabHEHITNX pa30upareibCTBax.

Crarbs 7
3anpoc 00 yupekaeHun ApOMTPaKHOH IPyNIbI

Cropona-ucren, KoTopas nojana 3anpoc Ha MPOBEACHUE KOHCynbraumii mo Crarbe 5
HacTOAWEro [IpUtoskeHrs UM OCPEACTBOM JOOPBIX YCIIYT, COTTIACUTENBHON MPOLEAYPHI
WIH TOCPEIHMUYECTBA, NPEAyCMOTPpeHHbIMU CTaThelt 6 HacTosAwero [ IpunoskeHus, Brpase
3aMPOCHUTH B MMCbMEHHOM BHJIE YUPEIKIACHHE APOUTPAKHOM TPYIIIIBI, €CITN:
(@) CTOpOHa-0TBETYMK HE COOMIOJAET CPOKU B COOTBETCTBUM C IMTyHKTOM 3 miu 4
Crarbu 5 mactosuero [Ipunosxenus,
(b) CropoHBI cniopa NpuXoAsaT K COBMECTHOMY BBIBOAY, YTO KOHCYJIBTALIMM 110
Craree 5 Hacrosmero IIpunoskeHus, HE MOMOITIM Pa3pELIATh CIIOP B TEUEHUE 75
(CEMUIECATH TISATH) THEW WU B CIIyYasx, HE TEPIAIUMX OTJIAraresibCTB, B TOM YUCIIE,
B OTHOLICHUH CKOPOMOPTALIMXCA TOBApOB B TeueHue 30 (Tpuauaru) AHEH C AaThl
NOJIYYECHHS] 3arpoca Ha NPOBEACHUE KOHCYJIBTALMNA, YIMOMSHYTBIX B MyHKTE 3
Crarbu 5 Hactosuero [Ipunoskenus; wim
(c) CTOpOHA-OTBETUMK  HE  HCMOJHSET  B3aMUMONPHUEMIIEMOE  PEIICHUE,
BBIPA0OTAHHOE B XO/I€ KOHCYJbTalMiA cornacHo Craree 5 HacTosero [Ipunosxenust.

2. 3anpoc Ha yupekacHue ApOUTPaKHON TPyl HANPABIISETCS B MMCbMEHHOM BUE
CTOpOHE-OTBETUMKY 4Yepe3 €€ KOHTAKTHBIA NYHKT, HA3HAYCHHBIH B COOTBETCTBUH
co Crareeii 27 (KoHTakTHbIC MyHKTHI) HacTosuiero Cornamenusi, a COBMECTHbIA KOMUTET
JOJKEH OBITh YBEIOMJICH O HAMpaBJICHHM Takoro 3ampoca. CTOpoHa-uCTEl AO0KHA
ONPEACTUTh B CBOEM 3alPOCE KOHKPETHYK) MEPY, SBJISIOLIYIOCS MNPEAMETOM CHOPAa,
U TOSCHWUTH, KaKMM 00pa3oM Takas MEpa HapylacT MPEeXyCMOTPEHHBIE HACTOSLIMM
CornaiieHueM TMOJIOKEHUS, B TOPSAAKE, MO3BOJISIOIIEM JIOCTATOYHO TOYHO OTPA3UTh
(paKTHUECKYIO ¥ PABOBYIO OCHOBY >ka100bl. CTOPOHA-OTBETYMK JI0JKHA HE3AMEUTUTENTLHO
NOATBEPANTH IOJYYEHUE 3ampoca NYTEM HamNpaBiIcHUs yBeAOMIECHHS CTOPOHE-UCTLY
C YKa3aHWeM JaThl MOJYyYEHHs 3ampoca, mpu 3ToM COBMECTHBIII KOMUTET JOKEH OBITH
YBEAOMJICH O MOJYYEHUH TAKOTrO 3arpoca.
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3. Ecnu CtopoHnsl cniopa HE aoroBopsarcs 00 uHOM B TedueHue 20 (aBaauatv) AHEH
C JaTbl MOJIYYECHHUsI 3aMpoca Ha yUpeKAeHUE APOUTPAKHON IPyNIbl, TO MOJHOMOYUSIMU
ApOUTPasKHOI TPYMNIIBI SBJISFOTCS:

«H3yunTh, B CBETE€ COOTBETCTBYIOLIUX IOJIOXKEHU BPEMEHHOIO TOProBOro COIJIAlEHUs
MeXAy EBpasuiickuM 5KOHOMHUYECKUM COKO30M U €ro rocyaapcTBaMU-wICHAMH, ¢ OJXHOU
CTOPOHBI, M MOHroMMENH, C JOPYrol CTOPOHBI, BOMPOCHL, YIMOMSHYTBIE B 3ampoce
Ha yupexacHUuE ApPOUTpPaKHOW rpynmbl B cOOTBETCTBUU co Crarbeid 7 [lpunoxeHus 4
K Hactosiuiemy COTrmameHnIo, BBIHECTH PEIIEHUE O COOTBETCTBUM PACCMATPUBACMON MEPBI
MOJIOKEHUSM, yNOMSIHYTEIM B Ctatbe 3 Ilpunoxenus 4 k Hacrosuiemy COrnameHuro,
U YCTAaHOBUTH (DaKThl MPUMEHUMOCTH COOTBETCTBYIOIIMX TMOJIOKECHUA W OCHOBHOE
000CHOBaHHWE JIFOOBIX MOJIYYCHHBIX PE3YJAbTATOB M PEKOMEHIAUMH W COCTABUTH JOKIAN
B cOOTBETCTBUM €O Crareeit 12 [punoxkenus 4 k HacTosmeMy COrIaeHutoy.

Eciu  CTOopoHBI cnopa cOrjacyrOT WHbIE TOJHOMOYHS ApPOUTPaKHOW TPYIIIIbI,
OHHU JOJDKHBI IOBECTH TaKMe OOSI3aHHOCTHU 10 CBEACHUS APOUTPAKHOM TPYyMNIBI B CPOKH,
YCTAHOBJICHHBIE B HACTOSLIEM ITyHKTE.

4. B cnyudasx, He TepmslIMX OTJIArareibcTB, B TOM YHUCJIE, B OTHOIICHUM
CKOPOIOPTAIIMXCSA TOBApOB, CTOPOHBI CIOpa JOJDKHBI MPHAJIAratb BCE  YCWIIUSA
IJIs1 YCKOPEHUSI TPoLiecca yUpeskaAeHUss ApOUTPas)KHOM IPyNIbl B MAKCUMATbHO BO3MOXKHOM
CTEMEHU.

Crarps 8
DopMHPOBaHHUE U YUPEKIeHHE APOMTPAKHON IPyNIbI

1. ApOutpakHas rpymima cOCTOUT U3 Tpex (3) apOUTpOB.

2. B teuenne 60 (umectuaecsTi) AHEH C AaThl MOJYYEHHs 3arpoca Ha YUYPEKICHUE
ApOutpaknoii rpynmbl  CTOPOHOR-OTBETYMKOM Kakaas CTOpOHaA cmopa Ha3HA4aeT
apoutpa.

Bce apOuTpsl JOMKHBL:

(a) o0nanath 3HAHUSAMM W/WIM ONBITOM B cdepe npaBa, MEXKAYHAPOIHOH
TOPrOBJIM, B UHBIX C(epax, OXBAUECHHBIM HACTOALMM COrnaiieHueM, Wi B 00J1acTH
pa3pelieHust COPOB, BHITEKAIOUINX U3 MEXKIYHAPOAHBIX TOPTOBBIX COTJIALICHHUIA;

(b) u30UpaTbCs NPU  CTPOrOM COOJIFOACHMM TPUHIUIOB OOBEKTUBHOCTH,
OecnpUCTPACTHOCTH, JOOPOCOBECTHOCTHU U 3[PABOI0 CMbBICIIA,



6

(c) OBbITb HE3aBUCHMBIMM OT Jr000H CTOpOHBI  CHoOpa, HE  SBIATHCS
ux apPuiMpoBaHHBIMU JMIIAMHW WM HE JICHCTBOBATH B  COOTBETCTBUU
C UX UHCTPYKLHUSMH,

(d) UCHOJIHATh CBOM OOS3aHHOCTM B JIMYHOM KAQ4yeCTBE, HE CJieI0BaTh
UHCTPYKIMSAM JIHOOOH OpraHu3aly WM TPaBUTEIbCTBA JIMOO HE SBIATHCSA
apuIMpoBaHHBIMY JIUIIAMU TTPABUTENLCTBA JIF000#H 13 CTOPOH cropa;

(e) pazrnamare CtopoHaMm crnopa JiroOyr0 HH(OpMaIui, KOTOpas MOXKET
MOCJIY>KUTh OCHOBAaHMEM JUISl ONPABJAHHBIX COMHEHMI B WX HE3aBUCUMOCTH WJIU
OECHpUCTPACTHOCTH, B TOM YHUCJE, Kacarollylocs MPSMbIX WIA KOCBEHHBIX
KOH(JIMKTOB MHTEPECOB MO pacCMaTpPUBAEMOMY BOIPOCY;

(f) SBJISATBCS TPaKJaHaMU TOCYAAPCTB, COCTOSIIMX B JUIJIOMAaTHYECKUX
OTHOUIIEHUSIX KaK ¢ MOHTOJMEH, Tak U C TOCyAapCcTBaMKM — 4jiecHaMH EBpazuiickoro
AKOHOMHUYECKOTO COK3a; U

(2) OBITh HUKOUM 00pa3oM HE CBSI3aHHBIMH CO CIIOPOM B MPOILJIOM B TOM HWJIH
MHOM Kaye€CTBE, B TOM UYHCJIE, B COOTBETCTBUM €O CTaTbeil 6 HACTOSILETO
[Tpunoxenus.

3. B Teuenue 15 (marHaguary) AHEH C JaThl HA3HAYEHUS BTOPOro apOWMTpa, HA3HAUYCHHBIC
apOUTpPBI TOJDKHBI 10 B3aMMHOM JTOMOBOPEHHOCTH BbIOpaTh [Ipeacenarens ApOutpaskHoi

TPYIIIIBL, KOTOPBIA HE MOYKET NOJAMANaTh oz 000
U3 HUOKETEPEYUCIIEHHBIX KPUTEPUEB, MO3BOJISIOUINX 3asiBUTh €M0 OTBO/I:
(a) HamMuMe craryca TpaKIaHWHA TOCyAapcTBa — 4ieHa EBpa3uiickoro

SKOHOMHYECKOI0 COX3a Ui MOHIOJIMK;, WIn
(b) HaTMYKME MOCTOSIHHOTO MECTA JKUTEIBCTBA HA TEPPUTOPUU TOCYAAPCTBA — WICHA
EBpa3uiickoro 3k0HOMHUYECKOT0 CO03a Wi MOHTOIHH.

4. B cnyuae, eciiu He0OXOAMMBIE HA3HAYEHUSI HE OCYILECTBIICHBI B CPOKHU, YKA3aHHBIE
B NyHKTax 2 u 3 Hactosuied Crateu, modas CTopoHa cropa BOpaBe B OTCYTCTBUE MHOU
noroBopeHHoctu CTopoH criopa npurnacuth [pencenarens Mexaynapoanoro Cyna OOH
(manee umeHyemMoro «MexKayHapOIHbIi Cy1») ¢ TeM, 4TOOBl OH BBICTYMHJI B Ka4€CTBE
Ha3Haudarowero guua. B cinyyae, ecnu [lpeacenarens MexxayHapoaHOTO Cyla sIBIAETCSA
IPXIAHUHOM TOCYJAapcTBA — wWieHa EBpa3miickOro SKOHOMHYECKOIO COK3a WU
MoHroymu, 1100 HE COCOOEH BBIMOIHUTH CBOK (PYHKIIMIO HA3HAYAIOLIETO JIMLA, 3a1POC
HA OCYILICCTBIIEHME HEOOXOMMMBIX HA3HAYCHWI Hampasisercs Buue-npencenarento
MexayHapOoAHOrO Cy1a UM JOJDKHOCTHOMY JIMLLY, CJIEAYIOIIEMY 3a HUM IO CTApLIMHCTBY,
HE SBIIIOMIEMYCS TPAKIAHUHOM TOCyJapcTBa — uieHa EBpasuiickoro 3KOHOMHUYECKOTO
COr03a UM MOHTOJIMM U CIOCOOHOMY BBIMOJHUTE (DYHKIMIO HA3HAYAIOIIETO JIUIIA.



7

5. Ecnu apOutp, Ha3HAaYeHHBIH 10 HacTosieH CraTbe, B XO€ MPOLEAYPHl pa3peiicHus
criopa MOJACT B OTCTABKY WM JIMIIACTCS BO3MOXXHOCTHM MCHOJHSATH OOS3aHHOCTH,
Ha3HA4YaeTCs MPaBONPEEMHUK apOuTpa B TedeHue 15 (msaTHaguaTv) AHEH B MOPSIKE,
YCTAHOBJICHHOM MYHKTOM 2 HacTosuieid CTarbu, NPU 3TOM MPABONPEEMHUK HAICTSETCS
BCEMHU TMOJIHOMOUMSMU M Ha HEro BO3JAraloTcs BCE OOS3aHHOCTH M3HAYAIBHO
Ha3HAYEHHOro apourtpa. JIoOble CpOKM, NPUMEHHUMBIE B paMKax pa3OUpaTesibCTBa,
MPUOCTAHABIIMBAIOTCS C AAThl IOJa4Yd apOMTPOM B OTCTABKY MJIH YTPAThl KM BO3MOXKHOCTH
UCTIOJIHSTH 0053aHHOCTH U JI0 JaThl BIOOPA JIMIIA, 3aMEHSIOIIETO TAKOro apOuTpa.

6. Jlaroit yupexxneHuss ApOWUTpaXHOW Trpynnbl MPU3HACTCS Jara, HAa KOTOPYIO
[Ipencenarens ApOUTPasKHOM rPyNIbl MPUHUMACT CBOE HA3HAUCHUE.

Crarps 9
DyHxkuuu ApOUTPAKHOM IPyNIbI

1. ApOutpakHas rpynna, yupexkaeHHas corinacHo Crarbe 8 HacTosmero [Ipunoxenus,
UMEET CIICAYIOMNE PYHKIINU:

(a) maer OOBEKTHBHYHK OILICHKY BONPOCY, MOCTABICHHOMY HA €€ PacCMOTpPEHHE,
BKJItOYass OOBEKTUBHYK OLICHKY (DakTOB MO AENy, NPUMEHUMOCTH MOJIOKCHUM
Hactoswmero CornamieHus, Ha KOTOpbie ccbutatoTcsi CTOPOHBI CHOpa, M HATUYHs
co CtopoHbl OTBETUMKa (paKkTa HECOONIOACHUS €ro 00s3aTeIbCTB MO HACTOSALIEMY
CornaiieHuio;

(b) m3nmaraeT B CBOMX PEIICHUSX W JOKJIaJax YCTAHOBJEHHbIE (DAKThI, OCHOBHOE
000CHOBaHME JIOOBIX TOJYUEHHBIX PE3yJbTaTOB M PEIICHUN, HEOOXOIUMBIX IS
pa3pellieHus Cropa, MPEICTaBIEHHOrO Ha €€ PACCMOTPEHHE, B  MOPSJKE,
OTPENENISIEMOM IO €€ COOCTBEHHOMY YCMOTPEHUIO;

(C) HA PETryJSPHOI OCHOBE KOHCYIbTUPYETCS cO CTOPOHAMHU CIIOpa U MPEI0CTaBISIET
aJIcKBaTHBIC BO3MOKHOCTH sl BHIPAOOTKM B3aUMOIIPUEMIIEMOTO PEIICHUS CIIOPA;
(d) mo 3anpocy CTOPOHBI CIOpa ONPEACSET COOTBETCTBUE JTFOOBIX TPUHUMAEMBIX MEP
W/WJTA IPUOCTAHOBJICHHUS BBITO/] MOCPEJCTBOM €€ OKOHUYATENIbHOTO J0KIaaa.

2 ApOuTpaskHas TpymIa, YUYpeKIACHHAas N0 Hactosuiemy [IpunoskeHuro, nOJDKHA
TOJIKOBATH IMOJIOXKEHUS HAcTosero Coramenyst B COOTBETCTBUU € OOIIENPU3HAHHBIMU
HOPMaMM TOJKOBAHUS MEXIYHAPOAHOTO MyOaMuHOro mnpasa. Jloknaabl M peIICHUs
ApOuTpaxHO#l TPyMmbel HE MOTYT JAOMOJHATH WIM YIIEMJISATH MpaBa U 00s3aTeIbCTBA
CTOpPOH, IPEAYCMOTPEHHBIE B MOJIOKEHUAX, YIOMSHYTHIX B HACTOsIIEM COrjameHuu.
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Crarba 10
IIpouenypa padorbl ApOUTPAKHOM IPYNIIbI

1. 3acenanus ApOUTPaXKHON TPyMIbl MPOBOJATCS B COOTBETCTBUM C MOJIOKECHUSIMU
HacToguei CTaThu.

2. C yuerom mnyHkta 1 Hacrosmeid Cratbm ApOuTpakHas Tpynna J0JDKHA
peryampoBaTh CBOM COOCTBEHHBIE MPABUJIA M TPOLEAYPbI B OTHOLIEHUM ITpaB CTOPOH crniopa
OBITh BBICJIYIIAHHBIMU U CBOMX COOCTBEHHBIX OOCY>K/IEHUH MPH COTJIACOBAHWU TAKOBBIX
co Croponamu criopa. [1o 3anpocy CTOpoOH cropa uju 1o CBoeit COOCTBEHHON MHUIMATHUBE
ApOutpakHasi Tpynmna BIpaBe MOcie cornacoBaHus co CTOpOHaMM Cropa NPUHUMATh
JOTIOJIHUTEIIBHBIE MTPABUJIA U MIPOLEAYPHI, HE MPOTHBOPEYAIME MOJOKEHUIM HACTOSIIEH
Crarbu.

3. llocne cornacoBanus co CTOpOHaMu criopa ApOuTpaxkHas rpynna A0>KHA B TEUCHUE
10 (mecatu) mHEH MOCHE €€ YUPEKIEHUs ONPENenTh rpaduk 3acenanuii ApOUTpaKHOM
rpynnsl. B ciydasx, HE TEpISIUMX OTIAraresibcTB, B TOM YHMCIE, KaCAFOIIMXCS
CKOPOMOPTAILMXCS TOBAPOB, KOTOPBIE OBICTPO TEPSIOT CBOKO MOTPEOUTENBCKYIO LIEHHOCTD,
ApOutpakHass rpynna ¥ CTOPOHBI JOJDKHBI TNPHUJIArarb BCE YCWIMS Ul YCKOPEHUS
NPOBEICHUST Pa30MPATENbCTB B MAKCUMAIbHO BO3MOXKHOH creneHu. ['paduk A0IDKeH
BKJIIOYAThb TOYHbIE JaTel Mnoxaud CTOPOHAMU cCHoOpa NUCBMEHHBIX 3asBJICHUIA.
ApOutpakHasi rpymnna BIOPABE BHOCUTH MOMPABKM B TAaKOW rpauk mpu COrjacOBaHUU
TakOBbIX cO CTOpOHaMHM criopa.

4. Tlo3anpocy CTOpPOHBI CIIOPA WK MO CBOEH COOCTBEHHON MHULIMATABE APOUTpaXKHAS
rpymnmna BIpaBe MO COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHMIO MCKaTh MH(OpMAIMIO W/WIK MOay4arb
KOHCYJIbTAIMM MO JIFOOOMY HAyYyHOMY WJIM TEXHMUYECKOMY BOMPOCY y JHOOOro Juia
WM OpraHa, KaKk OHAa COYTET HY>KHbIM. J[0 Hauana moucka Takoid uH(pOpMAIMU W/WIH
NOJTyYEHUS TAKOH KOHCYJIbTaMA APOUTPAKHOM TPYNNONA OHA TOJDKHA COOOIIUTE 00 3TOM
Croponam crniopa. JIro0as nHdopmaris u/uam 3aKI0UEHUs, MOJTYYEHHBIE B TAKOM MOPSIKE,
JOJKHBIL ObITh MpeacTaBieHbl CTOpOHaM cropa Jjisl MPEeA0CTABICHHUS TAKOBBIMHU CBOMX
KoMMeHTapueB. Ecnu ApOuTpaskHas rpynmna NpuHUMAcT BO BHUMAHUE MH(OPMALMIO W/ WU
pe3yNbTaThl KOHCYJIbTALMA MPU MOArOTOBKE CBOETO IOKJIaJa, OHA TAK)KE 00s3aHa y4eCThb
noOble  koMMeHTapuun CTOpPOH cmopa N0 Takoi HMH(pOpMauuMu W/wiM pe3ysbTraram
KOHCynbTauuii. MHpopManus w/wim pe3yabTarel KOHCYJbTAllMA HE BIEKYT 3a cOOOM
HUKAKUX IOPUAAYECKUX 003aTETBCTB.

5. ApOutpakHas rpynna JAO/DKHA TMPWIOKHTh BCE YCUIMS A BhIpaOOTKH
MPOLIECCYATbHBIX PEIEHUH, BBIBOJOB U PELICHUH O CYIIECTBY HA OCHOBE KOHCEHCYCa, ITPH
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3TOM B Cly4ac HEIOCTIKEHUS ApPOUTPOKHOW Tpynmoil KOHCEHCyca Takue
NPOLECCYATIbHBIE PEIICHUS, BBIBOJbI M PELICHUS MO CYIIECTBY MOTYT OBITH MPHHSITHI
OONBIIMHCTBOM TO0JIOCOB. ApPOMTpa)kHasth TpyNma [AO/DKHA OIVIACUTh Pa3HbIE MHEHUS
apOMUTPOB MO BOIPOCAM, KOTOPBIE HE OBbUIN PEIIECHBI €ANHOITIACHO, B CBOEM JAOKIIAJEC, HE
pasmiamas Opd 3TOM JIMYHOCTH apOUTPOB, OKA3aBUIMXCS B OOJIBIIMHCTBE WM B
MEHBIIMHCTBE.

6. 3acenanust  ApOWTpaKHOM  rpymmbl  HE  JAOJOKHBI  OBITh  JAOCTYMHBIMH
11 OOIECTBEHHOCTH, €ciii CTOPOHBI CHIOpa HE JOTOBOPATCS 00 MHOM.

7. CropoHam cropa A0JDKHA OBITH NMPENOCTABICHA BO3MOXHOCTH IMPHCYTCTBOBATH
BO BpEMS JTFOOBIX BBICTYIUJICHHHA, 3asIBJICHHIA MJIA OTPOBEP)KEHUH B PAMKax pa3OupaTebCTB.
JIrobas wHpoOpManus WM MHCbMEHHBIE TPEACTABJICHUs, cAcnaHHble CTOpPOHO# crnopa
ApOuTpakHO Trpynne, BKIOYas JIHOObIE KOMMEHTAPUM MO ONMCATEIbHOW 4YacTu
NEPBUYHOIO OKJIAJa W OTBETHl HA BOMPOCHI, MOCTABICHHbIE APOUTPAKHOW TPYNIOH,
JOJDKHBI IPEAOCTABIATECS U Apyroit CTopoHe cropa.

8. OOcy>xnennss ApOUTPaXKHOW TPYMIBI U JOKYMEHTHI, MPEAOCTABISIEMBIE TAKOBOM,
JOJKHBI COXPAHATHCS B TaitHe. J[1s1 mpoBEACHUS BHYTPEHHUX 00CYKIEHUI ApOUTpakHast
rpynna J0JDKHA cOOMpaThCs B paMKax 3aKpbITBIX 3aCEJaHWi, B KOTOPBIX MPUHUMAKOT
y4YacCTHUE TOJIBKO apOMTPpel. ApOUTpaXkHAsl TPYMIa BIPABE TAKKE Pa3pelluTh TPUCYTCTBUE
HA CBOMX COBCIIAHUAX CBOMM accucteHtam. CTOpPOHBI CHOpa MOTYT MPUCYTCTBOBATh
Ha cOOpaHMsIX, TOJIBKO KOT/1a OHU MPUIJIALIEHBI HA TAKKUE COOpaHust ApOUTPaXKHOW TPYIIIIHL.

9.  Hwuro B HactosmeMm [IpuoskeHMUM HE MOKET NpensaTcTBOBaTh CTOPOHE crnopa
npeaaBarh OIJAaCKe CBOK MO3MLMIO MO paccMarpuBaeMoMy Bompocy. CTopoHa cmopa
JOJDKHA XPaHUTh B TaliHE MHQOPMALMIO, MPEIOCTABICHHYIO Apyroi CTOpoHON crnopa
ApOuTpakHO#l Tpynne, KOTOPYro Takas apyras CTOpOHA Cropa ONPEAcTvIa B KaueCTBE
KOH(puacHIManbHOW. CTOpOHA cropa Takke MOJDKHA 1O 3ampocy Apyroi CTOPOHBI
NPEIOCTABUTHh HE HOCAIIMI KOH(PUACHIMAIBHBII XapakTep KpaTkuii 0030p uHpOpMaLuH,
COIEpKAIICHCS B MUCBMEHHBIX JOKYMEHTAX, KOTOPbIA MOXET OBITb PaCKPBIT
JUTSL BCEOOILETO CBEACHMS.

10. MecTo npoBenEHUs CIYIIAHWA OMPEAEHSETCS IO B3aUMHOW JTOrOBOPEHHOCTH
CropoH cnopa. B OTCyTCTBME JOTOBOPEHHOCTH CJYIIAHUS JIOJDKHBI TTPOBOJAUTHCS
noouepenHo B cronunax CTOPOH Cropa, P TOM, YTO TIEPBOE CAYLIAaHWE MOKHO OBITH
npoBeACHO B ctoimie CTopoHbI-OTBeTuMKa. Ecnu EBpasuiickuii SKOHOMHUYECKUH COFO3
BBICTyNacT B KauecTBe CTOPOHBI CHOpPAa B COOTBETCTBUU C MOJOKEHUSIMH HACTOSIIETO
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IIpunoxkeHus, COOTBETCTBYIOIIME CIYLIAHWS, IPOBOAUMBIE C YEPEIOBAHMEM MECT,
npoxoadr B . Mockse, Poccuiickas deneparus.

Crarpa 11
IIpuocTaHoB/IeHHE U NpeKpallieHue pa3ouparTebCcTBa

1.  ApOurpakHas rpynmna J0/bKHA TO COBMECTHOMY TpeOoBaHuio CTOpPOH cmopa
OPUOCTAHOBUTH CBOIO PabOTy B JIFOOOH MEPUO BPEMEHHM HA CPOK MPOJOJKUTEIBHOCTHIO
He Oosee 12 (nBeHaALATH) MECALEB MOJAPSA C JaThl MOJYYEHHS TaKOrO COBMECTHOTO
TpeOoBanus. B stom cnyuae CTopoHbl crmopa OOSI3yKOTCSI COBMECTHO YBEIOMMTH
[Ipencenarens ApOuTpakHOW rpynnbl B TUCbMEHHON (popme, a COBMECTHBIM KOMUTET
JOJDKEH OBITh TPOMH(OPMUPOBAH O TAKOM YBEAOMIICHMH. B TedeHHMe 3TOro mepuoaa
BpeMeHr Jro0as CropoHa cmopa MOXET YHOJHOMOYMTH APOUTPAKHYKO TPYIITY
BO300HOBUTH €€ padOTy MyTEM HaIpaBJICHHsS NMUCbMEHHOTO yBeaoMiieHus [Ipencenarento
ApOutpaxkHoii rpynnsl U apyroit Cropone cnopa. Ecnu pabora ApOUTpaXkHOUM Tpymibl
OblJla MPUOCTAHOBJICHA Oosice, YeM Ha 12 (ABeHaAUATH) MECSALEB NOAPSAN, NPABO
HA YyuypexacHue ApOUTpaXHOW TIpynnbel yTPAuyMBacT CBOK CWIy (a mpoueaypa
YPEryJaupoOBaHus Criopa 3aBepiiactes), ecnu CTOPOHBI Cropa HE JOTOBOPATCS 00 WHOM.
B ciyyae mpuoctaHoBieHus paboTel ApOUTPaKHON TPYNIbl COOTBETCTBYIOLIME CPOKH,
YCTAHOBJICHHBIE MO  HacroswweMy [IpunokeHuro, TPOMIEBAIOTCS HA  MEPUOI
NPUOCTAHOBIEHUS pab0oThl ApOUTPAKHOW TPYIIIEL.

2. PaGora ApOuTpaskHO# TpymnIibl MPEKPAIIACTCSs MO COBMECTHOMY 3anmpocy CTOpoH
cnopa B Jit0OOH MNEPUOJ BPEMEHM [0 MPEACTABICHUS OKOHYATEIBbHOTO JOKIaAa
ApOutpaxHoii rpynmnsl. B 3Tom ciydae CTOPOHBI Ciopa 0053yH0TCsSl COBMECTHO YBEIOMUTh
00 »tom [lpencenarens ApOoutpakHoit rpynmnbl, a COBMECTHBI KOMHUTET JOJDKEH OBITh
NPOUH(MOPMUPOBAH O TAKOM YBEIOMJICHUH.

Crarpbs 12
Jlokaabl ApOMTPAKHOM rpynnbl

1. Jloknaasl ApOUTPaKHOH TPynIbel COCTaBISAKOTCS B OTCyTcTBHME CTOPOH crnopa
M OCHOBBIBAIOTCSI HA COOTBETCTBYIOIIMX TMOJOKEHMSIX Hactosuiero Cornamenus,
NPEACTABICHHBIX €l JOKyMeHTax W JoBojax CTOpPOH cmopa, a Takke Ha JroOoi
MHpOpPMALMK W/MAM  KOHCYJIbTAUUSX, TNPEAOCTABICHHBIX ApPOUTPKHOH rpymmne
B COOTBETCTBUM € MyHKTOM 4 Ctarsu 10 Hacrosmero [punosxeHust.

2. ApOutpakHas rpynma [O0JDKHA MOPEACTaBUTh CBOM  MEPBUYHBIA  JOKJIAJ
B TeueHue 90 (neBsHOCTa) AHEH Wiau 60 (WECTUAECATH) THEH B ClydasX, HE TEPMSILIAX
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OTJIarareyibCcTBa, B TOM YHCJE, KACAKOIMMXCS CKOPOMOPTAIUMXCS TOBApOB, C JAThI
yupekaeHuss ApOuTpakHOM rpynnel. [IepBUUHBIA JOKIAA JOJDKEH COACPXKAaTh, MOMUMO
POYET0, OMUCATEIBHYIO YaCTh, & TAK)KE YCTAHOBIIEHHBIE APOUTPAKHOM Ipynnoi (axTel,
CBEIACHHUS O MPUMEHMMOCTH COOTBETCTBYIOIIMX MOJIOKEHUI, OCHOBHOEC OOOCHOBAHME
HOOBIX NOTYYEHHBIX JAHHBIX, PEKOMEHAALMY TPYIIIbI U €€ BBIBOBL.

3. B UCKIIOUMTENBHBIX OOCTOSTEIbCTBAX, KOTAA ApOWTpakHash rpymnna MPUXOIUT
K 3aKJIFOUYEHHUIO, YTO OHA HE CMOXET MPEJICTaBUTh CBOM MEPBUYHBINA JOKJIAJ B CPOKH,
yKa3aHHbIE B MyHKTE 2 HacToswei Crareu, [Ipencenarens ApOUTpaskHOM rpynnbl JOJKEH
yBeAOMUTH CTOPOHBI CIOPa B TUCbMEHHOM BHJIE O TPUUYMHAX 3aACP>KKH U TPEANOIAracMoOM
CPOKE MPEICTABICHHS €€ MEPBUYHOrO N0KJIana, a COBMECTHBIH KOMHUTET JOJDKEH OBITh
npouH(OPMUPOBAH O TaKOM YBeIOMJICHWM. JIro0as 3aiepkka HE OJDKHA MPEBBIMIATH
nepuox B 30 (Ttpuanarb) AHed, ecam CTOpPOHBI  crmopa HE  JIOTOBOPWIMCH
00 MHOM.

4. Jlrobas CropoHa cmopa BIpaBe MNPEACTaBUTh CBOM MUCHMECHHBIC KOMMEHTApUU
10 MEPBUYHOMY AOKJIAay ApOUTpakHON TPyMIbl B TeUeHUE 15 (MATHAAUATH ) THEH C ATkl
€ro noJjiyueHus, ecau CTOPOHBI CrOpa HE JOTOBOPUIUCH 00 MHOM. Takue MUCbMEHHBIC
KOMMEHTApUU MOTYT B CBOKO 04epeb ObITh TPOKOMMEHTHUPOBAHbI APYyroil CTOpoHO# criopa
B T€YCHUE 6 (LIECTH) MHEH C JaThl MX TOJIYYCHHMS TAKOBOW. EcCiM KOMMEHTapuu He
NOCTYNUJIM HUA OT OJHOM M3 CTOPOH Criopa MEPBUYHBINA JOKJIAJ JOJDKEH PACCMATPUBATHCS
B KQUE€CTBE OKOHYATEIBHOTO JOKIIAA.

5. [Tocne paccMOTpeHMSI JIFOOBIX MHCHBbMEHHBIX KOMMEHTApUEB, MPEACTABICHHBIX
CropoHaMu cnopa MO MEPBUYHOMY JOKJIAAy, U MPOBEACHUS JIFOOBIX JOTOJHUTEIBHBIX
paccnenoBaHuii ApOMTpakHas TpyMna AOJDKHA MpeaocTaBuTh CTOpPOHaM cropa CBOH
OKOHYATEBHBIN TOKJIA/, COAEPKALINI PEMICHUE MO CIIOPY U UCXOTHOE PEUIEHUE, B TEUCHUE
30 (TpuaiiaTi) AHEH ¢ 1aThl NPEACTABICHUS MEPBAUYHOIO TOKIaAa, €ciii CTOPOHBI COpa HE
JI0oroBopsaTcss 00 MHOM. B ciyyasx, He TEpHsIMX OTJIAraTteibCTB, B TOM YHUCIE, B
OTHOUIEHUW CKOPOMOPTALIMXCS TOBAPOB, ApOUTpaXkHas rpyMnna A0 KHA TPWIOKHUTh BCE
YCWJIHSL JTsl PE/ICTABJIEHUS CBOCTO OKOHYATEIBHOIO JOKJIAAa B TeUeHue 15 (maTHaanary)
JTHEW C IaThl MPEACTABJICHUS IIEPBUYHOTO JOKIaAa, €ciau CTOPOHBI COpa HE JOTOBOPATCS
00 UHOM.

6. Ecnu ApOutpakHas rpynmna MNPUXOAUT K 3aKIIOUEHUIO O HEBO3MOXKHOCTH
COOMIOICHNS YKa3aHHOTO Cpoka, [Ipeacenarens ApOUTpaXKHO# TPYNIBI JOJLKEH YBEIOMUTD
CropoHbl criopa 00 3TOM B MUCbMEHHOM BHUJE C YKA3aHUEM MPUYMH 3aJCPKKA U AATHI,
B KOTOPYHO ApOUTpakHasl TPyMIa MIaHUPYET NPEACTaBUTh CBOM OKOHYATEIbHBINA JTOKIA.
ApOuTpaxkHasi Trpymnna J0/KHA, MPU JIFOOBIX OOCTOSTENBCTBAX, MPEACTABUTH CBOM
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OKOHYATEJIbHBIA J0KIaA He mo3aHee, 4dem uepe3 150 (cTo mAThAecsT) OHEH Wau
80 (BOCEMBIECST) AHEH B CITyYasIX, HE TEPISAILUX OTJIAraTeNIbCTB, B TOM YUCIIE, KACAFOILMAXCS
CKOPOMNOPTSAILUMXCS TOBAPOB, € AAThl YUPEIKACHUSI APOUTPAKHOM TPYIIIIHI.

7. Ecnu B cBOEM OKOHYATENBHOM A0KIaAe ApOUTpa)kHas rpynmna onpeaenser, 4to Mmepa
CTOpPOHBI-OTBETUMKA HE COOTBETCTBYET HacrosiieMy COrnameHHuro, TO TakOW JIOKJIan
JOJDKEH BKJIKOYATh YCTAHOBICHHBIE ApPOUTpaKHOM rpynnoi (akTel M pelieHue
C peKOMeHaauuel 00 yCTpaHEHUH HECOOTBETCTBHSI.

8. CTopoHBI cropa J0/KHBI PACKPBITh Jisi BCEOOIIEr0 CBEACHUS OKOHYATENbHBIN
JO0KIa] ApOUTPaXHOW Ipymibl B TeUeHUE 15 (MATHAALATH) AHEH C JaThl €r0 MOJYYEHUS
OpA  YCJIOBUM  3AlIMTHl  KOHPUACHUMAIBHOH  HMHQpOpMALMHM, €CIM HU  OJHA
3 CTOPOH crnopa He BO3pakaeT. B 3TOM cilydae OKOHYATENbHBIA JOKIAI TaKXKe TOJDKEH
ObITh MpeacTaBiicH BceM CtopoHam Hactosiero Cornanenus yepe3 7 (CeMb) THEHR ¢ naThl
npeacTaBicHus noknana CTopoHam cropa.

9.  Pemenuss u noknansl ApOMTPaKHOH TPynibl JOHKHBI O€3YCIOBHO NMPHU3HABATHCS
CropoHamu. OHM HE CO3MAOT KakKUX-JIMOO TpaB WM 00sA3aTENIbCTB B OTHOLUEHUH
(PU3NYECKUX WIIH FOPUANYECKUX JIML. Pemenne ApOuTpaXkHOW Ipynnbl 00XKAIOBAHUIO HE
TIOJUTEXKHUT.

Cratbsa 13
3anpoc Ha yTOYHEeHHE

1. B teuenue 10 (necatu) nHel ¢ aaThl MOTYUYEHUs OKOHYATEIBHOTO n0Kaaaa CTopoHa
Cropa BMpPAaBE HaMpaBUTh APOUTPaKHON TrpyIIie MUCbMEHHBIA 3ampoC HAa YTOYHCHHE
JOOBIX 3aKTKOYEHUH WJIM PEKOMEHJAIMI, MPUBEACHHBIX B OKOHYATEIBLHOM JIOKJIAC,
koTopeie CTOpOHA crmopa coYja JABYCMBICIECHHBIMHA. ApPOMTpaXkHas Trpymna A0JKHA
OTBETUTH Ha 3ampoc B TeueHue 10 (iecsatu) qHEl ¢ AaThl MOJYyYECHHS TAKOTO 3arpoca.

2. Hanpasnenue 3anpoca cornacHo nyHKTy 1 Hacrosmen CTarbu HE JOJDKHO BIIHMSITh
Ha Cpoku, ynomsiHyThie B Ctatbe 14 u Crarbe 17 HacTosmero [ [punoskenus, B OTCyTCTBUE
WHOTO PeLICHUsI ApOUTPas)KHON TPYIIIBI.

Crarba 14
HcnosHenne pemieHust

1. CropoHBI cnopa AOMKHBI NPUHATH BCE HEOOXOAMMBIE MEPBI Ul COOJIIOACHMS
peweHusi ApOUTpakHOM rpynmbl 6€3 HEOOOCHOBAHHBIX 3aJIEPIKEK.
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2 B teuenme 30 (Tpuauaru) OHEH ¢ gaTtel MONYYEHHs OKOHYATENIBHOTO JOKIIAJa
ApOutpaknoit rpynnbel  CTOPOHA-OTBETYMK  JOJDKHA  yBEAOMUThH  CTOPOHY-MCTLA
0 HUKECIIEAYIOLLEM:
(a) Mepax, KOTOpble OHA HAMEpPEHA MPHUHSATH B LENSAX COOMIOACHUS 00s3aTEbCTB,
YCTaHOBJICHHBIX B yHKTE | HacTosueit CtaTeu; U
(b) cpoke, HEOOXOAMMOM [Tl COOJTIOIEHUS] OKOHYATELHOTO pelieHUs] ApOUTpaKHOM
IPYMIIbI.

COBMECTHBIN KOMUTET JIOJKEH OBITh MPOUH(POPMUPOBAH O TAKOM YBEAOMIICHHH.

Crarps 15
Pa3ymHblIii mepuox BpeMeHn

1. B cinyyae HEBO3MOXKHOCTH  HE3AMEAJIMTENBHOIO  COONIOAEHMS — PELICHUs
ApOutpaxHoit rpynmnbsl CTOPOHBI CHOPA JOKHBI MPUIIOKUTh YCUIIUS ISl COTIACOBAHMSI
NPOJOJDKUTEBHOCTH Pa3yMHOT0 MEpHOAA BPEMEHM MJisi MCIOJHEHUS OKOHYATEJIbHOTO
AoKiaaa ApOUTPaXHOW IPyTIbL.

2. B cnyuae HenoctwkeHuss CTOpOHaMM cHopa JOTOBOPEHHOCTH MO Pa3yMHOMY
NEpUOly BPEMEHHU B COOTBETCTBUM ¢ MYHKTOM 2 (b) Ctarbu 14 Hactosuiero [TpunosxeHus
nrobas CTopoHa cropa BIpaBe B MUCbMEHHOM BHJE 3aPOCUTh U3HAYAIBHO YUPEKICHHYIO
ApOUTPaKHYIO TPYIIY ONPEACTIUTh MPOAOKUTEILHOCT Pa3yMHOr0 MEPUOAa BPEMEHH
cobnmoaeHust petieHus. Takoid 3anpoc A0KEH ObITh OTHOBPEMEHHO JIOBE/IEH /10 CBEICHMSI
apyroit Ctoponsl criopa, a COBMECTHBIH KOMUTET JOKEH ObITh MPOMH(POPMUPOBAH O €T0
HanpasjieHuU. ApOuTpakHas TpyImna J0/bKHA MPEI0CTaBUTh CBOE PELICHUE, COAEPIKALIEE
OMpPEENIEHUE MTPOJOKUTENILHOCTH Pa3yMHOT0 TIEPHUOIa BPEMEHU M OCHOBAHMIA /711 TAKOTO
onpeaenenusi, CropoHam cnopa B TedeHue 30 (Tpuauatv) OHEW € JAAThl MOJYYEHUS
COOTBETCTBYIOILIETO 3aMpoca.

3. Ecmm ApOutpakHas rpynmna OPUXOAWT K 3aKIIFOUEHUIO, YTO OHA HE CMOXKET
ONPEACIIUTH MPOJOJDKUTEIBHOCTh PA3yMHOI0 NIEPUOA BPEMEHH B CPOKH, YCTAHOBJIEHHBIE
B MyHKTE 2 Hactosmeid CtaTe, OHA JOKHA co00ImmMTh CTOPOHAM CIOpa B MMCbMEHHOM
BUJE O NPUYMHAX 3aJEPKKM BMECTE C MPEANOIAaraéMbiM CPOKOM, HEOOXOAMMBIM
JUISL IPUHATHUS Takoro pewenus. JIrodas 3aaeprkka He N0JDKHA npeBbimath 30 (Tpuauary)
nHel, ecim CTOPOHBI CIIOPA HE JOTOBOPSITCS 00 HHOM.

4. CropoHbl cnopa MOryT B Jit0OOH mMepuoA BPEMEHM MPOAOJDKATH TMOUCK
YIOBJIETBOPSIIOLIETO 00€ CTOPOHBI PEUICHMs MO MCMOJIHEHUIO OKOHYATEJBHOTO AOKIaAa
ApOUTpa)KHOI TPYMIIBI.
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5. CTOpOHa-OTBETUMK JODKHA YyBEAOMHUTh CTOPOHY-MCTLA B MHCbMEHHOM BUJE
0 JIIOOBIX MEpax, MPUHATBIX JJis YCTPAHEHHWS HECOOMIONCHUS €€ 00s3aTebCTB
no HacrosimeMmy CornamieHur0 U COOMIOACHUs pelieHust ApOUTPaXHOM TIpyMIbl, Kak
mMuHumMyM 3a 30 (Tpuauarb) AHEH A0 MCTEUEHUS PAa3yMHOrO IEpPUOJA BPEMEHHU.
COBMECTHBIA KOMUTET JIOJIKEH OBITh MPOUH(YOPMUPOBAH O TAKOM YBEAOMJICHHH.

6.  CTopoHBI CoOpa MOTYT COTJIacoBaTh MPOUIEHUE PA3yMHOT0 MEPHUO/IA BPEMEHH.

Crarba 16
Cobarogenune TpedboBanuii

I. B cnyuae BO3HMKHOBeHMss Mexay CTOpOHaMM Cropa pas3HOMIACHA KacaresibHO
COOTBETCTBUS JHO0OH MEPBI, MPUHUMAEMON sl COOMIOACHUST OKOHYATENBHOIO JOKIaaa
ApOWTpaKHOI TpyNmel, MO BO3MOXXHOCTU HE3AMEUIMTEIBLHO WM B Pa3yMHbIA MEPUOI
BPEMEHU, OnpeaeneHHblii cornacHo Crartee 15 Hacroswmero [punoxxenus, CTopoHa-uCTell
BIIPAaBE 3aMPOCUTh Y W3HAYAIBHO YUYPESKACHHON ApOMTPaXHOW TPyl PEIICHUE
10 JAHHOMY BOIIPOCY B MMCBMEHHOM BHJIE.

2. 3anpoc cornacHo TyHKTY 1 Hactosmeid Ctarbu MOXKET ObITh HampapicH
ApOUTpaKHOI rpyTIe TONBKO MOCIE HACTYIJICHUs 00Jiee PaHHEH U3 HIDKEYKa3aHHbBIX JaT:

(a) maThl UCTEYECHUS PA3yMHOT0 MEPHOIa BPEMEHH, ONTPEIEICHHOrO coriacHo Crarbe
15 nacrosimero [ Ipunoxxkenus; nim

(b) narel HampapieHus CTOPOHOM-OTBETUYMKOM CTOPOHE-MCTIY YBEIOMJICHHUS
0 coOmoaeHnn el o0s3arenbeTBa cornacHo NyHKTy 1 Crareu 14 HacTosiero
[TpuiioskeHUsI, BKITIOYAKOIIETO OMACAHUE MEP, TPUHATBIX CTOPOHONH-OTBETUMKOM ISl
COOJIFOACHHMSI TAKOTO 0053aTENbCTBA.

3anpoc JODKEH ONPEACHATh KOHKPETHYK) MeEpy, SBISIIOLIYIOCS MPEAMETOM CIOpa,
U TOSCHATH, KakuM 00pa3oM Takas Mepa HapyllaeT MPeayCMOTPEHHBIE HACTOSIIUM
CornameHueM TMOJIOKEHUS, B TMOPSIKE, MO3BOJSIOIIEM JOCTATOYHO TOYHO OTPa3UTh
IIPABOBYIO OCHOBY >KaJIOOBI.

3. ApOutpaxHas rpynmna A0/bKHA MPOBECTH OOBEKTUBHYIO OLICHKY MPEIACTABIEHHOTO
Ha €€ PaCCMOTPEHUE BOMPOCA, BKJIIOUAs OOBEKTUBHYIO OLICHKY:

(a) hakTUUECKMX aCMEKTOB JIFOOOT0 UMILUIEMEHTALIMOHHOTO ICHCTBUS, TPEATNPUHSITOTO
CTOpPOHOM-OTBETYMKOM,, U
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(b) codbmonenns CTOPOHOM-OTBETYMKOM 00s3aTENBCTBA COMTACHO NyHKTY 1 Crarbu
14 Hacrosuero [Ipunoxxenus.

4. ApOutpakHas Trpynma [O/DKHA MNPENCTaBUTH cBoe pemeHune CTopoHaMm cnopa
B TeueHue 30 (TpuauaT) IHEH C AaThl MOTYYEHHUS 3anpoca COMIACHO MYHKTY 1 HACTOsIIIeH
Crarpu. Jlokian AOIDKEH COAEpXaTh pelieHue ApPOWUTPaXKHOW Tpynnbl U OCHOBAHUS
JUISl TAKOTO PELICHMSI.

5. Ecmm ApOutpakHasi rpynna OPUXOAUT K 3aKIIFOUEHUIO, YTO OHA HE CMOXKET
NPENOCTABATh JIOKIIAJ B CPOKM, YCTAHOBJICHHBIE B MyHKTe 4 Hacrosuieit Crarby,
OHa J0JDKHA coo0ummTh CTOPOHAM CIOpa B MUCBMEHHOM BHUJAE O MPUYMHAX 3aACPIKKH
BMECTE C MPEANOIAracMbIM CPOKOM, HEOOXOAMMBIM IJIsi TPEAOCTABJICHUS TAKOTO TOKIaAa.
JIrobas 3anepkka HE MokeT npeBblark 30 (Tpuanare) aHed, ecnu CTOPOHBI Cropa
HE JOTOBOPUJIUCH 00 UHOM.

6. B cnywae HegocTymHOCTM JIFOOOrOo H3 apOUTPOB M3 COCTAaBa M3HAYAIBHO
YUPEKACHHOU APOUTPaKHOM TpyMNibl TPUMEHSIOTCS MPOLIEAYPhl, OnKrcaHHbie B Ctarbe 8
Hacrosero [Ipunoxxenus.

Crarba 17
BpeMeHHbIe MepbI B ¢JIyUyae HeCOOTH0IeHUsT

1. Ecmm CropoHa-OTBETUMK HE COOMIOJAET pelieHue ApOUTPaKHON TPyNIIb,
N0 BO3MO>KHOCTH HE3aMEUIMTEIBHO WJIM B PA3yMHBIH MEPHOJ BPEMEHU, OMPEIACIIIEMBbIiA
cornacHo Crarbe 15 Hactosiero [punosxenus, win:

(a) HE HaNpaBJISET YBEAOMJICHUS O MPHUHITHM JIFOOOH MEPBI B LEIIX COOJIOICHUS
B CPOKH, yKa3aHHble B Ctathe 14 HacTosmiero [IpunoskeHust, uim 10 AaThl ACTCUCHUS
Pa3yMHOT0 NMEPHOA BPEMEHU;

(b) yBemommsier CTOpPOHY-MCTIA, YTO OHA HE IUIAHUPYET COONIOAATH PEUICHUE
ApOUTpa)KHOM TPYIIIbL; U/WITA

(C) ecv U3HAYATIBHO YUpEXKACHHAss ApOUTpaskHast rpynmna NpUXOIUT K 3aKITFOUYECHHUIO,
yr0 CTOpPOHA-OTBETYMK HE MCHOJHWIA pelleHue ApPOUTPAKHOM  TpyIIIbI
B cooTBeTCTBUM cO Crareeit 14 nacrosiuero [Ipunosxenus,

CTOpOHA-OTBETYMK JOJDKHA MO 3anpocy CTOPOHBI-UCTIA BCTYMUTh B KOHCYJbTALUU
C  LEJIbK  COIJIAaCOBAHMS  B3aUMOIIPUEMIIEMOM  BPEMEHHOMN KOMIICHCALUU.
[Ipy HEAOCTWXKEHWUM TAKOW JOTOBOPEHHOCTM B TeueHue 20 (aBaauaTv) THEH C JaThl
noJiyueHus 3anpoca CTOpOHa-MCTEL BIPABE MOCIE TUCBMEHHOTO YBEIOMIICHHS! CTOPOHBI-
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OTBETUMKA MPUOCTAHOBUTH ACHCTBME YCTYNMOK WM MPOUYUX JIbIOT, MPEAOCTABIISIEMbIX
B COOTBETCTBMHM C HacTosmuM CorameHrueM B MHTepecax CTOPOHBI-OTBETUMKA, HO TOJIBKO
SKBHMBAJICHTHBIX MEpE, KOTOPYI0 ApOuTpakHas rpyImna fnpu3Hajga HECOOTBETCTBYIOLIEH
Hacrosimiemy CornameHuto. Takoe YBEIOMJICHME HAMpaBiII€TCs KaKk MHHAMYM
3a 30 (Tpuauarb) OHEH A0 AaTbl BCTYIJIEHWST B CHJIYy TaKOrO MPHUOCTAHOBJICHUS.
COBMECTHBIH KOMUTET IOJIKEH ObITh MH(POPMUPOBAH O TAKOM YBEAOMJICHHH.

2. Ilpu BbeIOOpE, KaKKE YCTYNKH MPUOCTAHOBUTH, CTOPOHE-UCTILY CIAEAYET B MEPBYIO
ouepe/ib paccMaTpUBaTh MPUOCTAHOBJICHUE JEHCTBUS YCTYIOK WIJIM MPOYMX 005A3aTENbCTB,
MPEAOCTABISAEMBIX B COOTBETCTBUM C HACTOSAIIMM COIIAIICEHUEM, B TOM K€ CEKTOPE WIIH
CEKTOpaX, KOTOPbIC MCHBITHIBAIOT HA C€0€ BIUSHUE MEPbI, MPU3HAHHOW ApPOUTPAKHOMN
IPYNIoONA HECOOTBETCTBYWOIIECH Hactosiuemy Cornawenutro. Ecnm  Cropona-mucren
MOJIAra€T, YTO MPHUOCTAHOBJIICHWE JECHCTBHUS YCTYMOK WM NPOYMX 00sA3aTeNbCTB,
NPENOCTABISEMBIX B COOTBETCTBUM C HactosimiM  CoOrjamieHueM, MPaKTUYECKH
HEOCYIIECTBUMO WJIM HEAI(PPEKTUBHO B YKA3AHHOM CEKTOPE WJIM CEKTOpax, OHA BIPaBE
OPUOCTAHOBUTH JECHCTBUE YCTYNMOK WM MPOYMX O00S3aTEIbCTB, MNPEIOCTABISEMBIX
B COOTBETCTBUU C HACTOSIIIMM COTJAIICHUEM, B IPYTUX CEKTOPAX.

3. B Teuenue 15 (marHaauaTi) AHEH ¢ AAThI NOIYUYEHUS TAKOrO yBeaomiieHus: CTOpoHa-
OTBETUYMK BIPABE 3AMPOCUTHh M3HAYATIBHO YUPEKICHHYI0 APOUTPKHYIO TPYIIY NPUHSTH
pelIeHne O COOTBETCTBUM  YCTYNOK WM IPOYUX  JIBIOT, IPEAOCTaBIAEMbIX
B COOTBETCTBMM C HacTosimmMm CornamenueM, KoTopelie CTOPOHA-UCTEL] HAMEPEBACTCA
NPUOCTAHOBUTH, MEPE, MPU3HAHHOW HECOOTBETCTBYIOMICH HacTosmeMy CorfameHuto,
¥ O COOTBETCTBHAM NPEANOIAraeMOro MPUOCTAHOBICHUS MyHKTaM 1 1 2 HacTosiuiei Crarby.
Pemenne ApOuTpakHOM rpymmbl  AOKHO OBITh  NPEOOCTABICHO B TCYCHHE
30 (TpuauaTy) AHEH ¢ JaThl MOJYYEHUS COOTBETCTBYIOIIETO 3aMpoca U I0JKHO 0€3YCI0BHO
npu3HaBarbcsi CTopoHamu. JIroTel HE MOMJIEKAT NMPUOCTAHOBIEHUIO 0 MPEACTABICHUS
ApOUTpa>KHO# TPYyMIIOil CBOETO PEIICHUSI.

4. [TpuocTaHOBJICHHE ACHCTBUS YCTYMOK UM TPOUMX 00SI3aTEIBCTB, MPEA0CTABIISIEMBIX
B COOTBETCTBHM C HacTosmuM CoOrjanicHuEM, NPUMEHSETCS HA BPEMEHHOW OCHOBE
¥ UCnob3yercs CTOPOHOM-UCTHOM TOJIBKO 0 TEX MOP, MOKa:

(a) mobas Mepa, MNpUHATAs B LEJIIX COOMIOACHUS OKOHYATEJIBHOrO JOKIaAa
ApOuTpaxHOH Trpynnsl W NPU3HAHHAS HECOOTBETCTBYIOLIEH  BKIFOUEHHBIM
B Hacrosiiee CornaneHue NoNn0KEeHUsIM, HE OT3bIBACTCS WJIM HE U3MEHSIETCS C TEM,
4T100BI 00ecneYnTh CoOM0aeHIE CTOPOHOM-OTBETYMKOM TAKUX MOJOKEHUIA,

(b) ApOutpakHasi rpynna HE NPUIET K 3aKIOUYEHHUIO, YTO Mepa MO peaau3aluu
PELIEHUSI COOTBETCTBYET PELICHUIO U TIOJIOXKEHUSIM HacTosiero CornameHus; uin
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(c) CTOpOHBI B MHOM TMOPSAKE HE YPEryJIMPYKOT CHOP WIM HE MNPUAYT
K B3aUMOITPUEMIIEMOMY PELLEHUIO.

5. Tlo 3ampocy CTOpOHBI CIOpa HM3HAYAJIBLHO YYPEXKICHHAs ApOuTpakHas rpymmna
JOJDKHA NPUHATH PELICHUE O COOTBETCTBMM €€ OKOHYATEIBHOMY JOKJIAAy JIHOOBIX MEP
[0 peanu3aly, MPUHATHIX IOCJIE NPUOCTAHOBJICHUS IEHCTBHS YCTYINOK WM IMPOYUX
00513aTeNBCTB, MPEAOCTABISEMBIX B COOTBETCTBUU C HACTOSIIMM COTrNalleHUEM, U B CBETE
TAKUX PEUICHUH, 0 HEOOXOAMMOCTH OTMEHBI UM U3MEHEHHS PUOCTAHOBJICHUS IEHCTBHS
abroT. PemieHust ApOUTpaXkHOM rpynnbsl TpUHUMAKOTCS B TeueHue 30 (Tpuauartv) AHEH
C J1aThl MOJIYYEHHUs] YKA3aHHOTO 3aIpoca.

Crarp4 18
Oo01mue moJIoKeHust

Bce YBCAOMIJICHHA, 3allpOCbl MW OTBCTHI, HAIPABIACMLBIC COITIACHO HACTOAIICMY
HpI/IJ'IO)KeHI/HO, COCTAaBJIAKOTCA B MIMCBbMCHHOM BHC.

Crarba 19
B3aumonpuemiemoe peuienue

1. CTOopoHBI copa MOTYT JOCTHYb B3aMMOIPHUEMIIEMOTO PELIEHUS B JIFOOOW MeproA
BPEMEHHU 110 JIFDOOMY CIIOpy, peaycMoTpeHHoMy CtaTheid 3 HacTosmiero [TpunoxeHus.

2. Ecnu B3auMompuemyieMO€ pEIIEHHE JOCTUTHYTO B XOAE PAacCMOTPEHHUsS Cropa
ApOuTpaxHoil rpynmnoil WM B paMKax MpouUeaypbl mocpeaHudectBa, CTOPOHBI Criopa
00513yI0TCSl COBMECTHO JIOBECTH TaKO€ peliieHue A0 ceacHus [Ipencenarens ApoutpakHoi
IpyNbl WKW TOCPEIHMKA, COOTBETCTBEHHO, a COBMECTHBI KOMMTET JOJKEH OBITh
NpOoMH(MOPMUPOBAH O TAaKOM YyBenomJjeHuu. llociae HampaBieHUs TAKOTO YBEIOMJICHMUS
ApOuTpaxkHas rpymnmna pacnyckaercs, a mpoleaypa NocpeIHUUECTBA MPEKPALIACTCS.

3. Kaxpas CropoHa J0/KHA TNPUHATH MEPbL, HEOOXOAMMBIE Ul pealu3alu
B3aMMOIIPUEMIIEMOTO PELICHHUS, B COTTIACOBAHHBIE CPOKH.

4.  He no3aHee UCTEYECHHUSI COMTIACOBAHHOIO C¢poka CTOPOHA, UCMIONHSIOMIAS PELICHHUE,
JO0/DKHA YBEOMUTH APYryr0 CTOpPOHY B MUCBMEHHOM BHJAE O JHOOOW Mepe, MPHUHATOM
TAKOBOM ISl pean3aii B3auMOTNPUEMIIEMOTO PELLIEHUSI.
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Crarbs 20
Cpoxn

Bce cpoku, ycTaHOBIJIEHHBIE B HACTOSALIEM | [PUITO)KEHNN, pACCUATHIBAKOTCS B KAJIEHJAPHBIX
JHSX € JaThl (MOJTYyYECHUS U3BELLECHMS, YBEAOMIICHUS, COOOLICHHUS WM MPEATIOKEHUS ) TOCTIE
COBEpILICHUS NCHCTBUS UM CBEPLICHUS (PAKTa, K KOTOPHIM OHU OTHOCSITCS, B OTCYTCTBUE
ykazaHnuii 006 o6parHom. Eciu nmocnenHuii 1e€Hb TaKOro CpoKa BhIMAJAET HA O(PULIMATbHBIN
npa3gHUYHbBIA WM Hepabouwit  JgeHb B rocyjgapctBe  CTOpOHBI-ajpecaTa,
CPOK MPOJIEBAETCS 10 IEPBOTO CAEAYIOLIETO 3a TAKUM JTHEM pabodero aHs. OpuuuaibHbIe
OPa3AHAYHBICE WIA HEpadOuue [JHHW, BHINAJAOIIME HAa JIFOOOH MEpUoI BPEMEHH,
YCTAHOBJICHHBIN HacCTOAIMM [IpunoxkeHreM, BKIIFOUAKOTCS B PACUET TAKOTO CPOKA.

Jro00i1 CpoK, YCTAHOBJICHHBIM HaACTOSIMUM [IpUioKEeHUEM, MOXKET OBbITh H3MEHEH
10 B3aMMHOW JOTOBOPEHHOCTH CTOPOH Cropa.

ApOuTtpakHas rpymnma BIpase B JHOO0W MEpUOJ BPEMEHHU MPEMIOKUTH CTOPOHAM Criopa
U3MEHUTh CPOK, YNOMSIHYTBHIH B HactosuieMm [IpuiiokeHMH, ¢ yKa3aHWEM OCHOBAHWIA
JUTSL TAKOTO MPEJUI0KECHHUSI.

Cratbs 21
Bo3Harpa:kaeHusi 4 pacxoasbl

1. Ecnu CTopoHsl criopa HE 10TOBOPHIIUCH 00 MHOM:

(a) kaxngas CrTopoHa chopa Bo3jlaraeéT Ha ce0s BCE pacxo/bl Ha3HAYEHHOIO
€10 apOUTpa, CBOM COOCTBEHHBIE PACXOJbl M CYJIECOHBIE PACXOJIbl, MPOUCTEKAOIINE
U3 yuacTHs B Mpoleaypax ApOUTPaskHOM TPYMIIBI WM MPOLEAype MOCPEIHUYECTRA;
7}

(b) pacxonsl [Tpencenarens ApOUTpaKHOM TPyNIbL, MOCPEAHAKA U MMPOYUE PACXOIbI,
CBSI3aHHBIC C BEACHUEM pa3zOMpPaTeNbCTB APOUTPAKHOM TPYMMbI, paclpeacstoTCs
mesxay CToOpoHaMHM Cropa B PaBHBIX JOJISX.

2. llo 3ampocy CTOpoHBI criopa ApOuTpakHasi TPyIa BOPABE MPUHUMATh PEILCHUS
O PacMpeacsICHUHN PacX0A0B, YIIOMSHYTHIX B noanyHkTe (b) nmynkra 1 Hactosimeit Crarebu,
C YYETOM KOHKPETHBIX 00CTOSATENBLCTB AEIA.
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Crarbs 22
A3bIK
1. Bee pazOuparenscTBa 1o HacrosmeMmy lIpUioskeHUI0 MPOXOAAT U COCTABIISIFOTCS
Ha aHITIMHACKOM SI3BIKE.
2. JIro0oi MOKYMEHT, NPEAOCTABJCHHBIM B IENSIX MCHOJb30BAaHUS B paMKax

pa30upaTenbCTB MO HACTosIEMYy [IpUIoKEHUIO, COCTABIISIETCS HA AHIJIMHACKOM SI3BIKE.
Ecnu opurunan jir000ro JOKYMEHTA COCTABJIEH Ha S3BIKE, OTIMYHOM OT AHMIMKCKOTO,
T0 CTOpOHA CIopa, MPEAOCTABIISIONIAS TAKOH TOKYMEHT, AOJKHA MPEAOCTABUTH MEPEBO
TaKOr0 JJOKYMEHTA HA aHTJIMHCKUAN A3BIK.



[MTEPEBO/] 3ABEPAIO

3amecTUTeENb IUPEKTOPA
JenaprameHTa TOProBbIX
NneperoBopoB
Munskonompazsutus Poccun

.B. Kapnogra




INTERIM TRADE AGREEMENT
BETWEEN
THE EURASIAN ECONOMIC UNION AND ITS MEMBER STATES,
OF THE ONE PART, AND MONGOLIA, OF THE OTHER PART

The Eurasian Economic Union (hereinafter referred to as “the EAEU”)
and the Republic of Armenia, the Republic of Belarus, the Republic of Kazakhstan,
the Kyrgyz Republic, the Russian Federation (hereinafter referred to as “the EAEU
Member States”), of the one part, and Mongolia, of the other part:

SEEKING to promote and deepen mutual trade and economic cooperation between
the EAEU Member States and Mongolia in the areas of mutual interest;

CONFIRMING their commitment to the principles of market economy, as the basis
for trade and economic relations, and their intention to participate actively and to
encourage expansion of mutually beneficial trade and economic relations between
the EAEU Member States and Mongolia;

CREATING the necessary conditions for the free movement of goods and capital
in accordance with the Law of the EAEU, laws and regulations of the EAEU
Member States and Mongolia, as well as the rules of the World Trade Organization
(hereinafter referred to as “the WTQO”);

HAVE AGREED as follows:




Article 1
General Provisions

1. The Parties to this Agreement are the EAEU Member States and the EAEU
within its respective areas of competence as derived from the Treaty
on the Eurasian Economic Union of 29 May 2014 (hereinafter referred to as “the
Treaty on the EAEU”) acting jointly or individually, of the one part,
and Mongolia, of the other part (hereinafter referred to as “Parties”).

2. The Parties shall liberalize mutual trade in accordance with the provisions of
this Agreement and the WTO rules, including in particular Article XXIV of
the General Agreement on Tariffs and Trade 1994 (hereinafter referred to as
“the GATT 1994) with a view to establishing the free trade regime between
the EAEU and the EAEU Member States, of the one part, and Mongolia,
of the other part.

Article 2
Objectives

The objectives of this Agreement, as elaborated more specifically through its
principles and rules, are:

(a) to liberalize and facilitate trade in goods between the Parties through, inter
alia, reduction or elimination of tariff and non-tariff barriers in accordance
with the provisions of this Agreement;

(b) to support economic and trade cooperation between the Parties;

(c) to encourage expansion and diversification of trade between the Parties.

Article 3
Relation to Other International Agreements

1. In the event of any inconsistency between this Agreement and a provision
of the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade Organization, done on
15 April 1994 (hereinafter referred to as “the WTO Agreement”), the provision
of the WTO Agreement shall prevail to the extent of the divergence.

2. In the event of the divergence mentioned in paragraph 1 of this Article
the Parties shall immediately consult in order to find a mutually acceptable solution.




Article 4
Classification of Goods

L The classification of goods in trade between the Parties shall be governed
by each Party’s respective tariff nomenclature in conformity with the Harmonized
Commodity Description and Coding System established by the International
Convention on the Harmonized Commodity Description and Coding System,
done on 14 June 1983 (hereinafter referred to as “the Harmonized System” or
“HS™).

2. Each Party shall ensure that any change to its tariff nomenclature shall be
carried out without impairing tariff concessions undertaken in accordance
with Annexes 1 (Schedule of Tariff Commitments of the Eurasian Economic Union)
and 2 (Schedule of Tariff Commitments of Mongolia) to this Agreement.
Such change to the Foreign Economic Activity Commodity Nomenclature of the
EAEU and Harmonized System of Product Identification and Coding of Mongolia
shall be carried out by the Eurasian Economic Commission and Mongolia,
respectively.

Article 5
Reduction and/or Elimination of Customs Duties

1. Each Party shall accord to the originating goods of one of the Parties treatment
not less favourable than that provided for in the former Party’s Schedule of Tariff
Commitments provided for in Annexes 1 and 2 to this Agreement.

2. Nothing in this Article shall prevent a Party from imposing at any time on the
importation of any product:

(a) a charge equivalent to an internal tax imposed consistently with
the provisions of Article 9 (National Treatment) of this Agreement
in respect of the like domestic product;

(b) any duty imposed in accordance with Article 19 (Trade Remedies) of this
Agreement pursuant to a Party’s laws and regulations;

(c) fees or other charges commensurate with the cost of services rendered
applied in accordance with Article 7 (Fees and Charges) of this
Agreement.

3 If the rate of preferential customs duty on originating goods of a Party applied
in accordance with Annexes 1 and 2 to this Agreement is higher than
the most-favoured-nation applied rate of customs duty on the same goods, such
goods shall be eligible for the latter one.
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4. The application of export duties is regulated in accordance with respective
laws and regulations of the Parties and their respective obligations under the WTO
Agreement.

Article 6
Most-Favoured-Nation Treatment

Article I of the GATT 1994 and its interpretative notes as well as any exceptions,
exemptions and waivers to the obligation to grant treatment set out in Article I
of the GATT 1994 applicable under the WTO Agreement are incorporated into
and form an integral part of this Agreement.

Article 7
Fees and Charges

Each Party shall ensure that all fees and charges imposed on or in connection
with the importation or exportation of goods are consistent with Article VIII
of the GATT 1994. To this end Article VIII of the GATT 1994, including its
interpretative notes and Supplementary provisions, is incorporated into and forms
an integral part of this Agreement.

Article 8
Prohibitions, Quantitative Restrictions and Measures Having Equivalent
Effect

If otherwise 1s not provided for in this Agreement the Parties may apply prohibitions,
quantitative restrictions or other measures having equivalent effect on imports and
exports of goods in respect of mutual trade in consistency with Article XI of
the GATT 1994 and in accordance with Article XIII of the GATT 1994.

Article 9
National Treatment

Each Party shall accord national treatment to goods of the other Party in accordance
with Article III of the GATT 1994. To this end Article III of the GATT 1994,
including its interpretative notes, is incorporated into and forms an integral part of
this Agreement.

Article 10
Technical Barriers to Trade

1. The Parties shall apply their respective laws and regulations in the field of
technical regulation in conformity with the provisions of the Agreement
on Technical Barriers to Trade, in Annex 1A to the WTO Agreement.




2. In order to implement the provisions of this Agreement, the Parties shall
encourage bilateral cooperation between their respective authorities or bodies
responsible for standardization, technical regulations, metrology, market
surveillance and conformity assessment procedures, including accreditation, testing
and certification.

3. The Parties, in order to facilitate trade, may initiate negotiations with a view
to signing of agreements on elimination of technical barriers to mutual trade
including mutual recognition of the results of conformity assessment procedures
in respect of a specific product or groups of products.

4. The requirements and methods for assessing product’s conformity
with mandatory requirements shall be determined by the responsible authorities
or bodies of the Parties in accordance with the applicable laws and regulations of
the importing Party and in conformity with the provisions of the Agreement
on Technical Barriers to Trade, in Annex 1A to the WTO Agreement.

- Where a Party detains, at a port of entry, goods exported from the other Party
due to lack of necessary documents confirming compliance of these goods
with technical regulation(s) or conformity assessment procedures or perceived
failure of compliance of these goods with technical regulation(s) or conformity
assessment procedures of this Party, the reasons for the detention shall be promptly
notified to the importer or representative of the importer (carrier).

6. The Parties agree to hold technical consultations in the framework of the Joint
Committee where a Party considers that the other Party has taken a measure which
is likely to create or has created an unnecessary obstacle to trade in order to find
a mutually acceptable solution. Technical consultations may be conducted via any
means mutually agreed by the Parties.

Article 11
Sanitary and Phytosanitary Measures

L The Parties shall apply their respective laws and regulations in the field
of sanitary and phytosanitary measures in accordance with the Agreement
on the Application of Sanitary and Phytosanitary Measures, in Annex 1A to
the WTO Agreement.

2. The Parties may reach additional arrangements to guide the development,
adoption and/or enforcement of sanitary and phytosanitary measures in order
to minimize their negative effects on trade between the Parties.




3. Each Party upon written request from the other Party shall provide timely
information on any matter related to sanitary and phytosanitary measures which
has arisen or may arise from mutual trade.

4. The Parties agree to hold technical consultations in the framework of the Joint
Committee where a Party considers that the other Party has taken a measure which
is likely to create or has created a disguised restriction on trade in order to find
a mutually acceptable solution. Technical consultations may be conducted via
any means mutually agreed by the Parties.

Article 12
Origin of Goods

The origin of goods shall be determined based on the Rules of Origin set out
in Annex 3 “Rules of Origin” to this Agreement.

Article 13
Customs Administration and Trade Facilitation

1. This Article shall apply to customs administration measures and performance
of customs operations required for the release of goods traded between the Parties,
in order to promote:

(a) transparency of customs procedures and customs formalities;

(b) trade facilitation; and

(c) customs cooperation including exchange of information between
the customs authorities of the Parties.

2. Each Party shall ensure that the customs administration measures applied by its
customs authorities are predictable, consistent and transparent.

3. Customs procedures of the Parties shall, where possible and to the extent
permitted by their customs laws and regulations, be based on the standards and
recommended practices of the World Customs Organization.

4. The customs authorities of each Party shall endeavour to review their customs
administration measures with a view to simplifying such measures in order to
facilitate trade.

5. The Parties shall, to the extent possible, publish the customs laws and
regulations of general application in the English language.

6. Each Party shall adopt or maintain the performance of customs procedures and
operations for the efficient release of goods in order to facilitate trade between




the Parties. This shall not require a Party to release goods where its requirements for
the release of such goods have not been met.

7. Pursuant to paragraph 6 of this Article, each Party shall:

(a) provide for the release of goods within a period of time no longer than
4 hours from the registration of a customs declaration except in the
circumstances stipulated in the customs laws and regulations of the
Parties; and
adopt or maintain electronic  submission and  processing
of customs information in advance of arrival of the goods to expedite the
release of goods upon arrival;
apply a risk management system by means of a systematic assessment
of risks to focus inspections on high-risk goods and simplify the
application of customs operations on low-risk goods.

8. Each Party shall maintain a trade facilitation partnership program
for operators who meet specified security criteria, hereinafter, referred to as
Authorized Economic Operator (AEO) programs, in accordance with the World
Customs Organization SAFE Framework of Standards to Secure and Facilitate
Global Trade.

9. The Parties shall endeavour to cooperate by:

(a) exchanging experiences on the operation of and improvements to their
respective AEO programs, seeking to adopt, if appropriate, best practices;

(b) exchanging information with each other on the operators authorized
by each program, in accordance with each Party’s law and established
processes; and

(c) collaborating in the identification and implementation of trade facilitation
benefits for operators authorized by the other Parties.

Article 14
Customs cooperation

1. With a view to facilitating the effective operation of this Agreement,
the customs authorities of the Parties shall encourage cooperation with each other
on key customs issues that affect goods traded between the Parties.

2 Where the customs authority of a Party in accordance with its respective laws
and regulations has a reasonable suspicion of an unlawful activity, such customs
authority may request the customs authority of the other Party to provide specific
confidential information normally collected in connection with the exportation
and (or) importation of goods.




3, A Party’s request under paragraph 2 of this Article shall be in writing,
specifying the purpose for which the information is requested and shall be
accompanied by sufficient information to identify the goods concerned. Requests
shall be transmitted electronically via channels of communication referred to
in paragraph 6 of this Article. A hard copy of the request shall be also sent by post.
All requests and responses to the requests under this Article shall be submitted
in the English language.

4. The requested customs authority of the Party under paragraph 2 of this Article
shall in accordance with this Party’s respective laws and regulations provide a
written response containing the requested information within 2 (two) months from
the date of receipt. If it is impossible to provide a full or partial response within the
prescribed period of time, the requested customs authority shall inform the
requesting customs authority of the expected term for providing such information.

5. All the information provided pursuant to paragraphs from 2 through 4 of
this Article shall be treated by the Parties as confidential. It shall not be disclosed
without the written permission of the person or authority of the Party providing it
except to the extent that it may be required to be disclosed in the context of judicial
proceedings.

6. The customs authorities of the Parties shall endeavour to establish
and maintain channels of communication for customs cooperation, including
establishing contact points that will facilitate the rapid and secure exchange
of information, and improve coordination on customs issues.

7. Technical meetings to discuss the relevant issues on customs administration
and trade facilitation shall be carried out at such time and venue as may be agreed
by the Parties.

8. In order to facilitate the implementation of customs procedures and to prevent
violations of customs laws and regulations, the Parties may establish and apply on
a regular basis information exchange between the customs authorities of the Parties
with regard to goods traded between the Parties (hereinafter referred to as “electronic
information exchange”).

0. All the requirements and specifications for the operation of electronic
information exchange as well as the specific content of information to be exchanged
shall be defined in a separate protocol between the authorized bodies of the EAEU
Member States and Mongolia.

10. The Parties shall implement the electronic information exchange based
on the use of the technical infrastructure of the Integrated Information System of
the EAEU and the relevant infrastructure of Mongolia.




11.  On behalf of the EAEU the Eurasian Economic Commission shall coordinate
the creation and facilitate the operation of the electronic information exchange.

Article 15
Freedom of Transit

Article V of the GATT 1994 and Article XI of the WTO Trade Facilitation
Agreement are incorporated into and form an integral part of this Agreement.

Article 16
General Exceptions

1. Subject to the requirement that such measures are not applied in a manner
which would constitute a means of arbitrary or unjustified discrimination between
the Parties where the same conditions prevail, or a disguised restriction
on international trade, nothing in this Agreement shall be construed to prevent the
adoption or enforcement by any Party of measures:

(a) necessary to protect public morals;

(b) necessary to protect human, animal or plant life or health;

(c) relating to the importations or exportations of gold or silver;

(d) necessary to secure compliance with laws or regulations which are not
inconsistent with the provisions of the GATT 1994, including those
relating to customs enforcement, the enforcement of monopolies operated
under paragraph 4 of Article II and Article XVII of the GATT 1994,
the protection of patents, trademarks and copyrights, and the prevention
of deceptive practices;
relating to the products of prison labour;
imposed for the protection of national treasures of artistic, historic or
archaeological value;
relating to the conservation of exhaustible natural resources if such
measures are made effective in conjunction with restrictions on domestic
production or consumption;
undertaken in pursuance of obligations under any intergovernmental
commodity agreement which conforms to criteria submitted to the WTO
and not disapproved by it or which is itself so submitted and not so
disapproved;
involving restrictions on exports of domestic materials necessary to ensure
essential quantities of such materials to a domestic processing industry
during periods when the domestic price of such materials is held below
the world price, as part of a governmental stabilization plan; provided that
such restrictions shall not operate to increase the exports of or the
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protection afforded to such domestic industry, and shall not depart from
the provisions of the GATT 1994 relating to non-discrimination;
essential to the acquisition or distribution of products in general or local
short supply; provided that any such measures shall be consistent with the
principle that the Parties are entitled to an equitable share of the
international supply of such products, and that any such measures, which
are inconsistent with the other provisions of this Agreement shall be
discontinued as soon as the conditions giving rise to them have ceased to
exist.

2. The Parties shall inform each other to the extent possible about measures taken
under this Article and of their termination.

Article 17
Security Exceptions

Nothing in this Agreement shall be construed:

(a) to require any Party to furnish any information the disclosure of which it
considers contrary to its essential security interests; or

(b) to prevent any Party from taking any action which it considers necessary
for the protection of its essential security interests:

(1) relating to fissionable materials or the materials from which they are
derived;

(i1))  relating to the traffic in arms, ammunition and implements of war
and to such traffic in other goods and materials as is carried on
directly or indirectly for the purpose of supplying a military
establishment;

(iii)  taken in time of war or other emergency in international relations; or

(c) toprevent any Party from taking any action in pursuance of its obligations
under the United Nations Charter for the maintenance of international
peace and security.

Article 18
Restrictions to Safeguard the Balance-of-Payments

1. Where any Party is in a serious balance-of-payments and external financial
difficulties, or under threat thereof, it may, in accordance with Article XII of
the GATT 1994 and the Understanding on the Balance-of-Payments Provisions of
the GATT 1994, adopt restrictive import measures. Such restrictive measures shall
be consistent with the Articles of the Agreement of the International Monetary Fund.
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2, The Party concerned shall inform the other Party forthwith of its intention to
introduce such measures to safeguard the balance-of-payments and of the time
schedule of their application and removal.

3. Where the restrictive measures referred to in paragraph 1 of this Article
are adopted or maintained, consultations shall be held promptly by the Party
concerned within the framework of the Joint Committee to consider the restrictions
adopted by it. Such consultations shall assess the balance-of-payments situation of
the Party concerned and the restrictive measures adopted or maintained under this
Article, taking into account, inter alia, factors such as:

(a) the nature and extent of the balance-of-payments difficulties;
(b) possible effect of the restrictions on the economy of the other Party; and
(c) alternative corrective measures which may be available.

The consultations shall address the compliance of any restrictive measures
with Article XII of the GATT 1994.

Article 19
Trade Remedies

1. The Parties shall apply global safeguard, anti-dumping and countervailing
measures in accordance with the provisions of Article XIX of the GATT 1994,
Article VI of the GATT 1994, the Agreement on Safeguards, the Agreement
on Implementation of Article VI of the GATT 1994, the Agreement on Subsidies
and Countervailing Measures, in Annex 1A to the WTO Agreement.

2. For the purposes of conducting anti-dumping, countervailing duty and global
safeguard investigations and any subsequent proceedings, including
anti-circumvention and any other reviews, Mongolia shall consider the EAEU
Member States individually and not as the EAEU as a whole and shall not apply
anti-dumping, countervailing or global safeguard measures, including
anti-circumvention measures, with respect to imports from the EAEU as a whole.

3. A Party considering initiating an anti-dumping or countervailing duty
investigation shall notify the other Party in writing of the receipt of the application
for the initiation of an investigation no later than 15 (fifteen) days prior to the date
of the initiation of the investigation.

4. A Party intending to apply a global safeguard measure shall immediately
provide to the other Party a written notification of all pertinent information
on the initiation of an investigation, the provisional findings and the final findings
of the investigation.
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3. The Parties may consult on the issues related to the application of
anti-dumping, countervailing, and global safeguard measures upon written request
of either Party. Consultations shall take place as soon as possible and not later than
30 (thirty) days after receiving such written request. Such consultations shall not
prevent the Parties from initiating an anti-dumping, countervailing duty or global
safeguard investigation and shall not impede such investigation.

Article 20
Dispute Settlement

Any dispute between the Parties arising from the interpretation and/or application
of this Agreement shall be settled in accordance with rules and procedures
established in Annex 4 “Dispute Settlement” to this Agreement.

Article 21
Transparency and Exchange of Information

1. Each Party shall ensure, in accordance with its respective laws and regulations,
that its laws and regulations of general application as well as its respective
international agreements, with respect to any matter covered by this Agreement,
are promptly published at the latest by the time of their entry into force or otherwise
made publicly available, including wherever possible in electronic form.

2.  To the maximum extent possible, each Party shall notify the other Party of
any measure which, the Party considers, may materially affect the operation of
this Agreement or otherwise substantially affect the other Party’s interests under
this Agreement.

Article 22
Confidential Information

1. Each Party shall, in accordance with its respective laws and regulations,
maintain the confidentiality of information provided in confidence by the other Party
pursuant to this Agreement.

2. Nothing in this Agreement shall require a Party to furnish or allow access
to information which, if disclosed, would impede law enforcement or the disclosure
of which is prohibited or restricted under its laws and regulations, or otherwise
be contrary to the public interest, or which would prejudice legitimate commercial
interests of (any economic operator) particular enterprises, public or private.
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Article 23
Electronic Commerce

1. This Article shall apply to measures adopted or maintained by a Party affecting
electronic commerce.

2. The Parties recognise the economic growth and opportunities provided
by electronic commerce, the dynamic and innovative nature of electronic commerce
which has a positive effect on the growth of mutual trade between the Parties, and
the importance of promoting consumer confidence in electronic commerce.

3. The Parties shall endeavour to streamline and simplify customs clearance
processes within the Free Trade Zones or e-commerce operators warehouses,
designated for their e-commerce operations, with the aim of facilitating efficient
cross-border trade.

4. The Parties recognise the importance of avoiding any unnecessary regulatory
burden related to electronic commerce.

5. The Parties shall not deny that electronic signatures have the same legal effect
and validity as such signatures in non-electronic form, unless otherwise provided for
in their laws and regulations. For greater certainty, electronic signatures as referred
to in this paragraph shall comply with legal requirements prescribed by the laws and
regulations of a Party.

6. The Parties shall endeavour to mutually recognize electronic signatures, where
applicable.

7.  Each Party shall endeavour to make publicly available regulatory documents
related to trade between the Parties electronically.

8. The Parties recognise the economic and social benefits of protecting
the personal data of users of electronic commerce and the contribution that
this makes to enhancing consumer confidence in electronic commerce.

9. The Parties shall adopt or maintain measures that ensure the protection
of personal data, including on the cross-border transfer of personal data and
the conditions and requirements relating to it, in accordance with their laws and
regulations.

10. Each Party shall designate a contact point, which shall be responsible generally
for communications with the other Party and the Joint Committee,
for any matters arising from the implementation of this Article.




11. To foster mutual understanding between the Parties or to address specific
matters that arise from this Chapter, a Party may, through its contact point
established in accordance with Article 27 (Contact Points) of this Agreement,
request consultations with the other Party.

12. Such consultations, if agreed to by both Parties, may be conducted through any
means as agreed by the Parties.

Article 24
Economic Cooperation

1. The Parties recognize the importance of economic cooperation and agree to
enhance cooperation in mutually beneficial areas, in consideration to the different
levels of development and capacity of the Parties.

2, The Parties shall encourage and facilitate cooperation between their respective
Government authorities in promoting and implementing economic cooperation, and,
where necessary and appropriate, cooperation between enterprises of the Parties.

Article 25
Annexes

The Annexes to this Agreement constitute an integral part of this Agreement.

Article 26
Joint Committee

1. The Parties hereby establish a Joint Committee comprising representatives
of each Party, which shall be co-chaired by two representatives — one from
the EAEU and its Member States represented by a Member of the Board of
the Eurasian Economic Commission and the other from the Ministry of Economy
and Development of Mongolia and/or its successors. The Parties shall be represented
by senior officials duly authorized for this purpose.

2. The Parties shall inform each other of their respective representatives
to the Joint Committee no later than 30 (thirty) days before holding its session.

3. The tasks of the Joint Committee shall be:

(a) to monitor and examine all matters related to the application and
the operation of this Agreement;

(b) to examine possibilities for further promotion of trade relations
between the Parties;
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(c) to examine and submit to the Parties for consideration any amendments
to this Agreement; and

(d) to perform other activities related to any matter under this Agreement
assigned to it by the Parties within the scope and objectives of
this Agreement.

4. In order to fulfill its functions, the Joint Committee may establish standing
or ad hoc sub-committees or working groups and entrust them with the execution of
tasks on specific matters.

5. All decisions and recommendations of the Joint Committee shall be adopted
by consensus of the Parties.

6. Meetings of the Joint Committee shall be held, as a rule, at least once
a year, alternately in each Party, unless the Parties agree otherwise.

ds Special sessions can also be held at the request of any Party. Such sessions
shall be held to the extent possible within 30 (thirty) days from the date of the receipt
of the request in the territory of the requesting Party unless the Parties agree
otherwise.

8. The Parties shall harmonize the Rules of Procedure of the Joint Committee
and shall approve them at the first meeting of the Joint Committee.

Article 27
Contact Points

1. In order to ensure the effective implementation of this Agreement and
to facilitate communications between the Parties on any matter covered
by this Agreement each Party shall, within 1 (one) month from the date of entry into
force of this Agreement, designate a contact point or contact points and notify
the other Party of its contact point or contact points. The Parties shall notify each
other promptly of any amendments to the details of their contact points.

2. The functions of the contact point of each Party shall be:

(a) receiving concerns or enquiries expressed by the other Party;

(b) responding to the concerns or enquiries referred to in subparagraph (a)
of this paragraph, where appropriate, in collaboration with other relevant
authorities of the Party.

5 Paragraphs 1 and 2 of this Article shall not prevent or restrict any contact
by a Party’s business sector directly with relevant authorities of the other Party.
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4. On the request of a Party, the other Party’s contact point or contact points
shall indicate the office or official responsible for relating matter that might affect
trade between the Parties and provide the required support to facilitate relevant
communication.

Article 28
Term of Validity, Withdrawal and Termination

1. This Agreement shall remain in force for the period of 3 (three) years and shall
be extended thereafter for the period of 3 (three) years unless the Parties agree
otherwise.

2. Within 1 (one) year upon the expiration of the first three-year period the
Parties engage into review of this Agreement with an aim to facilitate trade and
eliminate duties and other restrictive regulations of trade on substantially all the trade
between the Parties.

3. Each Party may terminate this Agreement by notifying the other Party of
its intention to terminate this Agreement. The termination of this Agreement
shall take effect on the first day of the thirteenth month following the month,
in which the notification was received by the latter Party.

4. This Agreement shall terminate for any EAEU Member State which withdraws
from the Treaty on the EAEU on the same date on which the withdrawal from
the Treaty on the EAEU takes place. The Eurasian Economic Commission shall
notify Mongolia of such withdrawal 6 (six) months in advance of the date on which
such withdrawal should take place. The Parties shall consult between themselves
to consider the effects of such withdrawal on this Agreement.

Article 29
Amendments

1. This Agreement may be amended by the mutual written consent of the Parties.

2 All amendments to this Agreement shall constitute an integral part
of this Agreement and shall be done in the form of separate protocols to this
Agreement which shall enter into force in the manner provided for in Article 31
of this Agreement, unless otherwise agreed by the Parties.

3. If any provision of the WTO Agreement or any other agreement to which both
Parties are party that has been incorporated into this Agreement is amended,
the Parties shall consult on whether to amend this Agreement accordingly.
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Article 30
Accession of a New Member State of the EAEU

L Any new EAEU Member State shall accede to this Agreement as mutually
agreed by the Parties through negotiations on terms of accession.
Such accession shall be done by an additional protocol to this Agreement.

2. The EAEU shall without delay notify Mongolia in writing of any status
of a candidate country for accession to the EAEU granted to any third country

as well as of any accession to the EAEU.
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Article 31
Entry into Force

This Agrcement shall enter into force on the sixty first day following the date
of the receipt of the last written notification certifying that the EAEU,
the EAEU Member States and Mongolia have completed their respective internal
legal procedures necessary for the entry into force of this Agreement.
Such notifications shall be made between the Eurasian Economic Commission
and Mongolia through diplomatic channels.

IN WITNESS WHEREQF, the undersigned, being duly authorized thereto, have
signed this Agreement.

Done at Minsk on this 27% day of June 2025, in two originals in the English
language, both texts being equally authentic.

For the Republic of Armenia For Mongolia

—

For the Republic of Belarus

For tlte Kyfgyz Republic

For the Russian Federation

/)

For the Eurasian Economic
Union



ANNEX 1
SCHEDULE OF TARIFF COMMITMENTS OF THE EURASIAN
ECONOMIC UNION

For the purposes of this Annex “HS Code” and “Description” refer
to the relevant subheadings of nomenclature of the Eurasian Economic Union and
its corresponding description in effect as of 01.01.2022.

In no case a rate of a customs duty applied by a Party with respect to
an originating good listed in this Annex shall be higher than the respective bound
agreed rate referred to in column (4) of this Annex.

No.| HS Code DESCRIPTION Tariff
Preferences

1 2 3 4
0201 20 - Other cuts with bone in 0%
0201 30 - Boneless 0%
0202 20 - Other cuts with bone in 0%
0202 30 - Boneless 0%
0204 10 - Car'casses and half-carcasses of lamb, fresh
or chilled

0204 21 - - Carcasses and half-carcasses 0%
0204 22 - - Other cuts with bone in 0%
0204 23 - - Boneless 0%
0204 41 - - Carcasses and half-carcasses 0%
0204 42 - - Other cuts with bone in 0%
0204 50 - Meat of goats 0%
0205 00 M(?at of horses, asses, mules or hinnies, fresh, 0%
chilled or frozen.
0206 10 - Of bovine animals, fresh or chilled 0%
0206 21 - - Tongues 0%
0206 29 - - Other 0%
0206 41 - - Livers 0%
0206 80 - Other, fresh or chilled 0%
0206 90 - Other, frozen 0%
0208 90 - Other 0%
0210 11 -- Hgms, shoulders and cuts thereof, with
bone in

0210 12 - - Bellies (streaky) and cuts thereof 0%

0210 20 - Meat of bovine animals 0%

021099 - - Other 0%

0403 90 - Other 0%

0405 90 - Other 0%

0406 90 - Other cheese reduction 50% of MFN
0409 00 Natural honey. 0%

0410 90 - Other 0%
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0504 00

Guts, bladders and stomachs of animals (other
than fish), whole and pieces thereof, fresh,
chilled, frozen, salted, in brine, dried or
smoked.

0505 90

- Other

0506 10

- Ossein and bones treated with acid

0506 90

- Other

0507 90

- Other

0510 00

Ambergris, castoreum, civet and musk;
cantharides; bile, whether or not dried; glands
and other animal products used in the
preparation of pharmaceutical products, fresh,
chilled, frozen or otherwise provisionally
preserved.

0511 99

- - Other

0704 90

- Other

0710 10

- Potatoes

0710 80

- Other vegetables

0712 39

- - Other

0712 90

- Other vegetables; mixtures of vegetables

0810 90

- Other

0811 90

- Other

1003 90

- Other

1502 10

- Tallow

1502 90

- Other

1506 00

Other animal fats and oils and their fractions,
whether or not refined, but not chemically
modified.

1514 19

- - Other

1514 91

- - Crude oil

1515 90

- Other

1516 10

- Animal fats and oils and their fractions

1601 00

Sausages and similar products, of meat, meat
offal, blood or insects; food preparations
based on these products.

1602 10

- Homogenised preparations

1602 20

- Of liver of any animal

1602 50

- Of bovine animals

1602 90

- Other, including preparations of blood of
any animal

1604 19

- - Other

1704 90

- Other

1806 90

- Other

1902 11

- - Containing eggs

1902 19

- - Other

1902 30

- Other pasta

2007 10

- Homogenised preparations

2007 91

- - Citrus fruit

2007 99

- - Other




2009 71 - - Of a Brix value not exceeding 20 0%
2009 89 - - Other 0%
2009 90 - Mixtures of juices 0%
2104 10 - Soups and broths and preparations therefor 0%
2106 10 - Protein concentrates and textured protein
substances

2106 90 - Other 0%
- Waters, including mineral waters and
2202 10 aerated waters, containing added sugar or 0%
other sweetening matter or flavoured
2202 99 - - Other 0%

2203 00 Beer made from malt. reduction 25% of MFN
2208 20 - Spirits obtained by distilling grape wine or
grape marc

2208 30 - Whiskies 0%

2208 60 - Vodka reduction 25% of MFN
2208 90 - Other 0%

2301 10 - Flours, meals and pellets, of meat or meat
offal; greaves

2302 30 - Of wheat 0%
2309 10 - Dog or cat food, put up for retail sale 0%
2309 90 - Other 0%
Salt (including table salt and denatured salt)
and pure sodium chloride, whether or not in
aqueous solution or containing added anti-
caking or free-flowing agents; sea water.

- - Containing by weight 97% or less of
calcium fluoride

- - Containing by weight more than 97% of
calcium fluoride

2603 00 Copper ores and concentrates.

2609 00 Tin ores and concentrates.

2611 00 Tungsten ores and concentrates.

2613 90 - Other

Animal or vegetable fertilisers, whether or not
mixed together or chemically treated;
fertilisers produced by the mixing or chemical
treatment of animal or vegetable products.
3304 10 - Lip make-up preparations

3304 30 - Manicure or pedicure preparations

3304 99 - - Other

3305 10 - Shampoos

3305 90 - Other

3306 10 - Dentifrices

3401 20 - Soap in other forms

3402 50 - Preparations put up for retail sale

Gelatin (including gelatin in rectangular

3503 00 (including square) sheets, whether or not
surface-worked or coloured) and gelatin

0%

0%

0%

2501 00 0%

2529 21

252922

3101 00




derivatives; isinglass; other glues of animal
origin, excluding casein glues of heading
35.01.

3926 90

- Other

4101 20

-Whole hides and skins, unsplit, of a weight
per skin not exceeding 8 kg when simply
dried, 10 kg when dry-salted, or 16 kg when
fresh, wet-salted or otherwise preserved

4101 50

- Whole hides and skins, of a weight
exceeding 16 kg

4101 90

- Other, including butts, bends and bellies

4102 10

- With wool on

4102 21

- - Pickled

4102 29

- - Other

4103 90

- Other

4104 11

- - Full grains, unsplit; grain splits

4104 19

- - Other

4104 41

- - Full grains, unsplit; grain splits

4104 49

- - Other

4105 10

- In the wet state (including wet-blue)

4105 30

- In the dry state (crust)

4106 21

- - In the wet state (including wet-blue)

4106 22

- - In the dry state (crust)

4106 91

- - In the wet state (including wet-blue)

4107 11

- - Full grains, unsplit

4107 12

- - Grain splits

4107 99

- - Other

4112 00

Leather further prepared after tanning or
crusting, including parchment-dressed leather,
of sheep or lamb, without wool on, whether or
not split, other than leather of heading 41.14.

4113 10

- Of goats or kids

4114 10

- Chamois (including combination chamois)
leather

4201 00

Saddlery and harness for any animal
(including traces, leads, knee pads, muzzles,
saddle cloths, saddle bags, dog coats and the
like), of any material.

4202 11

- - With outer surface of leather or of
composition leather

4202 12

- - With outer surface of plastics or of textile
materials

4202 19

- - Other

4202 21

- - With outer surface of leather or of
composition leather

4202 22

- - With outer surface of sheeting of plastics
or of textile materials

4202 29

- - Other




4202 31

- - With outer surface of leather or of
composition leather

4202 32

- - With outer surface of sheeting of plastics
or of textile materials

4202 39

- - Other

420291

- - With outer surface of leather or of
composition leather

4202 92

- - With outer surface of sheeting of plastics
or of textile materials

4202 99

- - Other

4203 10

- Articles of apparel

4203 21

- - Specially designed for use in sports

4203 29

- - Other

4203 30

- Belts and bandoliers

4203 40

- Other clothing accessories

4205 00

Other articles of leather or of composition
leather.

4301 80

- Other furskins, whole, with or without head,
tail or paws

4301 90

- Heads, tails, paws and other pieces or
cuttings, suitable for furriers' use

4302 19

- - Other

4302 20

- Heads, tails, paws and other pieces or
cuttings, not assembled

4303 10

- Articles of apparel and clothing accessories

4303 90

- Other

5101 11

- - Shorn wool

5101 21

- - Shorn wool

5101 29

- - Other

5102 11

- - Of Kashmir (cashmere) goats

5102 19

- - Other

5102 20

- Coarse animal hair

5103 10

- Noils of wool or of fine animal hair

5103 20

- Other waste of wool or of fine animal hair

5105 10

- Carded wool

5105 21

- - Combed wool in fragments

5105 29

- - Other

5105 31

- - Of Kashmir (cashmere) goats

5105 39

- - Other

5105 40

- Coarse animal hair, carded or combed

5106 10

- Containing 85% or more by weight of wool

5106 20

- Containing less than 85% by weight of wool

5107 10

- Containing 85% or more by weight of wool

5107 20

- Containing less than 85% by weight of wool

5108 10

- Carded

5108 20

- Combed

5109 10

- Containing 85% or more by weight of wool
or of fine animal hair




5109 90

- Other

5110 00

Yarn of coarse animal hair or of horsehair
(including gimped horsehair yarn), whether or
not put up for retail sale.

511111

- - Of a weight not exceeding 300 g/m?

511119

- - Other

5111 90

- Other

511211

- - Of a weight not exceeding 200 g/m?

511219

- - Other

511290

- Other

511300

Woven fabrics of coarse animal hair or of
horsehair.

5503 20

- Of polyesters

5601 21

- - Of cotton

5602 10

- Needleloom felt and stitch-bonded fibre
fabrics

5602 21

- - Of wool or fine animal hair

5602 90

- Other

5603 94

- - Weighing more than 150 g/m?

5605 00

Metallised yarn, whether or not gimped, being
textile yarn, or strip or the like of heading
54.04 or 54.05, combined with metal in the
form of thread, strip or powder or covered
with metal.

5607 41

- - Binder or baler twine

5701 10

- Of wool or fine animal hair

5702 41

- - Of wool or fine animal hair

5702 91

- - Of wool or fine animal hair

5703 10

- Of wool or fine animal hair

5703 29

- - Other

5704 10

- Tiles, having a maximum surface area of 0.3
m2

5704 90

- Other

5705 00

Other carpets and other textile floor
coverings, whether or not made up.

5801 10

- Of wool or fine animal hair

5805 00

Hand-woven tapestries of the type Gobelins,
Flanders, Aubusson, Beauvais and the like,
and needle-worked tapestries (for example,
petit point, cross stitch), whether or not made

up.

5905 00

Textile wall coverings.

6006 10

- Of wool or fine animal hair

6101 90

- Of other textile materials

6102 10

- Of wool or fine animal hair

6102 20

- Of cotton

6103 29

- - Of other textile materials

6103 31

- - Of wool or fine animal hair

6103 41

- - Of wool or fine animal hair




6103 42

- - Of cotton

6103 49

- - Of other textile materials

6104 29

- - Of other textile materials

6104 31

- - Of wool or fine animal hair

6104 32

- - Of cotton

6104 41

- - Of wool or fine animal hair

6104 42

- - Of cotton

6104 43

- - Of synthetic fibres

6104 51

- - Of wool or fine animal hair

6104 59

- - Of other textile materials

6104 61

- - Of wool or fine animal hair

6104 62

- - Of cotton

6104 69

- - Of other textile materials

6105 10

- Of cotton

6105 90

- Of other textile materials

6106 10

- Of cotton

6106 20

- Of man-made fibres

6106 90

- Of other textile materials

6107 99

- - Of other textile materials

6108 99

- - Of other textile materials

6109 10

- Of cotton

6109 90

- Of other textile materials

611011

- - Of wool

611012

- - Of Kashmir (cashmere) goats

6110 19

- - Other

6110 20

- Of cotton

6110 90

- Of other textile materials

611120

- Of cotton

6111 90

- Of other textile materials

6112 19

- - Of other textile materials

6113 00

Garments, made up of knitted or crocheted
fabrics of heading 59.03, 59.06 or 59.07.

6114 20

- Of cotton

6114 30

- Of man-made fibres

6114 90

- Of other textile materials

6115 29

- - Of other textile materials

611594

- - Of wool or fine animal hair

6115 95

- - Of cotton

611599

- - Of other textile materials

6116 91

- - Of wool or fine animal hair

6116 99

- - Of other textile materials

6117 10

- Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils
and the like

6117 80

- Other accessories

6117 90

- Parts

6201 20

- Of wool or fine animal hair

6201 30

- Of cotton

6201 90

- Of other textile materials




6202 20

- Of wool or fine animal hair

6202 30

- Of cotton

6202 90

- Of other textile materials

6203 11

- - Of wool or fine animal hair

6203 19

- - Of other textile materials

6203 31

- - Of wool or fine animal hair

6203 32

- - Of cotton

6203 39

- - Of other textile materials

6203 41

- - Of wool or fine animal hair

6203 42

- - Of cotton

6203 43

- - Of synthetic fibres

6203 49

- - Of other textile materials

6204 11

- - Of wool or fine animal hair

6204 19

- - Of other textile materials

6204 22

- - Of cotton

6204 29

- - Of other textile materials

6204 31

- - Of wool or fine animal hair

6204 32

- - Of cotton

6204 39

- - Of other textile materials

6204 41

- - Of wool or fine animal hair

6204 42

- - Of cotton

6204 43

- - Of synthetic fibres

6204 44

- - Of artificial fibres

6204 49

- - Of other textile materials

6204 51

- - Of wool or fine animal hair

6204 52

- - Of cotton

6204 59

- - Of other textile materials

6204 61

- - Of wool or fine animal hair

6204 62

- - Of cotton

6204 69

- - Of other textile materials

6205 20

- Of cotton

6205 30

- Of man-made fibres

6205 90

- Of other textile materials

6206 10

- Of silk or silk waste

6206 20

- Of wool or fine animal hair

6206 30

- Of cotton

6206 40

- Of man-made fibres

6206 90

- Of other textile materials

6207 11

- - Of cotton

6207 21

- - Of cotton

6207 99

- - Of other textile materials

6208 21

- - Of cotton

6208 29

- - Of other textile materials

6208 91

- - Of cotton

6208 99

- - Of other textile materials

6210 10

- Of fabrics of heading 56.02 or 56.03

6210 20

- Other garments, of the type described in
heading 62.01




6210 30

- Other garments, of the type described in
heading 62.02

6210 40

- Other men's or boys' garments

6210 50

- Other women's or girls' garments

621111

- - Men's or boys'

621112

- - Women's or girls'

621132

- - Of cotton

6211 39

- - Of other textile materials

621142

- - Of cotton

621149

- - Of other textile materials

6212 10

- Brassieres

6212 20

- Girdles and panty-girdles

6212 30

- Corselettes

6214 10

- Of silk or silk waste

6214 20

- Of wool or fine animal hair

6214 90

- Of other textile materials

6215 90

- Of other textile materials

6216 00

Gloves, mittens and mitts.

6217 10

- Accessories

6301 20

- Blankets (other than electric blankets) and
travelling rugs, of wool or of fine animal hair

6301 90

- Other blankets and travelling rugs

6302 10

- Bed linen, knitted or crocheted

6302 21

- - Of cotton

6302 29

- - Of other textile materials

6302 31

- - Of cotton

6302 39

- - Of other textile materials

6302 51

- - Of cotton

6302 59

- - Of other textile materials

6302 91

- - Of cotton

6302 99

- - Of other textile materials

6303 12

- - Of synthetic fibres

6303 19

- - Of other textile materials

6303 99

- - Of other textile materials

6304 11

- - Knitted or crocheted

6304 19

- - Other

6304 91

- - Knitted or crocheted

6304 92

- - Not knitted or crocheted, of cotton

6304 99

- - Not knitted or crocheted, of other textile
materials

6305 20

- Of cotton

6305 32

- - Flexible intermediate bulk containers

6305 39

- - Other

6305 90

- Of other textile materials

6306 12

- - Of synthetic fibres

6306 19

- - Of other textile materials

6306 22

- - Of synthetic fibres

6306 29

- - Of other textile materials




6306 90

- Other

6307 10

- Floor-cloths, dish-cloths, dusters and similar
cleaning cloths

6307 20

- Life-jackets and life-belts

6307 90

- Other

6308 00

Sets consisting of woven fabric and yarn,
whether or not with accessories, for making
up into rugs, tapestries, embroidered table
cloths or serviettes, or similar textile articles,
put up in packings for retail sale.

6402 91

- - Covering the ankle

6402 99

- - Other

6403 51

- - Covering the ankle

6403 59

- - Other

6403 91

- - Covering the ankle

6403 99

- - Other

6404 19

- - Other

6404 20

- Footwear with outer soles of leather or
composition leather

6405 10

- With uppers of leather or composition
leather

6405 20

- With uppers of textile materials

6405 90

- Other

6406 90

- Other

6501 00

Hat-forms, hat bodies and hoods of felt,
neither blocked to shape nor with made brims;
plateaux and manchons (including slit
manchons), of felt.

6504 00

Hats and other headgear, plaited or made by
assembling strips of any material, whether or
not lined or trimmed.

6505 00

Hats and other headgear, knitted or crocheted,
or made up from lace, felt or other textile
fabric, in the piece (but not in strips), whether
or not lined or trimmed; hair-nets of any
material, whether or not lined or trimmed.

6506 10

- Safety headgear

6506 99

- - Of other materials

6704 19

- - Other

7403 11

- - Cathodes and sections of cathodes

9402 90

- Other

9406 10

- Of wood

9406 90

- Other




ANNEX 2
SCHEDULE OF TARIFF COMMITMENTS OF MONGOLIA

For the purposes of this Annex “HS Code” and “Description” refer
to the relevant subheadings of nomenclature of Mongolia and its corresponding
description in effect as of 01.01.2022.

In no case a rate of a customs duty applied by a Party with respect to an originating
good listed in this Annex shall be higher than the respective bound agreed rate
referred to in column (4) of this Annex.

HS
Code

2 3 4

0203 11 | - - Carcasses and half-carcasses 0%

0203 21 | - - Carcasses and half-carcasses 0%

0203 29 | - - Other 0%

0207 14 | - - Cuts and offal, frozen 0%

tariff rate quota with volume of

1 500 tons and 0% in-quota rate
of customs duty

tariff rate quota with volume of

1 500 tons and 0% in-quota rate
of customs duty

0403 20 | - Yogurt 0%

0403 90 | - Other 0%

- Whey and modified whey, whether or not

0404 10 i concentrated or containing added sugar or other 0%

sweetening matter

0405 10 | - Butter reduction 50% of MFN

0406 10 |~ Fresh (unripened or uncured) cheese, including reduction 50% of MEN

whey cheese, and curd

0406 30 | - Processed cheese, not grated or powdered reduction 50% of MFN

0406 90 | - Other cheese reduction 50% of MFN

tariff rate quota with volume of

0407 21 i - - Of fowls of the species Gallus domesticus 90 000 000 units and 7,5% in-

quota rate of customs duty

0409 00 i Natural honey. 0%

0808 10 i - Apples 0%

0810 10 | - Strawberries 0%

081020 |~ Raspber.ries, blackberries, mulberries and 0%

loganberries

0811 10 | - Strawberries 0%

0813 30 i - Apples 0%

0813 40 | - Other fruit 0%

- Black tea (fermented) and partly fermented tea,

0902 30 i in immediate packings of a content not exceeding 0%

3kg

1001 91 | - - Seed 0%

Description Tariff Preferences

- In powder, granules or other solid forms, of a

040210 fat content, by weight, not exceeding 1.5%

- - Not containing added sugar or other

0402 21 .
sweetening matter




1001 19

- - Other

1001 99

- - Other

tariff rate quota with volume of
50 000 tons and 3,75% in-quota
rate of customs duty

1003 90

- Other

0%

1004 90

- Other

0%

1005 90

- Other

0%

1006 30

- Semi-milled or wholly milled rice, whether or
not polished or glazed

0%

1104 29

- - Of other cereals

0%

1107 10

- Not roasted

0%

1209 29

- - Other

0%

1507 10

- Crude oil, whether or not degummed

0%

1507 90

- Other

0%

1512 11

- - Crude oil

0%

1512 19

- - Other

0%

1517 10

- Margarine, excluding liquid margarine

0%

1517 90

- Other

0%

1602 50

- Of bovine animals

0%

1701 99

- - Other

0%

1702 30

- Glucose and glucose syrup, not containing
fructose or containing in the dry state less than
20% by weight of fructose

0%

1704 90

- Other

0%

1806 20

- Other preparations in blocks, slabs or bars
weighing more than 2 kg or in liquid, paste,

powder, granular or other bulk form in containers
or immediate packings, of a content exceeding 2
kg

1806 31

- - Filled

1806 32

- - Not filled

1806 90

- Other

1901 10

- Preparations suitable for infants or young
children, put up for retail sale

1901 20

- Mixes and doughs for the preparation of bakers'
wares of heading 19.05

1901 90

- Other

1902 19

- - Other

1902 20

- Stuffed pasta, whether or not cooked or
otherwise prepared

1902 30

- Other pasta

1904 10

- Prepared foods obtained by the swelling or
roasting of cereals or cereal products

1904 20

- Prepared foods obtained from unroasted cereal
flakes or from mixtures of unroasted cereal flakes
and roasted cereal flakes or swelled cereals

1905 31

- - Sweet biscuits

1905 32

- - Waffles and wafers

1905 90

- Other

2002 10

- Tomatoes, whole or in pieces

2002 90

- Other

2004 10

- Potatoes

2004 90

- Other vegetables and mixtures of vegetables




2006 00

Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and other parts
of plants, preserved by sugar (drained, glacé or
crystallised).

0%

2007 10

- Homogenised preparations

0%

2007 99

- - Other

0%

2008 19

- - Other, including mixtures

0%

2008 50

- Apricots

0%

2008 60

- Cherries

0%

2008 70

- Peaches, including nectarines

0%

2008 99

- - Other

0%

2009 50

- Tomato juice

0%

2009 61

- - Of a Brix value not exceeding 30

0%

2009 71

- - Of a Brix value not exceeding 20

0%

2009 89

- - Other

0%

2009 90

- Mixtures of juices

0%

2103 90

- Other

0%

2105 00

Ice cream and other edible ice, whether or not
containing cocoa.

0%

2106 90

- Other

0%

2201 10

- Mineral waters and aerated waters

0%

2202 10

- Waters, including mineral waters and aerated
waters, containing added sugar or other
sweetening matter or flavoured

0%

220291

- - Non-alcoholic beer

0%

2202 99

- - Other

0%

2203 00

Beer made from malt.

reduction 25% of MFN

2204 10

- Sparkling wine

0%

2204 21

- - In containers holding 2 1 or less

0%

2204 22

- - In containers holding more than 2 1 but not
more than 101

0%

2204 29

- - Other

0%

2204 30

- Other grape must

0%

2208 20

- Spirits obtained by distilling grape wine or
grape marc

0%

2208 60

- Vodka

reduction 25% of MFN

2302 30

- Of wheat

0%

2304 00

Oil-cake and other solid residues, whether or not
ground or in the form of pellets, resulting from
the extraction of soyabean oil.

0%

2402 20

- Cigarettes containing tobacco

0%

2403 19

- - Other

0%

2403 99

- - Other

0%

2520 20

- Plasters

0%

2523 29

- - Other

0%

2710 12

- - Light oils and preparations

0%

2710 19

- - Other

0%

2804 29

- - Other

0%

2807 00

Sulphuric acid; oleum.

0%

2809 20

- Phosphoric acid and polyphosphoric acids

0%

281511

- - Solid

0%

2819 10

- Chromium trioxide

0%

2833 29

- - Other

0%




2837 11

- - Of sodium

2849 10

- Of calcium

2901 10

- Saturated

2909 19

- - Other

3002 15

- - Immunological products, put up in measured
doses or in forms or packings for retail sale

3004 20

- Other, containing antibiotics

3004 50

- Other, containing vitamins or other products of
heading 29.36

3004 90

- Other

3102 10

- Urea, whether or not in aqueous solution

3102 30

- Ammonium nitrate, whether or not in aqueous
solution

3105 20

- Mineral or chemical fertilisers containing the
three fertilising elements nitrogen, phosphorus
and potassium

3208 10

- Based on polyesters

3208 90

- Other

3209 10

- Based on acrylic or vinyl polymers

321410

- Glaziers' putty, grafting putty, resin cements,
caulking compounds and other mastics; painters'
fillings

3214 90

- Other

3302 10

- Of a kind used in the food or drink industries

3303 00

Perfumes and toilet waters.

3304 99

- - Other

3305 10

- Shampoos

3305 90

- Other

3306 10

- Dentifrices

3307 20

- Personal deodorants and antiperspirants

3401 11

- - For toilet use (including medicated products)

3401 19

- - Other

3401 30

- Organic surface-active products and
preparations for washing the skin, in the form of
liquid or cream and put up for retail sale, whether
or not containing soap

3402 50

- Preparations put up for retail sale

3402 90

- Other

3403 99

- - Other

3506 10

- Products suitable for use as glues or adhesives,
put up for retail sale as glues or adhesives, not
exceeding a net weight of 1 kg

3602 00

Prepared explosives, other than propellent
powders.

3808 91

- - Insecticides

3808 93

- - Herbicides, anti-sprouting products and plant-
growth regulators

3808 94

- - Disinfectants

381121

- - Containing petroleum oils or oils obtained
from bituminous minerals

3814 00

Organic composite solvents and thinners, not
elsewhere specified or included; prepared paint or
varnish removers.




3816 00

Refractory cements, mortars, concretes and
similar compositions, including dolomite
ramming mix, other than products of heading
38.01

3820 00

Anti-freezing preparations and prepared de-icing
fluids.

3822 19

- - Other

3824 40

- Prepared additives for cements, mortars or
concretes

3824 99

- - Other

3901 10

- Polyethylene having a specific gravity of less
than 0.94

3902 10

- Polypropylene

3903 11

- - Expansible

3906 90

- Other

3917 22

- - Of polymers of propylene

3920 10

- Of polymers of ethylene

392111

- - Of polymers of styrene

3921 13

- - Of polyurethanes

3921 90

- Other

3923 50

- Stoppers, lids, caps and other closures

3925 20

- Doors, windows and their frames and thresholds
for doors

392590

- Other

3926 90

- Other

4008 21

- - Plates, sheets and strip

4009 21

- - Without fittings

4009 22

- - With fittings

4011 10

- Of a kind used on motor cars (including station
wagons and racing cars)

4011 20

- Of a kind used on buses or lorries

401170

- Of a kind used on agricultural or forestry
vehicles and machines

4016 93

- - Gaskets, washers and other seals

4107 92

- - Grain splits

4406 91

- - Coniferous

4407 11

- - Of pine (Pinus spp.)

4409 10

- Coniferous

4410 11

- - Particle board

4410 12

- - Oriented strand board (OSB)

4411 13

- - Of a thickness exceeding 5 mm but not
exceeding 9 mm

4411 14

- - Of a thickness exceeding 9 mm

4411 92

- - Of a density exceeding 0.8 g/cm®

4412 39

- - Other, with both outer plies of coniferous
wood

4418 29

- - Other

4703 21

- - Coniferous

4703 29

- - Non-coniferous

4804 11

- - Unbleached

4805 19

- - Other

4819 10

- Cartons, boxes and cases, of corrugated paper or
paperboard




4819 20

- Folding cartons, boxes and cases, of non-
corrugated paper or paperboard

5105 10

- Carded wool

5203 00

Cotton, carded or combed.

5407 82

- - Dyed

551513

- - Mixed mainly or solely with wool or fine
animal hair

5603 13

- - Weighing more than 70 g/m? but not more
than 150 g/m?

5607 41

- - Binder or baler twine

5703 29

- - Other

611521

- - Of synthetic fibres, measuring per single yarn
less than 67 decitex

6204 43

- - Of synthetic fibres

6209 30

- Of synthetic fibres

6212 10

- Brassieres

6305 32

- - Flexible intermediate bulk containers

6403 91

- - Covering the ankle

6404 19

- - Other

6806 10

- Slag wool, rock wool and similar mineral wools
(including intermixtures thereof), in bulk, sheets
or rolls

6809 11

- - Faced or reinforced with paper or paperboard
only

7005 10

- Non-wired glass, having an absorbent,
reflecting or non-reflecting layer

7005 29

- - Other

7008 00

Multiple-walled insulating units of glass.

7010 90

- Other

7202 30

- Ferro-silico-manganese

7202 41

- - Containing by weight more than 4% of carbon

7208 51

- - Of a thickness exceeding 10 mm

7208 52

- - Of a thickness of 4.75 mm or more but not
exceeding 10 mm

7208 54

- - Of a thickness of less than 3 mm

7209 26

- - Of a thickness exceeding 1 mm but less than 3
mm

7210 49

- - Other

721070

- Painted, varnished or coated with plastics

7213 91

- - Of circular cross-section measuring less than
14 mm in diameter

7214 20

- Containing indentations, ribs, grooves or other
deformations produced during the rolling process
or twisted after rolling

7215 50

- Other, not further worked than cold-formed or
cold-finished

7216 32

- - I sections

721691

- - Cold-formed or cold-finished from flat-rolled
products

7217 10

- Not plated or coated, whether or not polished

7217 20

- Plated or coated with zinc

7227 20

- Of silico-manganese steel

7228 20

- Bars and rods, of silico-manganese steel




7302 10

- Rails

7302 90

- Other

7304 19

- - Other

7304 29

- - Other

7304 39

- - Other

7304 90

- Other

7305 39

- - Other

7306 30

- Other, welded, of circular cross-section, of iron
or non-alloy steel

7307 99

- - Other

7308 20

- Towers and lattice masts

7308 30

- Doors, windows and their frames and thresholds
for doors

7308 40

- Equipment for scaffolding, shuttering, propping
or pitpropping

7308 90

- Other

7309 00

Reservoirs, tanks, vats and similar containers for
any material (other than compressed or liquefied
gas), of iron or steel, of a capacity exceeding 300
1, whether or not lined or heat-insulated, but not
fitted with mechanical or thermal equipment.

7310 10

- Of a capacity of 50 1 or more

7312 10

- Stranded wire, ropes and cables

7314 49

- - Other

7322 19

- - Other

7324 90

- Other, including parts

7325 91

- - Grinding balls and similar articles for mills

7325 99

- - Other

7326 90

- Other

7603 20

- Powders of lamellar structure; flakes

7604 29

- - Other

7610 90

- Other

7612 90

- Other

7615 10

- Table, kitchen or other household articles and
parts thereof; pot scourers and scouring or
polishing pads, gloves and the like

7616 10

- Nails, tacks, staples (other than those of heading
83.05), screws, bolts, nuts, screw hooks, rivets,
cotters, cotter-pins, washers and similar articles

7616 99

- - Other

8403 10

- Boilers

8404 10

- Auxiliary plant for use with boilers of heading
84.02 or 84.03

8406 81

- - Of an output exceeding 40 MW

8406 90

- Parts

8409 99

- - Other

8412 21

- - Linear acting (cylinders)

841311

- - Pumps for dispensing fuel or lubricants, of the
type used in filling-stations or in garages

8413 30

- Fuel, lubricating or cooling medium pumps for
internal combustion piston engines

8413 50

- Other reciprocating positive displacement
pumps




8413 60

- Other rotary positive displacement pumps

841370

- Other centrifugal pumps

8413 81

- - Pumps

841391

- - Of pumps

8414 59

- - Other

8414 80

- Other

8414 90

- Parts

8418 10

- Combined refrigerator-freezers, fitted with
separate external doors or drawers, or
combinations thereof

842119

- - Other

842121

- - For filtering or purifying water

8421 99

- - Other

8422 40

- Other packing or wrapping machinery
(including heat-shrink wrapping machinery)

8428 10

- Lifts and skip hoists

8429 19

- - Other

8429 51

- - Front-end shovel loaders

8429 52

- - Machinery with a 360° revolving
superstructure

8431 39

- - Other

843143

- - Parts for boring or sinking machinery of
subheading 8430.41 or 8430.49

8431 49

- - Other

8432 31

- - No-till direct seeders, planters and
transplanters

8432 39

- - Other

8432 90

- Parts

8433 51

- - Combine harvester-threshers

8433 90

- Parts

845011

- - Fully-automatic machines

8471 30

- Portable automatic data processing machines,
weighing not more than 10 kg, consisting of at
least a central processing unit, a keyboard and a
display

8474 90

- Parts

8479 89

- - Other

8481 30

- Check (nonreturn) valves

8481 40

- Safety or relief valves

8481 80

- Other appliances

8482 20

- Tapered roller bearings, including cone and
tapered roller assemblies

8482 30

- Spherical roller bearings

8483 10

- Transmission shafts (including cam shafts and
crank shafts) and cranks

8483 30

- Bearing housings, not incorporating ball or
roller bearings; plain shaft bearings

8483 40

- Gears and gearing, other than toothed wheels,
chain sprockets and other transmission elements
presented separately; ball or roller screws; gear
boxes and other speed changers, including torque
converters




8483 60

- Clutches and shaft couplings (including
universal joints)

8483 90

- Toothed wheels, chain sprockets and other
transmission elements presented separately; parts

8503 00

Parts suitable for use solely or principally with
the machines of heading 85.01 or 85.02.

8504 22

- - Having a power handling capacity exceeding
650 kVA but not exceeding 10,000 kVA

8504 23

- - Having a power handling capacity exceeding
10,000 kVA

8504 34

- - Having a power handling capacity exceeding
500 kVA

8504 40

- Static converters

8504 90

- Parts

8507 10

- Lead-acid, of a kind used for starting piston
engines

8516 10

- Electric instantaneous or storage water heaters
and immersion heaters

8516 60

- Other ovens; cookers, cooking plates, boiling
rings, grillers and roasters

851713

- - Smartphones

8528 72

- - Other, colour

8530 10

- Equipment for railways or tramways

8531 10

- Burglar or fire alarms and similar apparatus

853210

- Fixed capacitors designed for use in 50/60 Hz
circuits and having a reactive power handling
capacity of not less than 0.5 kvar (power
capacitors)

8532 29

- - Other

853590

- Other

8536 20

- Automatic circuit breakers

8536 49

- - Other

8536 50

- Other switches

8536 90

- Other apparatus

8537 10

- For a voltage not exceeding 1,000 V

8537 20

- For a voltage exceeding 1,000 V

8538 90

- Other

8539 52

- - Light-emitting diode (LED) lamps

8544 49

- - Other

8544 60

- Other electric conductors, for a voltage
exceeding 1,000 V

8546 10

- Of glass

8547 10

- Insulating fittings of ceramics

8601 10

- Powered from an external source of electricity

8602 10

- Diesel-electric locomotives

8605 00

Railway or tramway passenger coaches, not self-
propelled; luggage vans, post office coaches and
other special purpose railway or tramway
coaches, not self-propelled (excluding those of
heading 86.04).

8606 92

- - Open, with non-removable sides of a height
exceeding 60 cm

8606 99

- - Other




8607 19

- - Other, including parts

8607 21

- - Air brakes and parts thereof

8607 30

- Hooks and other coupling devices, buffers, and
parts thereof

8607 99

- - Other

8608 00

Railway or tramway track fixtures and fittings;
mechanical (including electro-mechanical)
signalling, safety or traffic control equipment for
railways, tramways, roads, inland waterways,
parking facilities, port installations or airfields;
parts of the foregoing.

8702 10

- With only compression-ignition internal
combustion piston engine (diesel or semi-diesel)

8702 90

- Other

8703 22

- - Of a cylinder capacity exceeding 1,000 cc but
not exceeding 1,500 cc

8703 23

- - Of a cylinder capacity exceeding 1,500 cc but
not exceeding 3,000 cc

8703 24

- - Of a cylinder capacity exceeding 3,000 cc

8703 33

- - Of a cylinder capacity exceeding 2,500 cc

8703 80

- Other vehicles, with only electric motor for
propulsion

8704 10

- Dumpers designed for off-highway use

8704 22

- - g.v.w. exceeding 5 tonnes but not exceeding
20 tonnes

8704 23

- - g.v.w. exceeding 20 tonnes

8705 30

- Fire fighting vehicles

8705 90

- Other

8707 90

- Other

8708 29

- - Other

8708 30

- Brakes and servo-brakes; parts thereof

8708 40

- Gear boxes and parts thereof

8708 70

- Road wheels and parts and accessories thereof

8708 80

- Suspension systems and parts thereof (including
shock-absorbers)

8708 99

- - Other

8716 10

- Trailers and semi-trailers of the caravan type,
for housing or camping

8716 20

- Self-loading or self-unloading trailers and semi-
trailers for agricultural purposes

8716 31

- - Tanker trailers and tanker semi-trailers

8716 39

- - Other

8716 40

- Other trailers and semi-trailers

8716 80

- Other vehicles

8716 90

- Parts

9401 41

- - Of wood

9401 61

- - Upholstered

9403 20

- Other metal furniture

9403 30

- Wooden furniture of a kind used in offices

9403 40

- Wooden furniture of a kind used in the kitchen

9403 50

- Wooden furniture of a kind used in the bedroom

9403 60

- Other wooden furniture

9403 70

- Furniture of plastics




ANNEX 3
RULES OF ORIGIN

SECTION I. GENERAL PROVISIONS

Article 1
Scope

The Rules of Origin provided for in this Annex shall be applied only for the purposes
of granting preferential tariff treatment in accordance with this Agreement.

Article 2
Definitions

For the purposes of these Rules:

(a)“aquaculture” means farming of aquatic organisms including fish,
molluscs, crustaceans, other aquatic invertebrates and aquatic plants,
from feedstock such as eggs, fry, fingerlings and larvae, by intervention
in the rearing or growth processes to enhance production such as regular
stocking, feeding, or protection from predators;

(b)*authorised body” means the competent authority designated
by a Party to issue a Certificate of Origin under this Agreement;

(c)“consignment” means goods that are sent simultaneously covered
by one or more transport documents to the consignee from the exporter;

(d)“exporter” means a seller of goods according to the foreign trade
agreement (contract), consignor, supplier or producer of goods;

(e)“FCA value” means the price paid for the goods to the producer
in a Party where the goods are delivered to the first carrier in accordance
with the International commercial terms 2020, including the cost of
export formalities, such as customs clearance, internal taxes and other
related expenses;

(f) “importer” means a purchaser of goods according to the foreign trade
agreement (contract) or consignee of goods;

(g)*“goods” means goods being obtained or produced, even if they are
intended for later use in another production operation as a material;




(h)“material” means any matter or substance including ingredient, raw
material, component or part used or consumed in the production of
goods or physically incorporated into goods or subjected to a process
in the production of other goods;

(1) “non-originating goods” or “non-originating materials” means goods
or materials that do not fulfil the origin criteria of these Rules and (or)
goods or materials of undetermined origin;

(j) “originating goods” or “originating materials” means goods
or materials that fulfil the origin criteria of these Rules;

(k)*producer” means a person who carries out production in the territory
of a Party;

(1) “production” means methods of obtaining goods including growing,
mining, harvesting, raising, breeding, extracting, gathering, capturing,
fishing, hunting, manufacturing, processing or assembling such goods;

(m) “Proof of Origin” means Certificate of Origin or Declaration of
Origin provided for in these Rules; and

(n)“verification authority” means the competent governmental authority
designated by a Party to conduct verification procedures.

Article 3
Origin Criteria

For the purposes of these Rules, goods shall be considered as originating in a Party
if they are:

(a) wholly obtained or produced in the Party as provided for in Article 4 of
these Rules;

(b)produced in the Party using non-originating materials provided that
value of such materials does not exceed fifty (50) percent of the FCA
value of the goods or the materials have undergone at least change in
tariff heading level of the Harmonized System; or

(c)produced in the Party exclusively from materials originating in one or
more Parties.




Article 4
Wholly Obtained or Produced Goods

For the purposes of Article 3 of these Rules, the following goods shall be considered
as wholly obtained or produced in a Party:

(a)plants and plant goods, including fruit, berries, flowers, vegetables,
trees, seaweed, fungi and live plants, grown, harvested or gathered there;

(b)live animals born and raised there;
(c)goods obtained from live animals there;
(d)goods from slaughtered animals born and raised there;

(e)goods obtained from gathering, hunting, capturing, fishing, growing,
raising and aquaculture there;

(f) minerals and other naturally occurring substances extracted or taken
from the air, soil, waters or seabed and subsoil there;

(g) goods of sea fishing and other marine goods taken from the sea outside
its territorial sea by a vessel registered or recorded in a Party and flying
its flag;

(h)goods manufactured exclusively from goods referred to in subparagraph

g” of this Article, on board a factory ship registered or recorded in a
Party and flying its flag;

(1) goods extracted from marine soil or subsoil outside its territorial sea
provided that Party has sole rights to work that soil or subsoil;

(j) waste and scrap resulting from production and consumption conducted
there;

(k)used goods collected there provided that such goods are fit only for the
recovery of raw materials;

(1) goods produced in outer space on board a spacecraft registered in a
Party; and

(m) goods produced or obtained in the territory of a Party solely from goods
referred to in subparagraphs “a” through “1” of this Article.




Article 5
Value of Non-Originating Materials

For the purposes of these Rules, the formula for calculating the percentage of value
of non-originating materials (hereinafter referred to as “NOM?”) shall be:

Value of Non-Originating Materials

FCA value

where the value of non-originating materials shall be:

(a) the customs value of the materials at the time of importation to a Party;
or

(b)the earliest ascertained price paid or payable for non-originating
materials in the territory of the Party where the working or processing
takes place, if the customs value is not known or cannot be ascertained.

Article 6
Insufficient Working or Processing

1 The following operations undertaken exclusively by themselves or in

combination with each other are considered to be insufficient to meet the
requirements of Article 3 of these Rules:

(a) preserving operations to ensure that a product retains its condition during
transportation and storage;

(b)freezing or thawing;

(c) packaging and re-packaging;

(d) washing, cleaning, removing dust, oxide, oil, paint or other coverings;

(e) ironing or pressing of textiles;
(f) colouring, polishing, varnishing, oiling;

(g)husking, partial or total bleaching, polishing and glazing of cereals and
rice;

(h) operations to colour sugar or form sugar lumps;




(1) peeling and removal of stones and shells from fruits, nuts and
vegetables;

(j) simple sharpening, grinding;
(k) cutting;
(1) sifting, screening, sorting, classifying;

(m) placing in bottles, cans, flasks, bags, cases, boxes, fixing on surface and
all other packaging operations;

(n) affixing or printing marks, labels, logos and other like distinguishing
signs on products or their packaging;

(o)mixing of products (components) which does not lead to a sufficient
difference of product from the original components;

(p) simple assembly of a product or disassembly of products into parts;
(q) slaughter of animals, sorting of meat; and
(r) use of goods for their intended purpose.
2. For the purposes of paragraph 1 of this Article, “simple” describes activities

which do not require special skills or machines, apparatus or equipment especially
designed for carrying out such activities.

Article 7
Accumulation of Origin

Without prejudice to Article 3 of these Rules, the goods originating in a Party, which
are used as materials in the production of goods in the other Party, shall be
considered as originating in that Party, where the last operations other than those
referred to in paragraph 1 of Article 6 of these Rules have been carried out.
The origin of the goods used for subsequent working or processing shall be
confirmed by documentary evidence.




Article 8
De Minimis

L Goods that do not undergo a change in tariff classification are nonetheless
considered as originating, if the goods meet all other applicable requirements of this
Chapter and the value of all non-originating materials that are used in the production
of the goods and do not undergo the required change in tariff classification, does not
exceed ten (10) percent of the FCA value of such goods.

2. The value of materials referred to in paragraph 1 of this Article shall be
included in the value of non-originating materials for any applicable NOM
requirement.

Article 9
Accessories, Spare Parts, Tools and Instructional or Other Information
Materials

1. Accessories, spare parts, tools and instructional or other information
materials, referred to in paragraph 2 of this Article, shall be deemed to have the same
origin as the goods with which they are delivered.

2. For the purposes of this Article, accessories, spare parts, tools and
instructional or other information materials are covered when:

(a) the accessories, spare parts, tools and instructional or other information
materials are classified and delivered with but not invoiced separately
from such goods; and

(b) the types, quantities and value of the accessories, spare parts, tools and
instructional or other information materials presented with the goods are
customary for such goods.

3. Without prejudice to paragraph 1 of this Article, the value of accessories,
spare parts, tools and instructional or other information materials shall be taken into
account as originating materials or non-originating materials, as the case may be,
in calculating the NOM requirement of the goods.

Article 10
Packaging Materials and Containers for Retail Sale

1. Packaging materials and containers in which goods are packaged for retail
sale, if classified with the goods, shall be deemed to have the same origin
as the goods they contain.




2. Without prejudice to paragraph 1 of this Article, the value of the packaging
materials and containers used for retail sale shall be taken into account as originating
or non-originating materials, as the case may be, in calculating the NOM
requirement of the goods.

Article 11
Packing Materials and Containers for Transportation

Packing materials and containers in which goods are packed exclusively
for transportation shall not be taken into account for the purposes of determining
whether the goods are originating.

Article 12
Sets

Sets, as defined in Rule 3 of the General Rules for the interpretation of the
Harmonized System, shall be regarded as originating when all component goods are
originating. Nevertheless, when a set is composed of originating and non-originating
goods, the set as a whole shall be regarded as originating, provided that the value of
the non-originating goods does not exceed fifteen (15) percent of the FCA value of
the set.

Article 13
Intermediate Goods

If non-originating materials satisfy the requirements provided for in Article 3
of these Rules, the resulting goods shall be considered as originating and no account
shall be taken of the non-originating materials contained therein when those goods
are used in the subsequent production of other goods.

Article 14
Indirect Materials

In order to determine the origin of goods, the origin of the following indirect
materials which might be used in the production of such goods and not be
incorporated into such goods shall not be taken into account:

(a) fuel and energy;

(b)tools, dies and moulds;




(c) spare parts and materials used in the maintenance of equipment and
buildings;

(d) lubricants, greases, compounding materials and other materials used
in the production or used to operate equipment and buildings;

(e) gloves, glasses, footwear, clothing, safety equipment;

(f) equipment, devices used for testing or inspecting the goods;

(g)catalyst and solvent; and

(h)any other goods that are not incorporated into such goods but the use

of which in the production of such goods can be demonstrated to be
a part of that production.

Article 15
Direct Consignment

1. Preferential tariff treatment shall be granted to originating goods, which are
transported directly between the Parties or through the territories of non-Parties,

provided that during such transportation:

(a) the goods have not undergone any operation there other than unloading,
reloading, storing or any necessary operation designed to preserve their
condition; and

(b) the goods have not entered into trade or consumption there.

. In the case where originating goods are imported through the territories of the
non-Parties one of the following documentary evidence shall be submitted to the
customs authorities of the importing Party:

(a) the transport documents covering the passage from the territory of one
Party to the territory of the other Party and containing description of the
goods and, where applicable and consistent with transportation
conditions, the names of the ships or other means of transport used and
the containers’ numbers; or

(b) the documents issued by the customs authorities of the non-Parties where
the goods were in transit that contain description of the goods and
confirm that the goods have been kept (stored) under customs control




and have not been altered or processed within its territory as provided for
in subparagraph “a” of paragraph 1 of this Article.

3 In addition to the documents referred to in paragraph 2 of this Article any
other supporting documents proving the direct consignment may be submitted.

4. If a declarant fails to provide the customs authorities of the importing Party
with documentary evidence of direct consignment, preferential tariff treatment shall
not be granted.

Article 16
Third Party Invoicing

The importing Party shall grant preferential tariff treatment for originating goods in
cases where the invoice is issued by a person registered either in a Party or in a non-
Party, provided that such goods meet the requirements of these Rules.

SECTION II. PROOF OF ORIGIN

Article 17
General requirements

1. Goods originating in a Party shall on importation into any Party benefit from
the preferential tariff treatment upon submission of one of the following Proofs
of Origin:

(a) a Certificate of Origin (Form EAM) issued in accordance with Article 19
of these Rules, except for the cases provided for in Article 28 of these
Rules; or

(b)a Declaration of Origin made out in accordance with Article 21 of these
Rules.

2. Notwithstanding paragraph 1 of this Article, in the cases specified in Article 18
of these Rules originating goods shall benefit from preferential tariff treatment
without it being necessary to submit any of the documents referred to in this Article.
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Article 18
Exemptions from Proof of Origin

The Proof of Origin is not required in order to obtain preferential tariff treatment
for importation of originating goods where the customs value does not exceed
the amount of two hundred (200) Euro or the equivalent amount in the importing
Party’s currency, provided that the importation does not form part of one or more
consignments that may reasonably be considered to have been undertaken or
arranged for the purposes of avoiding the submission of the Proof of Origin.

Article 19
Certificate of Origin

1. Certificate of Origin is a document confirming the origin of goods issued
by an authorised body of a Party, upon an application having been made
by the producer, exporter or its authorised representative. The application shall be
made in writing or by electronic means, if applicable in accordance with the laws
and regulations of the exporting Party.

2. The Certificate of Origin shall be issued in original paper format, except
for the cases provided for in paragraph 3 of Article 28 of these Rules.

3. The Certificate of Origin shall be issued by the authorised body prior to
or after the time of exportation whenever the goods to be exported can be considered
as originating in a Party within the meaning of these Rules.

4. The authorised body of the exporting Party shall ensure that Certificates
of Origin are issued in conformity with the format and duly completed in accordance
with the requirements set out in Annex to these Rules.

5. The Certificate of Origin shall cover the goods under one consignment and
shall be valid for the granting preferential tariff treatment for a period of 12 (twelve)
months from the date of its issuance by the authorised body. The actual weight of
delivered goods shall not exceed five (5) percent of the weight specified in the
Certificate of Origin.

Article 20
Specific Cases of Issuance of Certificate of Origin

1.  Where a Certificate of Origin has not been issued prior to the time of
exportation, it may be issued retroactively. In this instance, the Certificate of Origin
shall bear the words “ISSUED RETROACTIVELY” or “ISSUED
RETROSPECTIVELY”.




2. In the event of theft, loss or destruction of the original Certificate of Origin
issued in paper format, the producer, exporter or its authorised representative may
apply to the authorised body for its certified duplicate. A certified duplicate shall
bear the words “DUPLICATE OF THE CERTIFICATE OF ORIGIN
NUMBER_DATE ™. The certified duplicate of a Certificate of Origin shall be valid
for the granting preferential tariff treatment no longer than 12 (twelve) months from
the date of issuance of the original Certificate of Origin.

3. Due to accidental errors or omissions made in the Certificate of Origin,
the authorised body shall issue the Certificate of Origin in substitution
for the previously issued Certificate of Origin which shall be annulled. In this
instance, the Certificate of Origin shall bear the words: “ISSUED
IN  SUBSTITUTION FOR THE  CERTIFICATE OF  ORIGIN
NUMBER  DATE . Such Certificate of Origin shall be valid for the granting
preferential tariff treatment for a period of 12 (twelve) months from the date of its
issuance.

4. In the case of transportation of originating goods between the Parties which
have not undergone any working or processing in the other Parties, the authorised
body of the latter Party may issue a replacement certificate instead of Certificate
of Origin. Replacement Certificates of Origin shall be issued on the basis of

the Certificate of Origin issued by the authorised body of the former Party and shall
bear the words “ISSUED ON THE BASIS OF CERTIFICATE OF ORIGIN
NUMBER  DATE _ ”. Such Certificate of Origin shall be valid for the granting
preferential tariff treatment for a period of 12 (twelve) months from the date of its
issuance.

Article 21
Declaration of Origin

1. The Declaration of Origin as referred to in subparagraph “b” of paragraph 1
of Article 17 of these Rules can be made out by any producer or exporter
for consignment of originating goods the customs value of which does not exceed
five thousand (5 000) Euro or the equivalent amount in the importing Party’s
currency.

2. The Declaration of Origin is a statement on origin of goods made by producer
or exporter on any commercial document related to the goods. The Declaration
of Origin shall be made out by typing, stamping or printing in the English language.

3. The producer or exporter making out a Declaration of Origin shall be prepared
to submit at any time, at the request of the verification authority of the exporting
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Party, all appropriate documents proving the origin of the goods concerned as well
as the fulfilment of the other requirements of these Rules.

4.  The Declaration of Origin shall cover the originating goods under one
consignment and shall remain valid for the granting preferential tariff treatment
for a period of 12 (twelve) months from the date it was made. The actual weight of
declared importing goods shall not exceed five (5) percent of the weight specified in
the commercial document containing Declaration of Origin.

5. Where the customs authorities of the importing Party have a reasonable doubt
about the authenticity of a Declaration of Origin and (or) the compliance of the goods
with the origin criteria, they may request a Certificate of Origin to be presented.

Article 22
Minor Discrepancies

1. Where the origin of the goods is not in doubt, the discovery of minor
discrepancies between the information in the Proof of Origin and in the documents
submitted to the customs authorities of the importing Party shall not, of themselves,
invalidate the Proof of Origin, if such information in fact corresponds to the goods
submitted.

2. For multiple goods declared under the same Proof of Origin, a problem
encountered with one of the goods listed shall not affect or delay the granting of
preferential tariff treatment for the remaining goods covered by the Proof of Origin.

Article 23
Record-keeping Requirements

1. The producer or exporter applying for the issuance of a Certificate of Origin
shall keep all records and copies of documents submitted to the authorised body
for the period of no less than 3 (three) years from the date of issuance of the
Certificate of Origin.

2, An importer who has been granted preferential tariff treatment must keep
the copy of Proof of Origin for the period of no less than 3 (three) years from the
date when the preferential tariff treatment was granted.

3. The application for Certificate of Origin and all documents related to such
application shall be retained by the authorised body for the period of no less than
3 (three) years from the date of issuance of the Certificate of Origin.
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4. A producer or exporter making out a Declaration of Origin shall keep all
records and copies of documents proving the origin of the goods concerned for
a period of no less than 3 (three) years from the date of issuance of the Declaration
of Origin.

SECTION III. PREFERENTIAL TARIFF TREATMENT

Article 24
Granting Preferential Tariff Treatment

1. Preferential tariff treatment under this Agreement shall be applied to
originating goods that satisfy the requirements of these Rules.

2. Customs authorities of the importing Party shall grant preferential tariff
treatment to originating goods of the exporting Party provided that:

(a) importing goods satisfy the origin criteria referred to in Article 3 of these
Rules;

(b) direct consignment requirements referred to in Article 15 of these Rules
have been fulfilled;

(c)the origin of imported goods is confirmed by Proof of Origin
in accordance with requirements provided for in these Rules.

3. If appropriate Proof of Origin or documentary evidence of the direct
consignment requirements has not been submitted at the time of importation,
the importing Party shall impose the applied MFN customs duty or require payment
of a deposit on the imported goods, where applicable. In such a case the importer
may make a claim for preferential tariff treatment and refund of any excess customs
duty or deposit paid within 12 (twelve) months from the date of registration of
customs declaration in accordance with respective laws and regulations of the
importing Party provided that all requirements of this Article have been met.

4. Notwithstanding paragraph 2 of this Article, where the customs authorities
of the importing Party have a reasonable doubt as to the origin of the goods for which
preferential tariff treatment is claimed and (or) to the authenticity of the submitted
Proof of Origin such customs authorities may suspend the application of preferential
tariff treatment to such goods, while awaiting the results of verification procedures.
However, the goods can be released in accordance with the requirements of such
Party’s respective laws and regulations.
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Article 25
Denial of Preferential Tariff Treatment

Where the goods do not meet the requirements of these Rules or where the
importer or exporter fails to comply with the requirements of these Rules, the
customs authorities of the importing Party shall deny preferential tariff treatment
and recover unpaid customs duties in accordance with its respective laws and
regulations.

The customs authorities of the importing Party shall deny preferential tariff
treatment in one of the following cases:

(a) the goods do not satisfy the origin criteria referred to in Article 3 of these
Rules;

(b) the direct consignment requirements provided for in Article 15 of these
Rules have not been fulfilled;

(c) the Proof of Origin has not been submitted to the customs authorities of
the importing Party or has not been issued and duly completed as
specified in Annex to these Rules;

(d)the goods specified in the Proof of Origin cannot be identified with the
goods declared upon customs declaration. However, lack of
correspondence between the HS code detailed on the Proof of Origin and
the actual classification by the customs authority of
the importing Party, shall not in itself constitute a reason for denial of
preferential tariff treatment;

(e)the actual weight of declared importing goods exceeds the weight
specified in the Proof of Origin by more than five (5) percent;

(f) the Certificate of Origin has not been submitted upon the request of
the customs authority of the importing Party in cases provided for
in paragraph 5 of Article 21 and in paragraphs 5 and 9 of Article 28
of these Rules;

(g) the information contained in the original Certificate of Origin, its copy
or electronic Certificate of Origin does not correspond to the information
in the web-database, referred to in Article 28 of these Rules, on the date
of registration of customs declaration;
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(h) the verification procedures undertaken under Articles 29 and 30 of these
Rules fail to determine the origin of the goods or indicate
the inconsistency of the origin criteria;

(1) the verification authority of the exporting Party has confirmed that
the Certificate of Origin had not been issued (i.e. forged) or had been
annulled (withdrawn);

(j) the customs authority of the importing Party receives no reply within
a maximum of 4 (four) months after the date of a verification request
made to the verification authority of the exporting Party, or if the
response to the verification request does not contain sufficient
information to conclude whether the goods originate in a Party;

(k) the customs authority of the importing Party within 60 (sixty) days from
the date of dispatch of the request for verification visit, stipulated in
paragraph 2 of Article 30 of these Rules, receives no written consent
from the verification authority of the exporting Party, pursuant to
paragraph 5 of Article 30 of these Rules, or receives a refusal to conduct
such verification visit.

SECTION IV. ADMINISTRATIVE COOPERATION

Article 26
Authorised Body and Verification Authority

Each Government of the Parties shall designate or maintain an authorised body
and a verification authority.

Article 27
Notifications

1. Prior to the entry into force of this Agreement, each Party shall provide
the other Party, through the Eurasian Economic Commission and the competent
authority of Mongolia, respectively, with the following information:

(a) names and addresses of each authorised body and verification authority
of the Parties;

(b)original and legible specimen impressions of stamps of the authorised
bodies of the Parties;




(c) contact e-mail addresses of the customs authorities and verification
authorities of the Parties for the facilitation of verification procedures;

(d)electronic addresses of the web-databases referred to in Article 28
of these Rules and information about requirements to access such web-
databases (user names, passwords, if any).

2 Mongolia shall provide the Eurasian Economic Commission with the original
information referred to in subparagraph “b” of paragraph 1 of this Article or any
changes to such information in sextuplicate. The Eurasian Economic Commission
may request Mongolia to provide additional sets of such information.

3. The Eurasian Economic Commission and the competent authority
of Mongolia shall publish on the Internet the information on the names and addresses
of the authorised bodies and verification authority of each Party.

4. Any change to the information stipulated in this Article shall be notified
by the Eurasian Economic Commission and the competent authority of Mongolia

in advance and in the same manner.

5. Any notification or communication under these Rules shall be conducted

between the Parties through the relevant authorities in the English language.

Article 28
Use of Web-Databases. Development and Implementation
of Electronic Origin Data Exchange System

1. In order to simplify the procedures for obtaining the preferential tariff
treatment, the Parties can use secure web-database of the authorised bodies that
contain information on issued Certificates of Origin and enable customs authorities
of the importing Party to verify the authenticity of any issued Certificate of Origin
(hereinafter referred to as “web-databases™).

2. The web-databases shall meet the following requirements:

(a) completeness, relevance and reliability of the information contained;

(b)data protection of the information contained from unauthorised access,
destruction, modification or any other illegal actions;

(c) proper around the clock functioning;
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(d) entering information identical to the data from Certificate of Origin
(except for signatures and stamps) into the web-database no later than
1 (one) day after the date of its issuance;

(e) storage of information on the issued Certificates of Origin within the
period set out in paragraph 3 of Article 23 of these Rules; and

(f) possibility of saving (printing) information contained in the web-
database by the customs authorities of the importing Party.

3. When the interested authorised bodies adopt the web-databases
or the Electronic Origin Data Exchange System is implemented, referred
to in paragraph 6 of this Article (hereinafter referred to as “the EODES”),
Certificates of Origin may be issued electronically without being made
in original paper format (hereinafter referred to as “electronic Certificate
of Origin”).

4. If the Parties use the web-databases, the original Certificate of Origin shall not
be required by the customs authority of the importing Party. In this case, a copy
of the Certificate of Origin (hard or soft copy) or the electronic Certificate of Origin
is enough for the granting preferential tariff treatment.

5. If information on the Certificate of Origin is not available in the web-database
on the date of registration of the customs declaration, the customs authority
of importing Party shall require the submission of the original Certificate of Origin,
unless the Certificate of Origin is issued in electronic format only as provided for
in paragraph 3 of this Article.

6. With the view of further development of paperless trade, the Parties shall
endeavour to implement and support the EODES, based on an electronic data
exchange concept.

7. The EODES shall enable the customs authorities of the importing Party
to receive through the electronic data transmission the information from
the Certificates of Origin issued by the authorised bodies of the exporting Party.

8. If the Parties implement the EODES, the original Certificate of Origin,
its copy or electronic Certificate of Origin shall not be required by the customs
authority of the importing Party. In such case, the date and number of such
Certificate of Origin shall be specified in the customs declaration for the granting
preferential tariff treatment.

9. If information on the Certificate of Origin is not available in the EODES on the
date of registration of the customs declaration, the customs authority of importing
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Party shall require the submission of copy of the Certificate of Origin and verify its
authenticity using the web-database. If the authorised body does not have
the web-database, original Certificate of Origin shall be submitted, unless
the Certificate of Origin is issued in electronic format only as provided for
in paragraph 3 of this Article.

10. All the requirements and specifications for the application of the EODES
shall be set out in separate Protocol.

Article 29
Verification of Origin

1. Where the customs authorities of the importing Party have a reasonable doubt
about the authenticity of Proof of Origin and (or) the compliance of the goods,
covered by the Proof of Origin, with the origin criteria, pursuant to Article 3 of these
Rules, or in the case of a random check, they may send a request to the verification
authority of the exporting Party to confirm the authenticity of the Proof of Origin
and (or) the compliance of the goods with the origin criteria and (or) to provide,
if requested, documentary evidence from the producer or exporter of the goods
(hereinafter referred to as “verification request”).

2. In cases set out in subparagraphs “b” to “g” of paragraph 2 of Article 25
of these Rules, the customs authorities of the importing Party are not required to
make a verification request for the purposes of making decisions on denial of
preferential tariff treatment.

3. All verification requests shall be accompanied by sufficient information
to identify the goods concerned, a copy of the Proof of Origin verified and shall
specify the circumstances and reasons for such request.

4. The recipient of the verification request shall respond to the requesting
customs authority of the importing Party within 4 (four) months after the date of
such verification request.

5. A copy of the verification request and its accompanying documents, as well
as the verification response to such request, shall be transmitted electronically
between the customs authority of the importing Party and the verification authority
of the exporting Party, via the contact email addresses referred to paragraph 1
of Article 27 of these Rules.

6. In response to a request under paragraph 1 of this Article verification authority
of the exporting Party shall clearly indicate whether the Proof of Origin is authentic
and (or) whether the goods can be considered as originating in such Party, including
by providing requested documentary evidence received from the producer
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or exporter of the goods. Before the response to the verification request is received,
paragraph 4 of Article 24 of these Rules may be applied. The customs duties
or deposit paid shall be refunded if the received results of the verification procedures
confirm and clearly indicate that the goods qualify as originating and all other
requirements of these Rules are met.

Article 30
Verification Visit

1. If the customs authorities of the importing Party are not satisfied with
the outcome of the verification referred to in Article 29 of these Rules, they may,
under exceptional circumstances, request verification visits to the exporting Party
to review the records referred to in Article 23 of these Rules and (or) observe
the facilities used in the production of the goods.

2. In order to conduct a verification visit pursuant to paragraph 1 of this Article
the customs authority of the importing Party shall send a written request with its
intention to conduct the verification visit (hereinafter referred to as “the request for
verification visit”) to the verification authority of the exporting Party.

A copy of the request for verification visit shall also be transmitted electronically
from the customs authority of the importing Party to the verification authority
of the exporting Party, via the contact email addresses referred to paragraph 1 of
Article 27 of these Rules.

3. The request for verification visit referred to in paragraph 2 of this Article
shall be as comprehensive as possible and shall include, inter alia:

(a) the name of the customs authorities of the Party issuing the request;

(b) the names of the producer or exporter of the goods whose premises are
to be visited;

(c) the proposed date of the verification visit;

(d) the coverage of the proposed verification visit, including reference
to the goods subject to the verification and to the doubts regarding their
origin; and

(e) the preliminary information on the competent authorities performing
the verification visit.

4. Verification authority of the exporting Party shall send the request
to the producer or exporter of the goods whose premises are to be visited and transfer
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its written consent to the requesting Party within 60 (sixty) days from the date of
dispatch of the request for verification visit.

5. Where a written consent from the verification authority is not obtained within
60 (sixty) days from the date of dispatch of the request for verification or a refusal
to conduct such verification visit is received, the requesting Party shall deny
preferential tariff treatment to the goods referred to in the Proof(s) of Origin that
would have been subject to the verification visit.

6. Any verification visit shall be launched within 60 (sixty) days from the date
of the receipt of written consent and finished within a reasonable period of time, but
no later than 150 (one hundred and fifty) days from the date of receipt of the written
consent.

7. Verification visit shall be carried out by the Verification Team consisting of
the representatives of the competent authorities of the importing and the exporting
Parties.

8. Competent authorities of the exporting and the importing Parties shall provide
an efficient cooperation required for the verification visit conducted
by the Verification Team.

0. The producer or exporter of the goods who has given consent for verification
visit shall assist in its implementation, provide access to the premises, financial
(accounting) and production documents related to the subject of the verification visit
and shall provide any additional information and (or) documents,
if so requested.

10.  If there are obstacles by the authorities or entities of the inspected Party during
the verification visit, which result in the absence of possibility to conduct
the verification visit, the importing Party has the right to deny preferential tariff
treatment to the goods concerned.

11. The results of the verification visit shall be documented in the English
language in the form of a report, which shall clearly indicate the compliance or
non-compliance of the goods verified with the requirements of these Rules.

12.  Verification authority of the exporting Party shall send to the producer or
exporter of the goods verified the report on the results of such verification not later
than 20 (twenty) days from the date the verification visit is finished.

13.  Any suspended or denied preferential tariff treatment shall be reinstated based
on the results of verification visit, indicating that goods which are subject of
verification visit meet the requirements of these Rules.




14.  All costs relating to the participation of representatives of the importing Party
in the verification visit shall be borne by the importing Party.

Article 31
Confidentiality

All information provided pursuant to these Rules shall be treated by the Parties as
confidential in accordance with their respective laws and regulations. It shall not be
disclosed without the written permission of the person or authority of the Party
providing it except to the extent that it may be required to be disclosed in the context
of judicial proceedings.

Article 32
Penalties or Other Measures Against Fraudulent Acts

Each Party shall provide for criminal or administrative penalties for violations of its

respective laws and regulations related to these Rules.

SECTION V. TRANSITIONAL PROVISIONS

Article 33
Goods in Transportation or Storage

Originating goods which are in the process of transportation from the exporting
Party to the importing Party, or which are in temporary storage under customs
control in the importing Party for a period not exceeding 6 (six) months before the
entry into force of this Agreement, shall be granted preferential tariff treatment if
they are imported into the importing Party or declared to the customs authority of
the importing Party on or after the date of entry into force of this Agreement,
provided that all requirements of Article 24 of these Rules have been met.




ANNEX TO THE RULES OF ORIGIN
CERTIFICATE OF ORIGIN

1. Exporter
(business name, address and country)

EAEU-MONGOLIA
Interim Trade Agreement
Certificate of Origin
Form EAM

2. Importer/Consignee

(business name, address and country) Issued in

(country)

For submission to

(country)

3. Means of transport and route 5. For official use
(as far as known)

6. Item No. | 7. Number | 8. Description | 9. Origin criterion | 10. Quantity | 11. Number
and kind of goods of goods and date of

of invoice
packages

12. Certification 13. Declaration by the applicant

It is hereby certified, on the basis The undersigned hereby declares
of control carried out, that the that the above details are correct,
declaration by the applicant is correct. that all goods were produced in

(country)

and that they comply with the rules of origin
as provided for in Annex 3 (Rules of Origin)
to the EAEU-Mongolia Interim Trade
Agreement

Place Date Signature Stamp Place Date Signature Stamp




Additional Sheet of Certificate of Origin (Form EAM) No. ___

6. Item No. | 7. Number | 8. Description | 9. Origin 10. Quantity 11. Number
and kind of goods criterion of goods and date of
of packages invoice

12. Certification 13. Declaration by the applicant

It is hereby certified, on the basis The undersigned hereby declares
of control carried out, that the that the above details are correct,
declaration by the applicant is correct. that all goods were produced in

(country)

and that they comply with the rules of origin
as provided for in Annex 3 (Rules of Origin)
to the EAEU-Mongolia Interim Trade
Agreement

Place Date Signature Stamp Place Date Signature Stamp
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Instructions for Completing Certificate of Origin (Form EAM)

The Certificate of Origin (Form EAM) and its additional sheets, which are used if
the information on the goods cannot be indicated on one page, must be on ISO A4
size colour paper in conformity with the specimen shown in this Annex.

Unused spaces in boxes 6-11 shall be crossed out to prevent any subsequent addition,
unless the Certificate of Origin is issued in electronic format only, as provided for
in paragraph 3 of Article 28 of Annex 3 to this Agreement.

The Certificate of Origin shall:

(a) be made in conformity with the template set out in this Annex;
(b)be completed in the English language;
(c) contain the minimum data required in boxes 1, 2,4, 7, 8,9, 10, 11, 12, 13.

The Certificate of Origin may also contain additional data, including information
to enable interested person to verify it through the web-database referred to in Article
28 of Annex 3 to this Agreement (such as URL link, QR code, etc.).

Box 1: Enter details of the exporter of the goods: business name, address
and country.

Box 2: Enter details of the importer (obligatory) and consignee (if known): business
name, address and country.

Box 3: Enter details of transportation, as far as known, such as departure (shipment)
date; means of transport (vessel, aircraft, etc.); place (port, airport) of discharge.

Box 4: Enter details of unique reference number, issuing country and country to be
submitted to.

Box 5: Enter the words:

“DUPLICATE OF THE CERTIFICATE OF ORIGIN NUMBER  DATE ”
in case of issuance of duplicate of the original Certificate of Origin.

“ISSUED IN SUBSTITUTION FOR THE CERTIFICATE OF ORIGIN
NUMBER  DATE _ ”in case of substitution of Certificate of Origin.

“ISSUED ON THE BASIS OF THE CERTIFICATE(S) OF ORIGIN
NUMBER(S)___DATE(S) " in case of transportation of originating goods
between the Parties which have not undergone any working or processing.




“ISSUED RETROACTIVELY” or “ISSUED RETROSPECTIVELY” in case
of 1ssuance of Certificate of Origin after the time of exportation.

Box 6: Enter the item number.
Box 7: Enter the number and kind of packages.

Box 8: Enter the detailed description of goods including HS 6-digit code and,
if applicable, model and brand name in such a way as to enable them to be identified.
If the goods covered by the Certificate of Origin originate in different Parties, the
origin of each item shall be indicated (the Republic of Armenia, the Republic of
Belarus, the Republic of Kazakhstan, the Kyrgyz Republic, the Russian Federation
or Mongolia).

Box 9: Enter the origin criteria for all goods in the manner shown in the following
table:

Origin criterion Insert in
Box 9

Goods wholly obtained or produced in the Party as provided for

in Article 4 of Annex 3 to this Agreement WO

Goods produced in the Party exclusively from materials

e . PE
originating in one or more Parties

Goods produced in the Party using non-originating materials
provided that value of such materials does not exceed fifty (50)
percent of the FCA value of the goods

Goods produced in the Party using non-originating materials
provided that such materials have undergone at least a change
in tariff heading level of the Harmonized System

Box 10: Enter the quantity of goods: gross weight (kg) or other measurement (pcs,
liters etc.).

Box 11: Enter the invoice number(s) and date(s) of invoice(s) submitted to
an authorised body for the issuing of the Certificate of Origin.

In cases where invoices are issued by a non-Party, the words “TCI” together
with the following information shall be indicated:

(a) invoice number(s) and date(s) (if such information is available at the time
of issuance of the Certificate of Origin); or




(b) name of the non-Party and (or) person that will issue the invoice.

Nevertheless, where the origin of the goods is not in doubt, the absence of the “TCI”
related information provided for in this Box shall not in itself constitute a reason
for denial of preferential tariff treatment.

Box 12: Enter the place and date of issuance of the Certificate of Origin signature
of an authorised signatory and seal of the authorised body. However, signature
of the authorised signatory and seal of the authorised body may not be indicated
in this box, if the Certificate of Origin is issued in electronic format only, as provided
for in paragraph 3 of Article 28 of Annex 3 to this Agreement.

Box 13: Enter the origin of goods (the Republic of Armenia, the Republic of Belarus,
the Republic of Kazakhstan, the Kyrgyz Republic, the Russian Federation
or Mongolia), place and date of declaration, signature and seal of the applicant.
However, signature and seal of the applicant may not be indicated in this box,
if the Certificate of Origin is issued in electronic format only, as provided for
in paragraph 3 of Article 28 of Annex 3 to this Agreement. If the goods covered by
the Certificate of Origin originate in different Parties, the words «See box 8» shall
be indicated.

For the purposes of the Certificate of Origin (Form EAM), “the EAEU-Mongolia
Interim Trade Agreement” means the Interim Trade Agreement between
the Eurasian Economic Union and its Member States, of the one part, and Mongolia,
of the other part.




ANNEX 4
DISPUTE SETTLEMENT

Article 1
Objectives

The objective of this Annex is to provide for an effective, efficient and transparent
mechanism for the settlement of disputes arising under this Agreement with a view
to arriving at, where possible, a mutually agreed solution.

Article 2
Definitions

For the purposes of this Annex:
(a) “Arbitral Panel” means an Arbitral Panel established pursuant
to Article 8 of this Annex;
(b) “disputing Parties” means both the complaining Party and the Party
complained against. The Member States of the Eurasian Economic Union
and the Eurasian Economic Union may act jointly or individually as a disputing
Party. In the latter case if a measure is taken by a Member State of the Eurasian
Economic Union, such Member State of the Eurasian Economic Union shall be
a disputing Party, and if a measure is taken by the Eurasian Economic Union,
it shall be a disputing Party;
(c) “complaining Party” means a Party making a claim;
(d) “Party complained against” means a Party against which a claim
1S made;
(e) “arbitrator” means a member of an Arbitral Panel established
under Article 8 of this Annex;
() “Chair” means the arbitrator who serves as the Chair of the Arbitral
Panel;
(g2) “assistant” means a person who, under the terms of appointment
of an arbitrator, conducts, researches or provides assistance to the arbitrator;
(h) “days” means calendar days, including weekends and holidays.

Article 3
Scope of Application

Unless this Agreement provides otherwise the provisions of this Annex shall apply
to any disputes between the Parties arising from interpretation and/or application
of the provisions of this Agreement whenever a Party considers that a measure
of the other Party is inconsistent with an obligation under the provisions of this
Agreement or the other Party has failed to carry out its obligations under this
Agreement.




Article 4
Information Exchange

The distribution among the Member States of the Eurasian Economic Union and
the Eurasian Economic Union of any procedural document relating to any dispute
arising under this Agreement shall not be viewed as a violation of the provisions
on confidentiality under this Agreement and/or the WTO Agreement.

Article 5
Consultations

L The disputing Parties shall make every attempt to settle any dispute with
respect to any matter referred to in Article 3 of this Annex through consultations
in order to reach a mutually agreed solution.

2. A request for consultations shall be submitted in writing to the Party
complained against through its contact point designated in accordance with Article
27 (Contact Points) of this Agreement and shall give the reasons for the request,
including identification of any measure or other matter at issue and an indication of
the factual and legal basis for the complaint. The Joint Committee should be
informed on the submission of such a request.

3. If a request for consultations has been submitted in accordance with paragraph
2 of this Article, the Party complained against shall promptly reply to the request
in writing within 10 (ten) days from the date of its receipt and shall enter into
consultations with the complaining Party in good faith within 30 (thirty) days
from the date of receipt of the request in order to reach a mutually agreed solution.

4. Consultations in cases of urgency, including those regarding perishable goods,
shall be held within 15 (fifteen) days from the date of receipt of the request.

5. Periods of time specified in paragraphs 3 and 4 of this Article may be changed
by agreement of the disputing Parties.

6. During consultations each disputing Party shall provide sufficient factual
information so as to allow a complete examination of the manner in which
the measure in force or proposed, or any other issue, could affect the operation and
application of this Agreement.

7. The consultations, in particular all information disclosed and positions taken
by the disputing Parties during these proceedings, shall be confidential and without
prejudice to the rights of either disputing Party in any further proceeding.
The disputing Parties shall treat any confidential or proprietary information




exchanged in the course of consultations on the same basis as the Party providing
the information.

8. During consultations under this Article, each disputing Party shall ensure
the participation of personnel of their competent governmental authorities or other
regulatory bodies with the relevant knowledge/expertise in the matter subject
to the consultations.

g, Consultations shall take place, unless the disputing Parties agree otherwise,
on the territory of the Party complained against. Upon agreement of the disputing
Parties, the consultations may take place by any technological means available.

Article 6
Good Offices, Conciliation or Mediation

1. The Parties may at any stage of any dispute settlement procedure under
this Annex have recourse to good offices, conciliation or mediation. Good offices,
conciliation or mediation may begin at any time and be suspended or terminated
by either Party at any time.

2. Proceedings involving good offices, conciliation and mediation,
and in particular positions taken by the disputing Parties during those proceedings,
shall be confidential and without prejudice to the rights of either disputing Party
in any further proceeding.

Article 7
Request for Establishment of an Arbitral Panel

1. The complaining Party that made a request for consultations under Article 5
of this Annex or good offices, conciliation or mediation as provided for in Article 6
of this Annex may request in writing the establishment of an Arbitral Panel if:

(a) the Party complained against does not comply with the periods of time
in accordance with paragraph 3 or 4 of Article 5 of this Annex;

(b) the disputing Parties jointly consider that consultations under Article 5
of this Annex have failed to settle the dispute within 75 (seventy five) days
or in cases of urgency, including those regarding perishable goods within
30 (thirty) days, from the date of receipt of the request for consultations
referred to in paragraph 3 of Article 5 of this Annex; or

(c) the Party complained against fails to comply with the mutually agreed
solution elaborated during consultations under Article 5 of this Annex.

2. The request for the establishment of an Arbitral Panel shall be made in writing
to the Party complained against through its contact point designated in accordance
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with Article 27 (Contact Points) of this Agreement and the Joint Committee should
be informed on the submission of such a request. The complaining Party shall
identify in its request the specific measure at issue and explain how such measure
constitutes a breach of the covered provisions in a manner sufficient to present the
factual and legal basis for the complaint clearly. The Party complained against shall
immediately acknowledge receipt of the request by way of notification
to the complaining Party indicating the date on which the request was received and
the Joint Committee should be informed on the receipt of such a request.

3. Unless the disputing Parties agree otherwise within 20 (twenty) days from
the date of receipt of the request for the establishment of an Arbitral Panel, the terms
of reference of an Arbitral Panel shall be:

“To examine, in the light of the relevant provisions of the Interim Trade Agreement
between the Eurasian Economic Union and its Member States, of the one part, and
Mongolia, of the other part, the matter referred to in the request for the establishment
of an Arbitral Panel pursuant to Article 7 of Annex 4 to this Agreement, to rule
on the conformity of the measure in question with the provisions referred to
in Article 3 of Annex 4 to this Agreement and to make findings of facts,
the applicability of relevant provisions and the basic rationale for any findings and
recommendations and to deliver a report in accordance with Article 12 of Annex 4
to this Agreement”.

If the disputing Parties agree on other terms of reference of an Arbitral Panel, they
shall notify the agreed terms of reference to an Arbitral Panel within the time period
set out in this paragraph.

4. In cases of wurgency, including those concerning perishable goods,
the disputing Parties shall make every effort to accelerate the establishment
of an Arbitral Panel to the greatest extent possible.

Article 8
Composition and Establishment of an Arbitral Panel

1. An Arbitral Panel shall consist of three (3) arbitrators.

2. Within 60 (sixty) days from the receipt of the request to establish an Arbitral
Panel by the Party complained against each disputing Party shall appoint
an arbitrator.

All arbitrators shall:
(a) have expertise and/or experience in law, international trade, other
matters covered by this Agreement, or the resolution of disputes arising
under international trade agreements;




(b) be chosen strictly on the basis of objectivity, impartiality, reliability
and sound judgment;

(c) be independent of, and not be affiliated with or take instructions from
any disputing Party;

(d) serve in their individual capacities and not take instructions from
any organisation or government, or be affiliated with the government
of any of the disputing Parties;

(e) disclose to the disputing Parties any information which may give rise
to justifiable doubts as to their independence or impartiality inter alia direct or
indirect conflicts of interest in respect of the matter at hand;

(f) be nationals of states having diplomatic relations both with Mongolia
and the Member States of the Eurasian Economic Union; and

(2) not have dealt with the dispute previously in any capacity, including
in accordance with Article 6 of this Annex.

3. Within 15 (fifteen) days of the appointment of the second arbitrator,
the appointed arbitrators shall choose by mutual agreement the Chair of
an Arbitral Panel who shall not fall under any of the following disqualifying criteria:
(a) being a national of a Member State of the Eurasian Economic Union
or Mongolia; or
(b) having permanent place of residence in the territory of a Member State
of the Eurasian Economic Union or Mongolia.

4. If the necessary appointments have not been made within the periods of time
specified in paragraphs 2 and 3 of this Article, either disputing Party may, unless
otherwise agreed by the disputing Parties, invite the President of the International
Court of Justice (hereinafter referred to as "ICJ") to be the appointing authority.
In case the President of the ICJ is a national of a Member State of the Eurasian
Economic Union or Mongolia or is incapable to realize this appointing function,
the Vice-President of the ICJ or the officer next in seniority who is not a national
of a Member State of the Eurasian Economic Union or Mongolia and who is capable
to realize this appointing function shall be requested to make the necessary
appointments.

5. If an arbitrator appointed under this Article during dispute settlement
procedures, resigns or becomes unable to act, a successor arbitrator shall be
appointed within 15 (fifteen) days in accordance with the procedure prescribed
for in paragraph 2 of this Article and the successor shall have all the powers and
duties of the original arbitrator. Any period of time applicable to the proceeding
shall be suspended beginning on the date when the arbitrator resigns or becomes
unable to act and ending on the date when a replacement is selected.

6. The date of establishment of the Arbitral Panel shall be the date on which
the Chair of the Arbitral Panel accepted the appointment.




Article 9
Functions of an Arbitral Panel

L The function of an Arbitral Panel established pursuant to Article 8
of this Annex shall be the following:

(a) to make an objective assessment of the matter before it, including
an objective examination of the facts of the case, the applicability
of the provisions of this Agreement cited by the disputing Parties and whether
the Party complained against has failed to carry out its obligations under this
Agreement;

(b) to set out, in its decisions and reports, the findings of facts, the basic
rationale behind any findings and rulings necessary for the resolution
of the dispute referred to it as it deems appropriate;

(©) to consult the disputing Parties regularly and provide adequate
opportunities for the development of a mutually agreed solution
to the dispute;

(d) to determine at the request of a disputing Party the conformity of
any implementing measures and/or relevant suspension of benefits with its final
report.

2. An Arbitral Panel established under this Annex shall interpret the provisions

of this Agreement in accordance with customary rules of interpretation of public
international law. The reports and rulings of the Arbitration Panel cannot add to
or diminish the rights and obligations of the Parties provided in the provisions
referred to in this Agreement.

Article 10
Proceedings of an Arbitral Panel

L An Arbitral Panel proceedings shall be conducted in accordance with
the provisions of this Article.

2. Subject to paragraph 1 of this Article, an Arbitral Panel shall regulate its own
rules, and procedures in relation to the rights of the disputing Parties to be heard
and its deliberations, in consultation with the disputing Parties. On the request
of the disputing Parties or on its own initiative an Arbitral Panel may, after
consultation with the disputing Parties, adopt additional rules and procedures which
do not conflict with the provisions of this Article.

3. After consulting with the disputing Parties, an Arbitral Panel shall within
10 (ten) days after its establishment fix the timetable for an Arbitral Panel
proceedings. In cases of urgency, including those involving perishable goods that
rapidly lose their trade value, an Arbitral Panel and the Parties shall make every




effort to accelerate the proceedings to the greatest extent possible. The timetable
shall include precise deadlines for written submissions by the disputing Parties.
Modifications to such timetable may be made by an Arbitral Panel in consultation
with the disputing Parties.

4, Upon request of a disputing Party or on its own initiative, an Arbitral Panel
may, at its discretion, seek information and/or advice on any scientific or technical
matter from any person or body which it deems appropriate. Before an Arbitral Panel
seeks such information and/or advice, it shall inform the disputing Parties.
Any information and/or advice so obtained shall be submitted to the disputing
Parties for comment. Where an Arbitral Panel takes the information and/or advice
into account in the preparation of its report, it shall also take into account
any comment by the disputing Parties on the information and/or advice.
The information and/or advice shall be non-binding.

5. An Arbitral Panel shall make every effort to draft its procedural decisions,
findings and rulings by consensus, provided that where an Arbitral Panel is unable
to reach consensus such procedural decisions, findings and rulings may be made
by majority vote. An Arbitral Panel shall indicate the different opinions
of the arbitrators on matters not unanimously agreed in its report not disclosing
which arbitrators are associated with majority or minority opinions.

6. The hearings of an Arbitral Panel shall be closed to the public, unless
the disputing Parties agree otherwise.

7. The disputing Parties shall be given the opportunity to attend
any of the presentations, statements or rebuttals in the proceedings. Any information
provided or written submission made by a disputing Party to an Arbitral Panel,
including any comment on the descriptive part of the initial report and response
to the questions put by an Arbitral Panel, shall be made available to the other
disputing Party.

8. The deliberations of an Arbitral Panel and the documents submitted to it
shall be kept confidential. For its internal deliberations, an Arbitral Panel shall meet
in closed session where only arbitrators take part. An Arbitral Panel may also permit
its assistants to be present at its deliberations. The disputing Parties shall be present
at the meetings only when invited by an Arbitral Panel to appear before it.

0. Nothing in this Annex shall preclude a disputing Party from disclosing
statements of its own positions to the public. A disputing Party shall treat
as confidential information submitted by the other disputing Party to an Arbitral
Panel which that other disputing Party has designated as confidential. A disputing
Party shall also, upon request of a Party, provide a non-confidential summary




of the information contained in its written submissions that could be disclosed
to the public.

10.  The venue for hearings shall be decided by mutual agreement of the disputing
Parties. If there is no agreement, the venue shall alternate between the capitals
of the disputing Parties with the first hearing to be held in the capital of the Party
complained against. If the Eurasian Economic Union acts as a disputing Party
in accordance with the provisions of this Annex, the respective alternate hearings
shall be held in Moscow, Russian Federation.

Article 11
Suspension and Termination of Proceedings

1. The Arbitral Panel shall, upon the joint request of the disputing Parties,
suspend its work at any time for a period not exceeding 12 (twelve) consecutive
months from the date of receipt of such joint request. In such event, the disputing
Parties shall jointly notify, in writing, the Chair of the Arbitral Panel and the Joint
Committee shall be informed on such notification. Within this period, either
disputing Party may authorize the Arbitral Panel to resume its work by notifying,
in writing, the Chair of the Arbitral Panel and the other disputing Party. If the work
of the Arbitral Panel has been continuously suspended for more than 12 (twelve)
months, the authority for the establishment of the Arbitral Panel shall lapse

(and the dispute settlement procedure shall be terminated) unless the disputing
Parties otherwise agree. In the event of a suspension of the work of the Arbitral
Panel, the relevant time periods under this Annex shall be extended by the same
period of time for which the work of the Arbitral Panel was suspended.

2. The Arbitral Panel proceedings shall be terminated upon the joint request
of the disputing Parties at any time before the issuance of the final report
of the Arbitration Panel. In such event, the disputing Parties shall jointly notify
the Chair of the Arbitral Panel and the Joint Committee shall be informed on such
notification.

Article 12
Reports of the Arbitral Panel

1. The reports of the Arbitral Panel shall be drafted without the presence of
the disputing Parties and shall be based on the relevant provisions of this Agreement,
the submissions and arguments of the disputing Parties and any information
and/or advice provided to it in accordance with paragraph 4 of Article 10 of this
Annex.

2. The Arbitral Panel shall issue its initial report within 90 (ninety) days, or
60 (sixty) days in cases of urgency, including those concerning perishable goods,




from the date of establishment of the Arbitral Panel. The initial report shall contain,
inter alia, both the descriptive sections and the Arbitral Panel’s findings of facts,
the applicability of the relevant provisions, the basic rationale behind any findings,
recommendations that it makes and conclusions.

3. In exceptional circumstances, if the Arbitral Panel considers it cannot issue its
initial report within the periods of time specified in paragraph 2 of this Article,
the Chair of the Arbitral Panel shall notify, in writing, the disputing Parties
of the reasons for the delay together with an estimate of the period within which it
will issue its initial report and the Joint Committee shall be informed on such
notification. Any delay shall not exceed a further period of 30 (thirty) days unless
the disputing Parties agree otherwise.

4. Any disputing Party may submit written comment on the initial report
to the Arbitral Panel within 15 (fifteen) days of its receipt unless the disputing Parties
agree otherwise. Such written comment may be subject for comments of the other
disputing Party that shall be provided within 6 (six) days of its receipt.
If no comments are received from any disputing Party within the comment period,
the interim report shall be considered as the final report.

5. After considering any written comment submitted by the disputing Parties
on the initial report and making any further examination, the Arbitral Panel shall
present to the disputing Parties its final report containing a ruling on the dispute and
an original award within 30 (thirty) days of issuance of the initial report, unless
the disputing Parties agree otherwise. In cases of urgency, including those involving
perishable goods, the Arbitral Panel shall make every effort to present its final report
within 15 (fifteen) days of issuance of the initial report, unless the disputing Parties
agree otherwise.

6. When the Arbitral Panel considers that this deadline cannot be met, the Chair
of the Arbitral Panel shall notify the disputing Parties in writing, stating the reasons
for the delay and the date on which the Arbitral Panel plans to deliver its final report.
The Arbitral Panel shall, under no circumstances, deliver its final report later than
150 (one hundred fifty) days or 80 (eighty) days in cases of urgency, including those
concerning perishable goods, from the date of establishment of the Arbitral Panel.

7. If in its final report, the Arbitral Panel finds that a measure of Party
complained against does not conform with this Agreement, it shall include in its
findings and ruling a recommendation to remove the non-conformity.

8. The disputing Parties shall publicly release the final report of the Arbitral
Panel within 15 (fifteen) days from the date of its receipt, subject to the protection
of confidential information, unless any disputing Party objects. In this case the final
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report shall still be released for all Parties to this Agreement 7 (seven) days after
the report is presented to the disputing Parties.

9. The decisions and reports of the Arbitral Panel shall be accepted
unconditionally by the Parties. They shall not create any rights or obligations
with respect to natural or legal persons. The ruling of the Arbitral Panel is without
appeal.

Article 13
Request for Clarifications

1. Within 10 (ten) days after the date of receipt of the final report, a disputing
Party may submit a written request to the Arbitral Panel for clarification
of any determinations or recommendations in the final report that the disputing Party
considers ambiguous. The Arbitral Panel shall respond to the request within 10 (ten)
days after the date of receipt of such request.

2. The submission of a request pursuant to paragraph 1 of this Article shall not
affect the time periods referred to in Article 14 and Article 17 of this Annex unless
the Arbitral Panel decides otherwise.

Article 14
Implementation of the Ruling

1. The disputing Parties shall take all necessary measures to comply with the
ruling of the Arbitral Panel without undue delay.

2. Within 30 (thirty) days from the receipt of the final report of the Arbitral
Panel, the Party complained against shall notify the complaining Party
of the following:

(a) the measures it intends to implement in order to comply with obligation
stipulated in paragraph 1 of this Article; and

(b) the period of time required to comply with the final ruling
of the Arbitral Panel.

The Joint Committee shall be informed on such notification.

Article 15
Reasonable Period of Time

1. If immediate compliance with the ruling of the Arbitral Panel is not possible,
the disputing Parties shall endeavor to mutually agree on the length of the reasonable
period of time to comply with the final report of the Arbitral Panel.




2. In case of disagreements between the disputing Parties on the proposed period
of time for compliance pursuant to paragraph 2 (b) of Article 14 of this Annex, either
disputing Party may request in writing the original Arbitral Panel to determine
the length of the reasonable time period to comply with the ruling. Such request
shall be notified simultaneously to the other disputing Party and the Joint Committee
shall be informed on such request. The Arbitral Panel shall deliver its decision
containing a determination of the reasonable period of time and the reasons for such
determination to the disputing Parties within 30 (thirty) days from the date of receipt
of the request.

3 When the Arbitral Panel considers that it cannot determine the reasonable
period of time within the timeframe set in paragraph 2 of this Article, it shall inform
the disputing Parties in writing of the reasons for the delay together with an estimate
of the period within which it will issue its decision. Any delay shall not exceed
a further period of 30 (thirty) days unless the disputing Parties agree otherwise.

4. The disputing Parties may at all times continue to seek mutually satisfactory
resolution on the implementation of the final report of the Arbitral Panel.

5. The Party complained against shall notify the complaining Party in writing
of any measure adopted to put an end to the non-compliance of its obligations under

this Agreement and to comply with the Arbitral Panel ruling at least 30 (thirty) days
before the expiry of the reasonable period of time. The Joint Committee shall be
informed on such notification.

6. The disputing Parties may agree to extend the reasonable period of time.

Article 16
Compliance Review

1. In the event that there is a disagreement between the disputing Parties
concerning consistency of any measure taken to comply with the final report
of the Arbitral Panel where practicable immediately or within the reasonable period
of time as determined pursuant to Article 15 of this Annex the complaining Party
may request in writing the original Arbitral Panel to rule on the matter.

2. The request to the Arbitral Panel under paragraph 1 of this Article may only
be made after the earlier of:
(a) the expiry of the reasonable period of time as determined under Article 15
of this Annex; or
(b) a notification to the complaining Party by the Party complained against
that it has complied with the obligation under paragraph 1 of Article 14
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of this Annex, including a description of how the Party complained against
has complied with such obligation.

The request shall identify any measure at issue and shall explain how that measure
constitutes a breach of the covered provisions in a manner sufficient to present
the legal basis for the complaint clearly.

3. The Arbitral Panel shall make an objective assessment of the matter before it,
including an objective assessment of:

(a) the factual aspects of any implementation action taken by the Party
complained against; and

(b) whether the Party complained against has complied with the obligation
under paragraph 1 of Article 14 of this Annex.

The Arbitral Panel shall deliver its decision to the disputing Parties within
30 (thirty) days of the date of receipt of the request under paragraph 1 of this
Article. The report shall contain the determination of the Arbitral Panel and the
reasons for its determination.

When the Arbitral Panel considers that it cannot provide its report within time
frame specified in paragraph 4 of this Article, it shall inform the disputing
Parties in writing of the reasons for the delay together with an estimate
of the period within which it will submit its report. Any delay shall not exceed
a further period of 30 (thirty) days unless the disputing Parties agree otherwise.

In the event that any arbitrator of the original Arbitral Panel is no longer
available, the procedures set out in Article 8 of this Annex shall apply.

Article 17
Temporary Remedies in Case of Non-Compliance

1. If the Party complained against does not comply with the ruling of the Arbitral
Panel where practicable immediately or within the reasonable period of time
determined pursuant to Article 15 of this Annex or:

(a) fails to deliver a notification of any measure taken to comply within
the deadline referred to in Article 14 of this Annex or before the date of expiry
of the reasonable period of time;

(b) notifies the complaining Party that it does not intend to comply with
the ruling of the Arbitral Panel; and/or

(©) if the original Arbitral Panel determines that the Party complained
against did not comply with the ruling of the Arbitral Panel in accordance
with Article 14 of this Annex,
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the Party complained against shall, if so requested by the complaining Party,
enter into consultations with a view to agreeing on a mutually acceptable temporary
compensation. If no such agreement has been reached within 20 (twenty) days
from the receipt of the request, the complaining Party shall be entitled, upon written
notification to the Party complained against, to suspend concessions or other benefits
granted under this Agreement in respect of the Party complained against but only
equivalent to those affected by the measure that the Arbitral Panel has found not to
be in conformity with this Agreement. Such notification shall be made at least
30 (thirty) days before the date on which the suspension is due to take effect. The
Joint Committee shall be informed of such notification.

2. In considering which benefits to suspend, the complaining Party should first
seek to suspend concessions or other obligations granted under this Agreement
in the same sector or sectors as that affected by the measure that the Arbitral Panel
has found not to be in conformity with this Agreement. If the complaining Party
considers that it is not practicable or effective to suspend concessions or other
obligations granted under this Agreement in the same sector or sectors it may
suspend concessions or other obligations granted under this Agreement in other
sectors.

3. Within 15 (fifteen) days from the receipt of such notification, the Party
complaint against may request the original Arbitral Panel to rule on whether
the concessions or other benefits granted under this Agreement which
the complaining Party intends to suspend are equivalent to those affected
by the measure found not to be in conformity with this Agreement, and whether
the proposed suspension is in accordance with paragraphs 1 and 2 of this Article.
The ruling of the Arbitral Panel shall be given within 30 (thirty) days from the receipt
of such request and shall be accepted unconditionally by the Parties. Benefits shall
not be suspended until the Arbitral Panel has issued its ruling.

4. The suspension of the concessions or other obligations granted under this
Agreement shall be temporary and be applied by the complaining Party, only until:

(a) any measure taken to comply which the final report of the Arbitral Panel
has found to be inconsistent with the covered provisions has been withdrawn
or amended so as to bring the Party complained against
into conformity with those provisions;

(b) the Arbitral Panel decides that the compliance measure is compatible
with the award and with the provisions of this Agreement; or

(©) the Parties have otherwise settled the dispute or reached mutually
agreed solution.

5. Upon request of a disputing Party, the original Arbitral Panel shall rule
on the conformity with its final report of any implementing measure adopted after
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the suspension of concessions or other obligations granted under this Agreement
and, in light of such rulings, whether the suspension of benefits should be terminated
or modified. The rulings of the Arbitral Panel shall be made within 30 (thirty) days
from the date of the receipt of such request.

Article 18
General Provisions

All notifications, requests and replies made pursuant to this Annex shall be
in writing.

Article 19
Mutually Agreed Solution

1. The disputing Parties may reach a mutually agreed solution at any time
with respect to any dispute referred to in Article 3 of this Annex.

2. If a mutually agreed solution is reached during the Arbitral Panel or mediation
procedure, the disputing Parties shall jointly notify that solution Chair of the Arbitral
Panel or the mediator, respectively and the Joint Committee shall be informed
on such notification. Upon such notification, the Arbitral Panel or the mediation
procedure shall be terminated.

3. Each Party shall take measures necessary to implement the mutually agreed
solution within the agreed time period.

4. No later than at the expiry of the agreed time period the implementing Party
shall inform the other Party, in writing, of any measure that it has taken to implement
the mutually agreed solution.

Article 20
Time Limits

All time limits laid down in this Annex, shall be counted in calendar days, from
the day (when a notice, notification, communication or proposal is received)
following the act or fact to which they refer unless otherwise specified. If the last
day of such period is an official holiday or a non-work day in the Party
of the addressee, the period is extended until the first work day which follows.
Official holidays or non-work days occurring during the running of the period
of time are included in calculating the period.

Any time limit referred to in this Annex may be modified by mutual agreement
of the disputing Parties.
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The Arbitral Panel may at any time propose to the disputing Parties to modify any
time limit referred to in this Annex, stating the reasons for the proposal.
Article 21
Remuneration and Expenses

Unless the disputing Parties agree otherwise:
(a) each disputing Party shall bear the costs of its appointed arbitrator,
its own expenses and legal costs derived from the participation in the Arbitral
Panel or mediation procedure; and
(b) the costs of the Chair of the Arbitral Panel, the mediator and other
expenses associated with the conduct of the Arbitral Panel proceedings shall be
borne in equal parts by the disputing Parties.

2. Upon request of a disputing Party, the Arbitral Panel may decide
on the expenses referred to in subparagraph (b) of paragraph 1 of this Article taking
into account the particular circumstances of the case.

Article 22
Language

1. All proceedings pursuant to this Annex shall be conducted in the English
language.

2. Any documents submitted for use in the proceedings pursuant to this Annex
shall be in the English language. If any original document is not in the English
language, the disputing Party submitting it shall provide an English language
translation of such document.




